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Вместе с Эльвирой мы жгли секретные документы в дворике за высокими стенами, отгородившими нашу контору от любопытных глаз. Зубастые «шредеры» уже были в обиходе, но мы знали, что мелкое бумажное крошево, в которое с помощью этих машинок обратили свои секреты сотрудники министерства государственной безопасности Германской Демократической Республики, иначе «штази», уже скопировано. Уже хитрые компьютерные программы, разработанные в четвертом отделе БФФ — внутренней спецслужбы Германии, складывают из этих обрывков документ за документом.

   Поэтому огонь надежней. Мы жгли документы по старинке: в бочке из-под бензина. Там секреты обращались в пепел. Там секреты обращались в дым, который поднимался в небо над красивейшим городом в Европе, издавна имевшим славу как «столица шпионов».

   Посвящаю эту книгу тем, кто и сейчас, быть может, попав в неконтролируемую ситуацию, уничтожает секреты, чтобы не достались врагу. Кто выполняет свой долг далеко от Родины.

   …Когда последний лист из серой коленкоровой папки вспыхнул, выбросив лепесток огня, пошел дождь. В этом городе после обеда всегда идут дожди.
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    Часть 1. СМЕРТЬ ЗНАЕТ ВАШИ АДРЕСА
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     1. Поцелуй Евы

    

    [image: after_title]

Звезды сидели в небе кучно, как пробоины в мишени. И — ни облачка. Ни единой дождинки из предсказанного «ветродуями» из метеослужбы дождя, в расчете на который Першилин накинул потертую летную кожанку, собираясь в город.

    Куртка его и выдала.

    — Уступите место русскому, мазилы! Руди, быстро винтовку и десять зарядов. За мой счет. Прошу… товарищ!

    Першилин огляделся со слабой надеждой. Да нет, обращались к нему. Он был один такой под навесом открытого на три стороны тира. В летной кожаной куртке. С укрощенным уставной стрижкой до зачаточного состояния русым чубчиком. А джинсы и футболка — слабенький камуфляж. Короче, «товарищ»: русских летчиков в городе узнают навскидку.

    Зато сам городок, уютно провинциальный, даром что затесался в центр Европы, сегодня было не узнать. Едва ли не все народонаселение выплеснулось на главную площадь, обычно повергавшую в уныние очумелой воркотней жирных голубей. А сейчас не только голубю ступить — яблоку упасть негде. Веселились с размахом, дабы память жила до Рождества, когда в город Охотничья Деревня у Края Луга снова приедет со своими аттракционами он: ба-ла-ган!

    И площадь отпустила тормоза. Мчалась в электромобильчиках, сшибала кегли, обмирала в объятиях косматой обезьяны из пещеры ужасов, узнавала будущее у электронных гадалок. К молчаливому негодованию кирхи, с визгом взмывала на гигантских качелях, и юбки флагами развевались над крышей магистрата.

    Притомившись, не нужно думать, куда направить стопы. На решетках жаровен шкворчали колбасы, румянились шашлыки по-разбойничьи, сочились кровью татарские бифштексы. В простроченных разноцветными гирляндами сумерках нежно белели столбики пены над пивными бокалами тонкого стекла. И вскипал, подобный колдовскому зелью (на площади некогда сжигали ведьм), вскипал и звал на подвиги ароматный глинтвейн.

    Завтра понедельник, и площадь строго подожмется в колючем корсете средневековой готики, а нынче вечером пыль веков стоит столбом. Самая короткая ночь в году сгорает в пламени пунша и бенгальских огней, готовая каждому подарить хмельной поцелуй. И многим уже подарила в этой компании подростков, которые по знаку своего вожака нехотя разомкнулись перед Костей Першилиным, пропуская к стойке тира.

    Он еще мог развернуться и пропасть в кипении площади. Отшутиться, используя сносное знание языка: «Нынче у нас оборонительная доктрина, первыми не стреляем». Ну, посвистали бы уходящему в кожаную спину. Прыснула бы в кулачок та белобрысая, единственная похожая на девушку в этой словно бы бесполой банде, наряженной в черное и звенящей цепями. Блондинку обнимал парень в залатанной рубахе, как раз и предложивший Косте пострелять.

    Уверенный в себе тип, и губа у него не дура. Першилина, кстати, не обманули его заплаты. Каждая из заплаток на рубахе полновесно оплачена в модном магазинчике на Торговой улице, куда Косте с его капитанской получкой лучше не соваться.

    Эдакий молодой хозяин жизни, и подружку свою обнимает по-хозяйски, пижон.

    — Жениться — так на королеве! — сказал Першилин и раздвинул локтями зарубежное подрастающее поколение: — А выбить приз — так главный.

    На полке выигрышей среди масок, пивных кружек, клыков вампира он приметил куклу с подсиненными волосами. Желаешь получить — расколоти десяток надетых на стержни фарфоровых трубочек. Шансы были. Однажды старый Сильвестр открыл Косте секрет, куда нужно целить, чтобы «гасить» эти лишь на первый взгляд хрупкие свечки одним выстрелом.

    — Вижу птицу по полету, — сказал хозяин тира Руди с некоторым беспокойством, придвигая Першилину пневматическую винтовку: — Дон, ты, кажется, пригласил снайпера!

    Десять перетянутых в талии пулек «Диаболо», как десять свинцовых рюмочек, одну за другой выставил Руди на отполированный локтями прилавок. Дон — в залатанной рубахе — водрузил рядом свою блондинку.

    Круглые ее коленки оставили Костю равнодушным. Нашли чем завлечь «чернобыльца»! Зато глаза!.. В их голубизне он утонул, пропал с головой, а когда вынырнул — мир был совсем иным. Минуту назад капитан Першилин твердо намеревался у стойки тира защитить честь родной Группы войск и Вооруженных сил в целом. С духовым ружьем. Рыцарь в кожаной куртке…

    Теперь Костя решил просто пострелять. Ведь глаза девушки улыбались и, казалось, говорили ему: «Будь проще. Подними забрало. Веселись вместе с нами…» И он забыл про Руди, Дона, банду в черном.

    Хлоп! Выстрел прозвучал негромко, но туго хлестнули осколки фарфора, сшибая лепестки бумажных цветов.

    Девушка захлопала в ладоши. Дон закурил сигарету. Першилин загнал в ствол вторую пульку. Прорезь прицела — шпенек мушки — белая трубочка. Костя представил себя на боевом курсе, атакующим многотрубный крейсер. По морским целям пока огонь вести не случалось, а по наземным будет стрелять завтра. Зачесть сольное выступление в тире за тренировку!..

    Воображаемый крейсер посылал «SOS». Над разоренной палубой торчала всего одна труба, последняя. Сигнал бедствия читался и на лице Руди. До сих пор Першилин не промахнулся ни разу — стрелялось в охотку, без напряга.

    Он задержал дыхание, наколов белую «свечку» на мушку винтовки. Заветная точка прицеливания — левее центра, на два пальца выше основания. Затаила дыхание и блондинка, быть может, догадываясь, кому Костя подарит куклу, если…

    Першилин плавно потянул спуск. Струйка табачного дыма, попав в глаза, сбила прицел, и пуля стукнула в доску. Костя с укоризной посмотрел на девушку. Он-то «забрало» поднял, а ее дружок…

    Дон загасил о стойку сигарету:

    — Сорвал… товарищ. Будешь стрелять еще?

    — Нет.

    — Как угодно. Тогда продолжу я. Руди, твоя куколка приглянулась моей малышке. Стрельба не кончена.

    Дон стрелял картинно, без упора. Он мог себе это позволить. У него в запасе было десять выстрелов.

    — Иван, — позвала девушка, спрыгивая со стойки. При этом юбка задралась. Совершенно возмутительная юбка…

    — Угу, — отозвался Першилин. — На всякий случай: меня зовут Костя.

    — Подожди, Иван, — упрямо повторила она. — У тебя царапина на щеке.

    Костя вспомнил: после одного из выстрелов и точно залепило осколком от разбитой трубочки. Блондинка достала бумажную салфетку и флакончик духов:

    — Мне жаль, что так вышло. Дон — настоящая свинья.

    Девушка была на полголовы выше Кости, но — странно — его впервые не смущал свой небольшой рост. Щеку приятно обожгло духами.

    — А поцеловать? — набрался Костя смелости.

    Она поцеловала его в другую щеку и вручила вторую салфетку:

    — Убери помаду. Ваши жены очень ревнивые.

    — Я холостяк.

    — Тогда девушка…

    — И девушки у меня тоже нет, — сказал Першилин, на секунду задумавшись: «А Галка?»

    — Почему? — спросила блондинка, но Дон как раз доколотил фарфоровую свечку, избавив Костю от необходимости отвечать.

    Хозяин тира достал с полки куклу. Компания подростков зазвенела цепями и цепочками:

    — Красавица… Еве повезло… А платье… И даже трусы. Сиреневые…

    «Ее зовут Ева», — подумал Костя и грохнул на стойку тира пригоршню монет:

    — Получи, Руди. За чужой счет гулять не приучен. — Руди смахнул деньги в карман кожаного фартука:

    — Классно стреляешь, парень. Знавал я одного снайпера… Здешний начальник полиции. Куда он запропастился? В прежние годы всегда заглянет, поздоровается… Не слышал, что с ним?

    Першилин пожал плечами: не стал выдавать Сильвестра.

    От города до КПП военного городка — тысяча сто тринадцать шагов, вымеренных нетвердыми ногами тех, кто не устоял от последнего соблазна па финишной прямой. Заведение с экзотическим названием «Зеленый какаду» и сейчас было открыто. Сквозь заплетенную вьюном решетку веранды, где кипело веселье, Костя углядел загорелую лысину Сильвестра, но… Но утром полеты на боевое применение.

    В лучших традициях положительного героя Першилин мужественно избрал прямой путь. Его обогнали два подростка на мопеде-трещотке, а навстречу попался старик с прыгающей птичьей походкой. Под мышкой у него был свернутый зонтик. Не один Костя готовился к дождю.

    А дождь так и не собрался — прошел стороной. Может быть, не только дождь. Костя вспомнил взгляд блондинки.

    От Евы берут начало все злоключения Адама, но и людской род тоже.
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     2. «Когда ты врал: тогда или теперь?»
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С боем часов наступило просветление. Петер увидел себя как бы со стороны — целящимся в Луну из бутылки шампанского, и ему стало неловко. Вот шампанское и было лишним! Шампанское в одном бокале с пивом требует к себе аккуратного отношения. Не случайно оная божественная смесь подается к столу лишь на Рождество, когда человек благостен и умерен. Но именно тостом за национальное возрождение началась сегодня пирушка. Причем здоровье нации и здоровье самого Петера провозглашались одновременно: «За наш красивый и умный народ! За талант и мужество господина Дембински!»

    Петер знал цену льстецам. Впрочем, раз в году могли же земляки сказать правду? А шампанское-то хлещет из бутылки…

    — Позвольте, господин Дембински, — вывернулся из-под локтя единственный, но всюду успевающий официант «Зеленого какаду». — До Луны слишком большая дистанция, а то бы вы обязательно попали. Зато я не промахнусь, наполняя ваш бокал.

    — Нет, я хочу сам, — закапризничал Петер, нежно прижимая бутылку к груди.

    — Брось, сынок, — сказал директор гимназии. Его грозные усы, жесткие, как кабанья щетина, обмякли от пива и абрикосовой водки. — Свое задание ты выполнил на полные двенадцать баллов! Разреши нам за тобой поухаживать. Все помнят, я первый сказал: либо Петер будет повешен, либо станет большим человеком!

    Подставляя бокал, Петер покрутил головой и на всякий случай ослабил узел галстука. Над серебряным горлышком пыхнул сизый дымок. Черт возьми, вину тоже тесно в запечатанной бутылке!

    Повод для галстука и шампанского был достаточный: на российском военном аэродроме, что сорок пять лет после Второй мировой войны мирно соседствовал с городом Охотничья Деревня у Края Луга, отменили полеты. Ну, не совсем, конечно. Точнее говоря, ограничили. В общем, запрет касался выходных дней и церковных праздников, но все равно об этом решении командующего Группой российских войск сообщили все национальные газеты. А «Завтрашний день» в редакционном комментарии не преминул подчеркнуть заслуги своего постоянного корреспондента Петера Дембински в этом историческом завоевании: «Его острое перо срывает покровы, которыми командование окутало опасную деятельность военного объекта».

    На самом деле Петер давно отвык от пера: не мог он позволить себе подобной роскоши. Быстрей, быстрей… и его пальцы, нередко дрожащие с похмелья, знобким ветерком пробегали по клавишам компьютера, повергая сограждан в трепет жуткими подробностями. От избыточных децибел аэродрома, а вовсе не от избытка местного дешевого вина дети рождаются дебилами… Молоко сквашивается прямо в коровьем вымени, когда над буренками пролетают боевые вертолеты… Ну, и экология — ее легко пристегнуть к чему угодно…

    Принтер «Энтерпрайза» трещал бойко и допек-таки советское командование.

    — За тебя, Петер!.. Чокнись со мной… Выпей с нами! — со всех сторон к нему тянулись бокалы, рюмки, кружки, и летний ветерок, шурша в плюще и виноградных листьях, тоже пел дифирамбы журналисту.

    Лишь одного голоса не было слышно в общем хоре. Самые горячие поклонники Петера уже поглядывали в угол веранды. Там под пальмой в кадке стоял круглый столик, на нем — шахматная доска с расставленными фигурами, за ней Сильвестр. Свои победы и поражения он отмечал одинаково — добрым глотком пива. Очень удобно. Ведь его поражения одновременно его же победы, потому что Сильвестр зачастую играет сам с собой. Уже давно. С тех самых пор, как его вышибли из полиции за симпатию к русским «товарищам». Теперь устроился слесарем-газовщиком в их гарнизоне. Посмотрим, надолго ли.

    Луна качалась над макушкой Петера — видно, зацепил нечаянно рукой. Он чувствовал себя большим и сильным, почти всемогущим, и черт дернул его за язык. Петер поправил галстук и попросил тишины:

    — Пока моя рука держит перо…

    — …и пивную кружку, — эхом донеслось из затененного пальмой угла.

    — …я буду выступать против безрассудных полетов и вообще русского присутствия в окрестностях нашего славного города.

    — …как раньше клялся в любви к русским и благодарил в газете за помощь магистрату. Когда ты врал: тогда или теперь?

    Понятно, это был Сильвестр, которому бы двигать пешки и скромно помалкивать. Он же, напротив, продолжал выступать из своего угла:

    — Вспомни, Петер, одну рождественскую ночь. Я уже молчу, что без меня ты бы не прошел на аэродром… Но разве не ты сказал: «Сейчас взошла звезда моей удачи»?

    Подполковник полиции не зря брал призы за стрельбу. Знал, где уязвимое место, и не промахнулся. Рука Петера, коей до победного полагалось держать символическое перо, дрогнула вместе с сердцем, и шампанское расплескалось по грязноватой скатерти. Какой журналист забудет свой первый большой репортаж, перепечатанный из местной газетенки сразу несколькими общенациональными? В репортаже было все, что требуется для хорошего рождественского рассказа. И, самое поразительное, все было правдой: небывалый снегопад и непроходимые заносы на дорогах, отрезавшие Охотничью Деревню от всего мира. И еще была молодая женщина по имени Мария, некстати задумавшая рожать, когда в единственной клинике пропало электричество и вода замерзла в трубах.

    Русские по неистребимой привычке геройствовать отличились и на этот раз! Петер никогда бы не поверил, что можно взлететь в столь злую непогоду, не будь сам на аэродроме. И сегодня… Сколько лет прошло? Восемнадцать? Больше? И сегодня перед глазами Петера как наяву тот вертолет, зависший над взлетной полосой. Воздух был нашпигован снегом, как охотничья колбаска салом, лампочки на концах лопастей очертили круг, который смахивал на нимб над головами святых, и заголовок репортажа родился мигом: «Советские пилоты в роли Божественного провидения».

    «Божественное» осмотрительные редакторы из текста выкинули. Тогда ко всему божественному относились с оглядкой и подозрением. Другие были времена. Совсем другие, и вспоминать о них…

    — Это провокация, господа! — сказал Петер, икнув, и рухнул на стул, не выпуская из рук бокала.

    Последующее происходило без его участия. Террасу «Зеленого какаду» Петер и Сильвестр покинули одновременно, только по-разному. Журналиста довели до дома, двухэтажного коттеджа на улице Бабочек, и с бережением уложили на кушетку в саду, чтобы герой дня не попал жене под горячую руку.

    Бывшего начальника полиции молодежь проводила, кажется, плевками вслед, на ступеньках крыльца кто-то дал подножку. В кабачке было немало тех, кому подполковник полиции Сильвестр Фельд насолил в свое время.

    «Каждому свое, — думал Петер, поудобнее устраиваясь на плетеном ложе, хорошо знакомом по прежним загулам, — кто скажет мудрее? Так было и, наверное, будет. Вдруг земной путь людей и впрямь определяют звезды?»

    Звезды были далеко, и Петер не услышал их ответа. Вместо этого в глубине сада прозвучали шаги и сухой отрывистый щелчок, знакомый каждому, кто хоть раз переламывал затвор двустволки.
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     3. Ультиматум
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Вороненая сталь стволов стала теплой у его щеки. Будто не было у начальника отдела военной контрразведки Группы российских войск полковника Ржанкова других забот, как сидеть на засидке в обнимку с ружьем, подкарауливая кабана. Но отказать в просьбе Вадиму Бокаю, единственной просьбе за много лет их дружбы, Геннадий Николаевич, естественно, не мог. Он помнил, благодаря кому не сиротой растет единственная дочь.

    Ксюша и подняла трубку, когда после семейного воскресного обеда в квартире Ржанковых длинно зашелся трелью полевой телефон. Съездив на первую смену в молодежный лагерь Группы войск, Ксения обзавелась поклонниками в других гарнизонах Группы. Названивали мальчики, и Геннадий Николаевич невольно грустнел, слыша в мембране их звонко-ломающиеся голоса. Поэтому Ксения спешила упредить отца у аппарата: все понимала, все угадывала, чертовка.

    С Героем Советского Союза гвардии подполковником Бокаем, которого она называла «дядя Вадик», у Ксении тоже были свойские отношения. Она не сразу передала Ржанкову трубку. Судя по невозмутимому выражению лица — а глаза-то блестящие, выдают, — Ксюша о чем-то договорилась с «дядей Вадиком».

    У Ржанкова подполковник Бокай просил совета чуть не официально. Суть дела изложил по-военному коротко: местный охотничий клуб «Нимрод» приглашает несколько человек из вертолетного полка на отстрел кабанов. Прошедшая зима была теплой, расплодившееся поголовье диких свиней разоряло теперь поля кукурузы.

    — По старой памяти подскажите, что делать? — басил в трубку Бокай. — В помощи местному населению мы никогда не отказываем. Это у вертолетчиков традиция железная, небось помните по Афгану. С другой стороны, вы знаете обстановку, шумиху вокруг нашего аэродрома. Ходим, озираясь, даже летаем, можно сказать, на цыпочках. А с этим отстрелом, того и гляди, встрянешь в международный конфликт.

    — Или, напротив, разрядишь обстановку, — подумал вслух Ржанков. — Не сидеть же вам все время за забором, в четырех стенах.

    — Ловлю на слове, — искренне обрадовался Бокай. — Вам тоже не грех проветриться. Со спортивного праздника к нам в гарнизон автобус идет. Я старшему машины еще утром наказал, чтобы без вас не возвращался.

    Ржанков прикинул: час до Охотничьей Деревни, столько же назад да несколько часов в лесу. А Бокай продолжал искушать:

    — Лесной воздух, жареная печенка… Да и главное, Геннадий Николаевич, мне как командиру полка будет куда спокойнее, если вы приедете. Иначе всю охоту побоку, а ребята уже настроились…

    — Вадим, ты просто шантажист.

    — Нет, дипломат, Геннадий Николаевич, — скромно ответил Бокай, — ваш ученик, кстати.

    — Жди. Буду, — сдался Ржанков. Ксюша, проявив подозрительную старательность, волокла в прихожую зачехленное ружье и камуфлированную полевую форму полковника.

    …А кабаны то ли приснились местным егерям, то ли пронюхали, что на самой добычливой засидке ждет встречи с ними начальник отдела военной контрразведки, и поэтому решили не искушать судьбу. Вышка Ржанкова стояла у кромки леса на границе поля. За спиной он слышал шорох листьев, осыпающихся раньше срока от великой суши этого лета, и вроде бы дробный топоток копыт по затвердевшим тропинкам. Однако на открытое место кабаны не выходили. Геннадий Николаевич потерял надежду на выстрел.

    Потерял и не слишком огорчался по этому поводу. Наградой за долготерпение был ему головокружительный чистый воздух и поднявшийся к ночи ветерок, который отдувал комариную рать. Камуфлированная полевая форма Ржанкова сливалась с пятнами света и теней под навесом засидки, он ощущал себя частицей леса, и поля, и лунного света. В свою очередь, они согласно приняли его заботы и печали, растворили, развеяли, зашептали в шорохе опавшей листвы.

    Ржанков разрядил и отставил ружье к перильцам: туман заволакивал сектор обстрела. Все, конец забаве. Судя по непорушенной тишине, богиня охоты Артемида никому не улыбнулась сегодня ночью.

    Геннадий Николаевич размял кости, уже не боясь потревожить скрипучие доски засидки. В тумане прорезались желтые пятна фар и гул мотора командирского «уазика». Бокай вместе с егерем объезжали вышки, снимая стрелков.

    Ржанков огляделся последний раз. Посеребренное туманом поле казалось схваченным инеем. В лесу лунный свет проредил кроны деревьев, можно было разглядеть каждый лист в отдельности. По рассохшейся лесенке Геннадий Николаевич спускался с вышки. С каждой ступенькой крепла уверенность, что испытанное на засидке ощущение покоя вернется не скоро.

    Предчувствие не обмануло. В кабине «уазика» Бокай сразу протянул Ржанкову плотный коричневый конверт с окошечком, затянутым папиросной бумагой. В таких здесь разносят телеграммы.

    — Подбросили на КПП полка, — глубоко затянулся Бокай сигаретой. — Дежурный поднял переводчика и сразу отрядил за мной машину. Вот фонарик, посвечу. Ржанков неплохо знал язык страны пребывания. В окошке конверта прочитал перевранную фамилию Бокая и его должность, тоже переиначенную автором «или авторами», тут же профессионально поправил себя Геннадий Николаевич на свой манер: «Русскому начальнику гарнизона оккупационных войск». А еще за прозрачной калькой четко просматривалось название сего послания: «Последнее предупреждение». Уазик нырял по ухабам — хотя и европейская, дорога была все же лесной.

    — Вот и поохотились, — сказал Бокай. — Не нравится мне все это.

    — Похоже на ультиматум, — согласился Ржанков.

    — Пошли-пошли! — обернулся егерь с переднего сиденья.

    Дорогу перебежали кабаны, с треском торпедируя кукурузное поле, много, целый выводок. Ржанков запомнил угрожающий разворот секача в сторону машины, блеск его клыков.
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     4. Немые тревоги
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Все было точно в дурном сне или ставшем явью фильме ужасов: распахнутое порывом ветра окно, белый саван занавесок в предрассветных сумерках, беззвучно кричащий на тумбочке телефон. Да, аппарат, обозначенный цифрой «1» на схеме связи объекта, а попросту — одноэтажного коттеджа командующего, не имел голоса. Заменить звуковой сигнал световым — мигающей лампочкой — распорядился еще прежний хозяин особняка. Предшественник Анатолия Митрофановича Фокина на посту командующего Группой советских войск не любил резких звонков среди ночи. Как, впрочем, и резких людей, и острые споры. Вот и отбыл благополучно, позвякивая медалями за боевое содружество, посверкивая на парадном мундире орденами страны пребывания. Теперь времена другие, и генерал-полковнику Фокину все чаще доставалось другое: всполохи лампочки срочного вызова. И он уже привык к беззвучным побудкам, к постоянным немым тревогам.

    Анатолий Митрофанович засыпал всегда на правом боку — навык, который выработали в суворовском училище. Чтобы снять с рычагов трубку, Фокину нужно было протянуть левую руку, она же плохо слушалась. Лежала поверх одеяла тяжелой сомлевшей рыбиной. Зато моментально отзывалось на каждое движение сердце, будто сторож поселился в груди, и Анатолий Митрофанович притуплял эту обременительную бдительность таблетками и каплями.

    Сегодня «сторож» угомонился лишь под утро, когда Фокин принял снотворное. Теперь сложно выпутаться из обволакивающих пут. И даже поднять телефонную трубку.

    Неоновый огонек настойчиво вспыхивал в сумерках спальни. Сквозь полудрему, через полусомкнутые веки Анатолий Митрофанович вдруг различил серые воды северного залива, спичечные коробки боевых машин пехоты среди волн. Впервые после Хельсинки, после Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, на крупные войсковые маневры были приглашены иностранные военные наблюдатели, и полк Фокина демонстрировал мощь техники и выучку солдат. Через залив на БМП, где вы видели подобное, господа?

    Сами боевые машины пехоты тоже были в известной степени невидалью. Внешне похожие на легкие танки тридцатых годов, они поражали скоростью и нешуточной огневой мощью. Правда, на Севере бээмпэшки не «пошли», то и дело пропарывая брюхо на кремнистых склонах сопок. Но и дураку было ясно, что новая техника предназначена для европейского театра военных действий. Там дороги отменные, а реки не послужат преградой. Глядите, господа, в свои бинокли, запоминайте.

    Что-что, а пыль в глаза пускать умели. Но тогда чуть было не вышла неувязка. Вместо пыли в лицо, да не натовцам, а картинно стоящему в открытом люке полковнику Фокину, врезал снежный заряд. Северное лето явно подыгрывало на стороне «синих». Берег задернула пелена, волноотбойные щитки БМП едва справлялись с задачей, и холодная вода заливала смотровые приборы.

    Успех атаки, дерзко задуманного удара во фланг «синих», а вместе с тем, чего греха таить, удачная карьера Анатолия Митрофановича — все повисло на волоске. И если бы Фокин не заметил в снежной пелене вспышки маяка…

    Спасибо тому огоньку! О каких рифах и отмелях предупреждают теперь с утра пораньше вспышки сигнального устройства телефона? Неоновый огонек на срезе аппарата погас, едва Фокин поднял трубку.

    — Слушаю! — сказал Анатолий Митрофанович в мембрану резким и хриплым со сна (или от бессонницы?) голосом.

    На проводе был оперативный дежурный:

    — Здравия желаю, товарищ командующий!

    — Надеюсь, подполковник, вы не только для этого подняли меня чуть свет? — поинтересовался Фокин. — Что стряслось?

    — Ничего, товарищ командующий. Просто звонил полковник Ржанков и просил обязательно сообщить, что отбыл к вам.

    Анатолий Митрофанович поднялся с постели. Лишь вчера они виделись с Ржанковым на стадионе. Под звуки фанфар начавшегося спортивного праздника мирно поговорили о дочери Ржанкова, перешедшей в одиннадцатый класс, и внучке Фокина, тоже вполне взрослой барышне, которую Анатолий Митрофанович со дня на день ждал в гости.

    Что же такое чрезвычайное, относящееся к компетенции начальника военной контрразведки, могло произойти этой ночью в Группе войск? И почему Ржанков не обратился лично, а вышел на командующего через дежурного?

    — Полковник Ржанков позвонил в четверть пятого, — угадал мысли Анатолия Митрофановича оперативный дежурный, — из вертолетного полка, ну, того самого, что рядом с городом…

    — Охотничья Деревня у Края Луга, — с уверенностью произнес Фокин. Название этого чертового городка засело в памяти занозой. Занозой, напоминающей о себе внезапно, как вышло и сейчас.

    — Так точно. По автостраде оттуда езды около часа, вот я и прикинул…

    — …что командующий может еще малость «придавить», — усмехнулся Фокин. Теперь, когда неожиданность, поднявшая его на ноги, обрела конкретный адрес, настроение несколько прояснилось. Тягостнее не знать, откуда ждать очередной подвох. Хотя должность командующего войсками Группы такова, что шишки могут сыпаться со всех сторон. К сожалению, и раздаются они им, командующим, тоже без должной экономии.

    Цепная реакция? Наверное, сказывается и это, но нередко просто сдают нервы, не всегда сдержанные уздой опыта и служебной этики. Так было и в недавнем разговоре с капитаном, чью фамилию Анатолий Митрофанович теперь уже и не помнил. Ему отрекомендовали капитана как одного из лучших пилотов в авиации Группы войск. Каковы же тогда другие, если и лучший не привык к дисциплине? Не желает, видите ли, быть извозчиком…

    — Я распоряжусь насчет машины? — напомнил о себе оперативный дежурный.

    — Да, пожалуйста, — сказал Анатолий Митрофанович, опустил трубку на рычаги, и сигнальный маячок снова вспыхнул тревожным огнем. Телефонистка ли заснула на коммутаторе и не выдернула штекер, или бродили в электрических цепях остаточные либо наведенные токи — этого Фокин не знал. Но ему вдруг представилось, что это бьется пульс самой Группы войск.

    Сердце могучего боевого организма, к биению которого всегда прислушивались в Европе с должным почтением, пока не дает сбоев. Броня танков, стволы орудий, плоскости сверхзвуковых истребителей еще прикрывают Родину на дальних подступах, впереди пограничных застав. Но уже змеятся по щиту трещинки.

    Змеятся хвостами воинских эшелонов, уходящих на восток по воле, а точнее, недоумию, если не прямому предательству чертовых политиков. Чтоб у них выросло кое-что на лбу! Впрочем, одного черт уже пометил и с нетерпением дожидается, готовя славную сковородку!

    …Бьется сердце, стучит пульс, а приговор уже подписан. Имущество Группы пойдет по ветру и с молотка, но законным владельцам мало что достанется для обустройства на новом месте. Победитель не получает ничего.

    Последняя вспышка лампочки бросила блик на стекла очков, забытых на тумбочке. Анатолия Митрофановича заворожили сиреневые огоньки в стеклянной глубине линз. Несколько счастливых, теперь безмерно далеких, лет Фокин служил в Крыму и помнил тамошних крупных светляков. Девчонки, следуя местной моде, ловили светящихся жучков и запутывали в густые кудри, кудри чернее ночи и с тем же ночным ароматом степных трав. Лихой командир разведроты расплетал косы, освобождая светляков, пока и сам не угодил в их плен.

    Анатолий Митрофанович прислушался к шагам за стеной: по старой привычке Ольга поднималась вместе с ним, «добирая» недоспанное после ухода мужа. Понятно, сегодня ее шаги не навевали образ лесной козочки, но волосы были по-прежнему густыми, с запахом чабреца и полыни…

    Зато от шевелюры Фокина скоро останется лишь воспоминание. Бреясь, он неодобрительно глядел на двойной подбородок, мешки под глазами. Неожиданно в зеркале проступил тощий капитан-вертолетчик с белобрысым чубчиком, вроде бы раз и навсегда укрощенным в пионерском лагере, где поют трубы, бьют барабаны и положено слушать старших.

    Капитан не послушался. И теперь маячит перед глазами. Да не один. Из глубины лет и памяти шагнул и встал плечо в плечо с вертолетчиком другой капитан. Анатолий Митрофанович узнал в нем самого себя. Вероятно, и тот парень в выгоревшем добела маскхалате не сел бы за руль лимузина командующего, хоть озолоти. Не стал «извозчиком», по определению неуступчивого летуна, не пожелавшего возглавить экипаж вертолета-«салона».

    И еще чем-то были схожи два капитана. Чем? Да молодостью, белозубой решительной молодостью, для которой нет преград. Может быть, затем и вспыхнул па срезе телефонного аппарата нечаянный огонек, чтобы напомнить об этом?

    Но нет. По телефону поступил реальный вызов, сулящий, скорее всего, неприятности, ибо чего иного можно ждать от аэродрома под городом со смешным названием.

    Фокин подумал о предстоящем сегодня еженедельном докладе министру обороны и нахмурился. Все — крик телефона в неурочный час, и неурочные, несерьезные воспоминания о светлячках, и навязший в зубах аэродром — все как-то связалось с малорослым тощим капитаном, его дерзкими голубыми глазами и голубыми петлицами.
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     5. Пепел Чернобыля
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Жизнь полна тайн. Одна из самых главных эта: почему одной женщине довольно мимоходом обронить слово, бросить нечаянный взгляд, и ее не забудешь никогда; а другая — и красивая, и остроумная, но… Тайна сия велика есть, и натощак Першилин разгадать ее не тщился. Просто поставил задачу на будущее, углядев в проходе между столами Галину. Она катила тележку с тарелками, и головы летно-подъемного состава поворачивались вслед за старшей официанткой, как за солнцем подсолнухи.

    Походка кинозвезды, точеная фигурка, тонкие черты всегда свежего лица — она знала себе цену. Злые языки утверждали, что Галя, работая до Группы войск в ресторане ленинградской гостиницы «Прибалтийская», знала себе точную цену в конвертируемой валюте. Гарнизонные кумушки донесли эти сведения до ушей Першилина — потенциальной жертвы нагулявшейся интердевочки.

    Галина издали прицельно улыбнулась, вроде бы подтверждая слухи. Ее улыбка была предназначена Косте, только ему. Сегодня Першилин вообще был центром внимания, едва успевая отвечать на вопросы.

    — И ногами на тебя не топал? — допрашивали соседи по столу о подробностях встречи с командующим Группой войск.

    — Ногами топать ему было не с руки: в кресле сидел. Он сидел, а я, между прочим, стоял.

    — Ишь, гордый, не понравилось. Скажи спасибо — отпустили с миром.

    — Разве я напрашивался? А спасибо — за что? Что почти целую летную смену в приемной проторчал?

    — Жалеть не будешь, Костя? На «салонах» служба, вестимо, не мед, но приглянись ты командующему…

    — Не разговор, мужики. «Приглянись»… Что я, девушка? Отказался, и ладно.

    — Вот и не ладно. Кадровики тебе не забудут.

    — Я им тоже: постригли, как новобранца. А испугать меня нечем — трое по лавкам не сидят…

    — Пока не сидят.

    — И в обозримом будущем…

    — Ой, Костя, не зарекайся! Это дело недолгое. Раз-два — и готово. Правда, Галочка?

    — Не знаю, не пробовала… Гуляш, биточки по-киевски? Всем по-киевски? Но-но, руками не трогать!

    — У меня жена в Питере уже третий месяц…

    — Тем более, приедет скоро, мне глазоньки выцарапает. Как вот Косте. Костя, милый, кто тебя так приласкал?

    Кровь прилила к щеке — не той, оцарапанной вчера острым осколком фарфора при стрельбе в тире, а другой. Евой поцелованной. Костя даже поперхнулся глотком кваса. Галя кулаком постучала по Костиной спине. В полную силу.

    — Прошло?

    — Угу, спасибо. Теперь вдобавок к царапине будут синяки.

    — Подумаешь, — небрежно сверкнула Галя фирменной улыбкой. — Что такое лишний синяк для героя Чернобыля?

    И повернулась на непостижимой высоты каблуках. Покатила дальше свою тележку, гибкой спиной выражая Косте свое «фи», но вместе с тем не лишая надежды на прощение в будущем. Каким образом ей это удавалось?

    — Не теряйся, командир, — шепнул «правак» в экипаже Першилина летчик-штурман Женя Мельников. И за столом в столовой он тоже сидел по правую от Кости руку. — Така-а-а-я женщина встречается раз в жизни.

    Костя предпочел не развивать тему. Налег на биточки, не поднимая больше глаз от тарелки. Но, как бы ни хотел, в поле зрения всегда оставалась расписная стена с чертовым реактором.

    Это была целая история. Некогда, еще до Першилина, в полку транспортно-боевых вертолетов нес солдатскую службу выпускник художественного училища. Его неленивой кисти были обязаны все ленинские комнаты в казармах одинаковыми Кремлями с Красной площадью. А стену в столовой для возбуждения патриотизма и аппетита украсило хлебное поле. Даже в обрамлении березок оно смотрелось несколько уныло и пустовато, и художник допустил вольность.

    Те, кто видел изображенную за краем поля церквушку с васильковым куполом и невесомым, словно паутинка бабьего лета, золотым крестом, утверждали: помимо воли и логики возникало желание заглянуть в сельский храм, может быть, даже свечку поставить святым, чьи имена забыты напрочь… Замполит обвинил художника в незнании жизни. Где, спрашивается, видел он подобное?

    Замполит был прав не только по должности. Конечно, если и пережила какая сельская церквушка Гражданскую войну и коллективизацию, то использовалась в лучшем случае под склад. Да художник и не спорил, изобразив на месте церкви элеватор с красным флагом.

    Во время еды элеватор маячил перед глазами Першилина, и кусок застревал в глотке. Это мрачное сооружение было очень похожим на четвертый энергоблок Чернобыльской АЭС, чье прожорливое жерло тоннами поглощало свинец и песок, десятками тысяч — человеческие судьбы. Среди желторотиков, брошенных на реактор, был и лейтенант Першилин…

    Завтрак, сдвинутый из-за полетов на два часа вперед, подходил к концу. Вилки и ножи редко позвякивали в пустеющем зале, а за своим столом Першилин был последним. Галя подошла из-за спины, присела на свободный стул «правака». Кружевная наколка в темных волосах, кружевной фартучек не больше носового платка, пышная грудь в щедром вырезе кофточки. Да, с таким «штурманом» можно, пожалуй, далеко залететь. Голос Гали был между тем усталым:

    — Ты так и не пришел…

    — Когда? — спросил Костя и разом вспомнил: точно, пару дней назад он обещал заглянуть к девчатам в общежитие, наладить телевизор.

    — Вчера. Сегодня. Когда-нибудь.

    — Галчонок, извини меня, подлеца, все из головы вылетело со смотринами у командующего.

    — А почему тебя хотят назначить?

    Костя пожал плечами. На «салоны» обычно шли пилоты в возрасте, каким и был прежний командир экипажа майор Асютин. Полученная им на капитанской должности майорская звезда свидетельствовала о добрых отношениях с командующим. Такого же покладистого сорокалетнего капитана искали, но, видимо, не нашли кадровики. Начавшийся вывод войск Группы, да и метелка увольнений прошлись по авиации, подбирая всех, кто выслужил сроки, не годился по здоровью. Капитану Першилину не стукнуло и тридцати, но уже был у него и 1-й класс, и набранный за Полярным кругом опыт полетов в «сложняке».

    — Наверное, понравился, — пошутил Костя.

    — Да, — кивнула Галина. — Чувствую, кому-то ты понравился. Без шуток. Но я не ревнивая. Приходи, когда выберешь время. Посидим.

    — Обязательно, — встал Костя из-за стола. — Я Марине обещал телик наладить.

    — Вот видишь. — Галина тоже поднялась.

    Костя видел — да, видел! — пышную белую грудь. Но — боковым зрением — и реактор на стене столовой.

    — До вечера? — спросила она.

    — До вечера еще надо дожить, — сказал Першилин без задней мысли. — За биточки передай поварихам спасибо.

    — Обязательно, — грустновато улыбнулась Галка. — Передам. Большое русское мерси.

    Костя не успел перекурить — автобус стоял «под парами», постреливая сизым выхлопным дымком. Подхватывая одинаковые брезентовые портфели, летчики занимали места, незлобиво толкались в дверях, а в окнах «пазика» горел уже первый луч рассвета. Солнце всходило над городком и аэродромом, все это Першилин видел тысячу раз, но и в тысячу первый сердце екнуло в груди радостно и тревожно, тревожно и радостно, как всегда бывало перед полетами.

    По дороге на аэродром о ночном происшествии в гарнизоне вспомнили не в первую очередь. Содержание подброшенного на КПП письма было известно лишь командиру да переводчику, но догадаться нетрудно: очередная петиция какого-нибудь Движения за сохранность пыльцы на крыльях бабочек или экологического общества бойскаутов-евангелистов. Першилин вспомнил вчерашних подростков и девушку по имени Ева. Что он знает о них? По какому праву может осуждать вполне объяснимое желание — не просыпаться до зари от гула вертолетов?

    — Вообще все это не смешно, — оживленно говорил Женя Мельников. — Общеевропейский дом, общеевропейский дом… Что мы скажем, когда выставят из него под зад коленом? А, командир?

    Костя глядел в окно. Автобус катился мимо стоянки вертолетов. Чехлы сползали с лопастей винтов как чулки. И Першилин неожиданно ответил любимой присказкой Галки:

    — Что? Большое русское мерси.
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Серый клин шестиполосной автострады упирался в краешек солнца и как бы выталкивал светило из-за горизонта. Мол, пошевеливайся, лежебока, довольно дрыхнуть, пора трудиться. Ржанков припомнил реплику журнала «Штерн» по адресу «оссис» — бывших восточных немцев: «Начинайте наконец работать, ленивые скоты!» — и отчего-то не порадовался рассвету. Восходящее над Европой солнце представилось Геннадию Николаевичу в образе всесильной германской марки.

    Грядет «четвертый рейх»? Да нет, американцы не позволят. Они сами будут рулить оккупированной Германией.

    Ржанков опустил солнцезащитный щиток перед лобовым стеклом: яркий свет резал глаза после бессонной ночи. В дороге он постановил себе вздремнуть, зная, что впереди долгий и трудный день. Вначале мешал тугой ветер, шумевший у локтя, — Бокай выделил Геннадию Николаевичу свой уазик, у которого была снята верхняя половина дверцы. Потом отвлек занимавшийся рассвет. А теперь покемарить уже не было времени. Нырнув под виадук, уазик покинул автостраду, где между «мерседесов» и «тойот» выглядел бедным родственником, и въехал на скромную рабочую дорогу. Здесь, среди пластмассовых «трабантов» — мыльниц, карманных «фиатов» и грузовиков с помятыми молочными бидонами в кузове — уазик смотрелся своим парнем. Да и был им.

    Был не только в прошедшем времени. Рабочие кварталы столицы и рабочие города, провинциальные сельскохозяйственные кооперативы не захлестнула с головой волна антисоветизма. Здесь помнили добро, а от будущего добра не ждали.

    Городок же Охотничья Деревня у Края Луга был городом мелких хозяйств, вышедших на пенсию чиновников… Нет, Ржанков не спешил с выводами, просто отметил факт. И плотнее прижал локтем кожаную папку с подкинутым ультиматумом. Не исчезало ощущение, что держит под мышкой готовую вот-вот взорваться мину.

    Поворот, еще один, брусчатка под колесами вместо асфальта, и в просветах чугунной ограды — белые строения штаба Группы. Шлагбаум поднялся перед капотом. Часовой отдал честь. Ржанков был в полевой форме. Переодеться? Нет — он посмотрел на часы, — время дорого. За оставшиеся до семи ноль-ноль тридцать пять минут полковник Ржанков обязан доложить обстановку, а генерал-полковник Фокин — принять решение.

    Центральная аллея, затененная липами, поглотила Ржанкова в его пятнистой униформе. Через десять минут (осталось двадцать пять) он возник на пороге приемной командующего, и у сидевшего за столом подполковника Потанина поползли вверх брови. Офицер по особым поручениям при командующем Группой не верил, разумеется, в диверсантов, захватывающих штаб Группы, однако и Ржанкова узнал не сразу. Какие черти принесли начальника отдела военной контрразведки с утра пораньше, да еще в камуфлированной полевой форме?

    Понедельник был вообще тяжелый день. День докладов командиров частей и соединений командующему. И день доклада самого командующего министру обороны о том, что было вчера и будет завтра здесь, в Группе, несущей службу в центре Европы, впереди пограничных застав своей страны.

    Потанин вложил в стаканчик остро заточенные, как любит командующий, карандаши и сказал:

    — Напугали, Геннадий Николаевич. Честное слово, напугали. Никак, думаю, рейнджер какой… Уж было приготовился приемную оборонять.

    Полковник Ржанков, мягко ступая по паркету в ботинках с высокими берцами, посмотрел в окно, покачал головой и затем с видимым удовольствием устроился в глубоком кресле:

    — Какие, к черту, рейнджеры в наше время? Придет срок, и вы, дорогой Алексей Викторович, сами по описи сдадите свой кабинет и эту приемную представителям форума… фронта… движения… Поглядим, что за партия выцарапается к власти.

    Потанин оглядел приемную, обшитую светлым деревом, через приотворенную дверь бросил взгляд в кабинет командующего, обставленный солидно и основательно — на годы. Жаль будет оставлять обжитые стены. Ржанков прав: придет день и час…

    В никелированном чайнике закипела вода.

    — Вам с сахаром или без? — спросил Потанин, доставая из тумбочки чашки и банку кофе в гранулах.

    Ржанков не успел ответить. Под окном туго прошуршали шины подъехавшего лимузина и отчетливо лязгнула дверца.

    — Командующий, — вздохнул Потанин, запихивая кофейные чашки обратно. — Теперь до самого вечера круговерть без продыха.

    Поднимаясь с кресла навстречу генерал-полковнику Фокину, Ржанков словно впервые увидел его. Так бывает: ночь, проведенная без сна, сообщает взгляду необыденную остроту. Геннадий Николаевич подметил мешки под глазами и микроскопические кровяные ниточки лопнувших сосудов, непробритые морщины на лице командующего. Фокин выглядел старше своих пятидесяти пяти, но высокая кряжистая его фигура была скроена с большим запасом прочности. Рубашка-безрукавка оставляла открытыми сильные руки, прямые плечи выглядели шире от простроченных золотым зигзагом погонов с тремя звездами в ряд.

    Сейчас Ржанков протянет командующему коричневый конверт, хрустящий на сгибах, почти невесомый, и на плечи и на сердце командующего тяжелым камнем ляжет аэродром. Большой аэродром со всем сложным хозяйством, с вертолетными стоянками, двухэтажкой командно-диспетчерского пункта и метеополигопом. А еще — весь городок, выросший за многие десятилетия под боком аэродрома. ДОСы — дома офицерского состава — и казармы, офицерский клуб и детский садик. И самое главное — люди, чья жизнь становилась залогом в игре без правил.

    Ладонь командующего была ухватистой и крепким — рукопожатие.

    — Понимаю, что не порадуете, — сказал он Ржанкову, окидывая взглядом его измятую полевую форму. — Поэтому сразу — самое худшее.

    Ржанков протянул конверт:

    — Прочитайте. Оригинал у меня, это — перевод на русский.

    Они вместе прошли в кабинет, командующий грузно опустился в крутящееся кресло и включил вентилятор.

    «Последнее предупреждение русскому начальнику гарнизона.

    После семи часов утра понедельника, как только один-единственный вертолет взлетит или сядет на аэродроме вблизи Охотничьей Деревни, мы будем мстить.

    Безумные и непонятные полеты крадут спокойствие тысяч людей из недели в неделю, из года в год. Поэтому, если оставляете без внимания наши обращения, мы начнем террористические акции против русских. Мы знаем, как можно незаметно войти в ваши дома и казармы. Мы знаем, куда и как можно подложить подрывные и поджигательные приспособления, чтобы причинить наибольший вред человеческой жизни.

    Нигде вы не будете чувствовать себя в безопасности. Смерть знает ваши адреса.

    Организация фронта освобождения от русских оккупантов».

    Генерал-полковник Фокин откинулся на спинку кресла и нажал клавишу селектора. Командующий воздушной армией генерал-майор авиации Максимов ответил сразу, будто ждал вызова. Да так оно, наверное, и было.

    — Доброе утро, Анатолий Митрофанович, — прозвучал в динамике селектора бодрый голос.

    — Для кого доброе… — буркнул Фокин, вспомнив, что свой день командующий авиацией начинает на теннисном корте. Зато и строен, и нет «подвесного бачка», каким обзавелся Анатолий Митрофанович. В комнате отдыха имелись тренажер, шведская стенка, но заниматься — душа не лежала. Оправданием были дела поважнее, всегда находившиеся с утра. Например, этот аэродром: — Вы, надеюсь, в курсе событий?

    — У вертолетчиков? Да, командир полка сообщил.

    — И что?

    — По плану в полку полеты на боевое применение.

    Для Ржанкова это не было новостью. Потому и торопился он успеть до семи. Вмонтированные в пульт селектора электронные часы выстреливали зеленые цифры: одну за другой. Командующий молчал.

    — Есть приказ, — пояснил, угадав невысказанный вопрос, генерал Максимов, — полеты в полку не отменять.

    — Чей и почему?

    — Мой, товарищ командующий. Мы и так пошли навстречу общественности с церковными праздниками. Кто же знал, что их так много? Полетных дней почти не остается, а ведь пуски ракет на учении будут реальными!

    — Да, именно так, — подтвердил Фокин и поднялся, подошел к рельефному макету полигона, на котором через три дня предстояло разыграться тактическому учению. Разработку Анатолий Митрофанович выполнил сам, «операторы» лишь подчистили и уточнили мелочи. Глядя на подкрашенные гипсовые холмы, размеченный передний край обороны дивизии, Фокин вдруг остро пожелал, чтобы учения начались прямо сейчас.

    Всерьез думать об этом было просто смешно. Дата согласована с министром обороны, приглашены журналисты, военные атташе, аккредитованные в стране пребывания. На высоте «Круглая» для этой братии уже оборудуют смотровую площадку. Поблизости разыграется самый эффектный этап учения: во время танковой атаки «синих» из-за высоты должны появиться вертолеты и раздолбать бронированные машины, которые в противном случае ждал резак автогена.

    — Насколько реально, — Фокин обернулся к Ржанкову и кивнул на письмо, — все это? Блеф или прямая угроза нашим людям?

    Анатолий Митрофанович не хотел принимать всерьез бредни «фронта освобождения», иначе, чего доброго, пришлось бы менять план учения. Группа еще жива, и не к лицу смущаться подметными письмами! Блеф все это, детские игры.

    Подтверждения своей мысли Фокин ждал от начальника отдела военной контрразведки.

    — Блеф или реальность? — повторил вслед за командующим Ржанков. — Оба варианта нельзя исключать. Сейчас проинформирую здешнее министерство внутренних дел, пусть тоже думают. В управлении столичной полиции создана группа по борьбе с терроризмом. Будем работать вместе.

    — Они согласятся? — спросил Фокин.

    — Терроризм, контрабанда, наркобизнес, — пояснил Ржанков, — остались точками соприкосновения. Раскрывая связанные с ними преступления, сотрудничаем тесно. Так я приступаю?

    — С богом! — Фокин кивнул утвердительно.

    Ржанков взял со стола коричневый конверт. На табло электронных часов три цифры выстроились в ряд: «6.55». Из динамика громкоговорящей связи прозвучал голос слышавшего весь разговор генерал-майора авиации Максимова:

    — Товарищ командующий! Докладывают из вертолетного полка: разведчик погоды просит добро на запуск двигателей.

    У дверей Ржанкова остановила просьба Фокина:

    — Нежелательно, чтобы эта история попала в прессу.
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     7. Курок взведен
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Треск сухой ветки или щелчок взведенного курка? Вчера эта мысль была последней, с нею же Петер Дембински продрал глаза и обнаружил себя распростертым на кушетке посреди сада. Откуда-то из темной его глубины, подбеленной и прослоенной туманом, долетел ночью характерный звук. Что это было?

    Кушетка стояла под мертвым платаном. Сквозь голые ветви строго взирала одинокая утренняя звезда. В начале века, дерьмового, но, к счастью, уходящего, голодный петроградский математик доказал, будто Вселенная постоянно расширяется. Абсолютная чушь! Расширяется голова Петера под воздействием алкогольных паров. Сейчас в ней, пустозвонящей, смутно проступали: веранда «Зеленого какаду», скатерть со стопкой картонных подставок под пивные бокалы, загорелая, в обрамлении седых волос, лысина Сильвестра и поднятые над ней кулаки прежних «крестников» бывшего начальника городской полиции.

    Всему виной был он, Петер Дембински. Или абрикосовая водка. Или злосчастный русский аэродром, где с утра пораньше вертолеты уже пробуют движки: слышен характерный звук.

    Петер приподнялся на локте. Запущенный сад дышал в лицо сыростью и необъяснимой тревогой, от которой в тоске сжималось сердце. Так бывало в детстве: на бесшумных войлочных подошвах страх крадется к твоей кроватке, чтобы схватить и унести на кладбище, где среди могил бродят мертвецы в саванах и горят таинственные огоньки.

    В дальнем углу сада запел дрозд. Желтоклювая птица прочищала горло, и Петер подумал, что ему тоже неплохо горло промочить. Мозаика вчерашнего вечера на веранде «Зеленого какаду» сложилась вдруг в цельную картину. Неожиданная мысль сорвала Петера с кушетки и бросила за ствол мертвого платана. Сама собой замкнулась логическая цепочка: обиженный вчера Сильвестр известен как заядлый охотник-снайпер, причина неприятности — Петер. Щелчок курка — грохот выстрела — венок с лентой от скорбящих сограждан: «Петеру Дембински, самоотверженному демократическому журналисту».

    Прижимаясь щекой к шершавой коре, Петер долго стоял под прикрытием платана. Дрозд заливался вовсю, его бодрая песенка уносила пьяные и нелепые страхи Петера. Ну что ему может сделать Сильвестр?

    О Габриэлле напомнил взбодрившийся с восходом солнца ветерок. Ветер проделывал с туманом то самое, что Габи каждое утро вытворяла с одеялом. Стянув его с Петера, в конце концов сбивала в неопрятный комок длинными красивыми ногами. Теперь жена отлучит от семейного ложа дня на три.

    Петер с опущенной головой побрел к дому по песчаной дорожке. Мысль о гудящей электробритве вызывала дрожь.

    Что заставило его обернуться? Из почтового ящика торчал угол конверта, а почтальон еще не подъезжал. Ею скрипучий велосипед слышен издалека.

    Почтовый ящик был укреплен с внутренней стороны калитки. Калитка оказалась приоткрытой и заскрипела под рукой Петера. Он потянул на себя влажную от росы ручку и невольно вздрогнул.

    Да, это и был тот самый звук! Металлический щелчок щеколды. При свете дня совсем не страшный, но… Но, значит, все же не приснился Петеру, и ночью кто-то побывал в саду. Побывал и оставил телеграмму.

    «Корреспонденту газеты «Завтрашний день», — прочел Петер и разорвал коричневую бандероль.

    Через минуту журналист хлопал себя по карманам в поисках сигарет, руки дрожали от волнения и азарта: этой ночью в сад заглянула сама Большая Сенсация. Уж если из яблока, сорванного русским школьником в чьем-то саду, Петер мог приготовить остренькое газетное блюдо, то сейчас масть сама шла ему в руки.

    Была одна закавыка. «Завтрашний день» принципиально выступал против насилия. Впрочем, всем известно, что террористы — это палестинцы и прочие арабы. Если же силу в качестве аргумента выдвигают патриотически настроенные люди, это совсем другое дело. А «Фронт освобождения от русских оккупантов» — организация, несомненно, патриотическая.

    Петер ощутил легкий зуд в подушечках пальцев. Сложившиеся в голове фразы требовали выхода на монитор компьютера. Первая полоса вечернего выпуска обеспечена. Материал будет сенсацией недели, а то и месяца — жаркого месяца в середине лета, названного по имени римского императора. Петер резво потрусил к дому.

    Заканчивая репортаж о русском аэродроме и местных патриотах, Петер Дембински чувствовал себя триумфатором не в меньшей степени, чем Юлий Цезарь после выигранного сражения. «Итак, — мерцали на экране строки завершающего абзаца, — командир русских летчиков поставлен перед серьезным выбором. Ваш корреспондент не знает имен тех, кто бросил вызов, предъявил давно назревшие требования. Как местному уроженцу мне известно лишь то, что в городе Охотничья Деревня у Края Луга все мужчины владеют оружием».

    Теперь можно перевести дух. Покурить без спешки и пропустить двойную стопку рома. Бог хранит детей и пьяниц!

    В мансарде соседнего дома распахнулось окно. Пьяница в наличии, а вот и… Да нет, бюст у этой девочки отнюдь не детский!

    Петер дружески помахал Еве початой бутылкой. Между ними было метров десять. Десять метров и — восемнадцать лет разницы.

    Петер вздохнул. Ева улыбнулась. Петер отстучал последнюю фразу репортажа: «Курок взведен!»
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     8. Небо было голубым
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Подполковник Вадим Бокай сам вылетел на разведку погоды. Прошедшая в тревогах ночь не оставила следа на его лице. Хмуриться заставляло голубое небо за остеклением кабины — чистое до самого горизонта. Или окоема — слова, имевшие русскую душу, больше нравились Бокаю. Но, как ни называй, эта воображаемая линия не потемнеет от штриховки дождя, не задернется облаками, чего страстно желал бы Вадим.

    Голубое небо внушало ему сегодня тревогу. Видимость «миллион на миллион» не требовалась нынче командиру полка транспортно-боевых вертолетов. Наоборот! Но «ветродуи»-синоптики со своими светолокаторами, шар-зондами и прочими анероидами ничего другого предложить не могли. Бокай решил лично доразведать погоду по маршруту и в районе полигона.

    На войне решения, принятые вопреки очевидному, нередко приносили успех. В Афганистане Бокай не раз бывал сначала свидетелем, а обстрелявшись, и главным действующим лицом в переделках, о которых ничего другого нельзя сказать, кроме знаменитого петровского: «И небываемое бывает!»

    Высаживая десант, приткнуться к скальному выступу всего одним колесом, стартовать с полуторной перегрузкой, разбегаясь по-самолетному, а если не хватает площадки — а ее обычно не хватает, — недрогнувшей рукой направить машину за край и падать в пропасть среди скал, пока лопасти несущего винта не обретут опору в разреженном воздухе высокогорья… А что другое можно было сделать? Оставить раненых на скале до утра? А кто другой бы еще подсел на ту площадку?

    Бокая упрекали в излишнем риске. На Бокая молились матери и жены в далекой России. Бокая грозили снять с должности и… представляли к очередной награде. А Золотую Звезду получил за вылет, после которого сначала был отстранен от полетов.

    … Душманский ДШК костью засел в горловине ущелья, затрудняя вертолетчикам огневую поддержку дравшегося в глубине десанта. С высоты и боевого разворота Бокай вышел на эту позицию, ударил «эрэсами» и, недолго думая, приказал борттехнику захватить сам пулемет. Но расчет, оказывается, не был уничтожен: «духи» укрывались в скалах и решили постоять за свое оружие.

    Когда с ними было покончено, вертолетчики нашли в пещере связанного человека в форме афганской армии без знаков различия. Это был полковник Ржанков, который служил военным советником. С той поры и — той скальной площадки — брала начало их с Бокаем дружба.

    Сегодня утром, прощаясь, Геннадий Николаевич посоветовал усилить охрану всех объектов и повременить с полетами. Бокай и сам ощущал фронтовой интуицией: в последние дни вокруг аэродрома сгущается атмосфера.

    Словно перед грозой. Соберись она в самом деле, командир полка мог бы с полным основанием отменить полеты. А небо было голубым!

    — Командир! — позвал Бокая по переговорному устройству летчик-штурман. — Прямо по курсу…

    — Вижу, — ответно нажал тангенту переговорного устройства Вадим. Он тоже приметил сквозную, растрепанную ветром облачность, которая никак не могла претендовать на сложные метеоусловия.

    — Кошкины слезы. Даже на приличную стирку не хватит.

    — В Сибири бы не хватило. А тут больше и не надо. — Бокай усмехнулся, кивнул.

    Если в Сибири сто верст не крюк, то здесь — расстояние от восточной границы государства до западной. Тесновато живет Европа и с воздуха кажется одним населенным пунктом. Аккуратные небольшие города нанизаны на проволочно-блестящие нитки железных дорог, сельские поселения посажены так тесно, что почти нет между ними просвета. Все дома будто под одной крышей — красной черепичной на юге, а к северу тускнеющей до цвета шифера. Хорошо различаются на этом фоне строгие прямоугольники — жестяные кровли военных городков: спрятаться негде.

    Негде и незачем. Какие бы небылицы ни сочиняли сегодня о «тайнах русских военных объектов», любой местный мальчонка всегда мог объяснить, где казармы мотострелков или танкистов. В магазинах сразу узнавали жен офицеров по добросовестным попыткам объясниться на пальцах, но протеста у продавцов это не вызывало. Скорее улыбку. Улыбкой неизменно приветствовали по утрам Вадима и булочник на углу, и продавщица цветов, и почтальон на велосипеде, любой, с кем ты встретился и поздоровался по дороге.

    Что же изменилось теперь? Неужели во всем прав Фридрих Ницше, и целуют только отягощенную хлыстом руку?

    Бокай поправил на горле ларинги:

    — Возвращаемся на «точку».

    Похоже, ловить нечего. Весь улов был — жалкое облачко, отбившееся от стада, чего и следовало ожидать. На орнитологическую обстановку рассчитывать тоже не приходилось — середина лета, до осени и пролета пернатых далеко. Значит, полку судьба летать, и над крышами домов Охотничьей Деревни до заката будет гудеть, кружить, греметь стальная карусель, как вчера — карусель балаганная.

    Бокай качнул ручку, передавая управление «праваку»: пусть набирается опыта. Чуть накренив к земле круглый нос, вертолет прошелся над пригородом, где было место первого разворота при заходе на посадку. Тень машины скользила по крышам: черепичным, шиферным, жестяным.

    Под каждой из крыш по-разному течет жизнь непохожих людей, но ее русло одно для всех — от истока до устья. Так же как я и ты, работают веслом, думая: вот еще один перекат, вот преодолею эту стремнину, а там будет широкий плес безмятежного покоя и счастья. А там, за последним поворотом реки по имени Жизнь, ждет ревущий водопад и перекинутый над ним мост радуги, по которому вертолетчики переправляются прямо в рай. Ад Афганистана и чистилище Чернобыля они прошли на земле.

    С высоты птичьего полета, куда столь охотно поднимали читателей романисты прошлого века, чтобы обрисовать место действия, подполковник Вадим Бокай видел сейчас город и военный городок, почти сомкнувшиеся за годы существования аэродрома. Первые кубометры бетона в его основание были уложены еще до Второй мировой войны. С тех пор Охотничья Деревня разрослась, да и военный городок тоже, но это не мешало жить мирно. Черная кошка пробежала между ними совсем недавно.

    Из ворот с красной звездой выехала знакомая Бокаю крытая машина. Начальник штаба высылал солдат для оцепления полигона: ехать долго, не то что лететь. По лабиринту кривых средневековых улиц навстречу грузовику катилась словно бы капелька серебристой ртути. У Вадима екнуло сердце от дурного предчувствия.

    Нет. Обошлось. Благополучно разминулись на перекрестке советская военная машина и безумец в блестящей каске, оседлавший «самоликвидатор». Всегда бы так!

    Приземлившись, Вадим сдернул перчатки, стянул шлемофон. В классе предполетной подготовки его ждали летчики, а летчиков на стоянках ждали вертолеты. Ярко сверкало остекление кабин. Чуть подрагивали лопасти винтов. Предупреждая о предстоящей работе с оружием, алели флажки, как вываленные из пасти языки гончих собак. Собак перед полем не кормят, но вертолеты — другое дело. Баки будут досыта залиты керосином, щедро наполнятся «эрэсами» круглые блоки, похожие на револьверные барабаны, не будут забыты и бомбы.

    Чего уж теперь жалеть боеприпасы, когда войска Группы выводятся? Шагая мимо стоянок в класс предполетной подготовки, Бокай с мрачным удовлетворением отметил, что гроза, во всяком случае над полигоном, обеспечена. Молнии с неба ударят.

    А небо было голубым. И теплый воздух струился над бетонкой, рисуя волшебные замки мечты.
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     9. Лед и пламень
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О чем мечтала этим утром Ева Миллер? Точнее спросить: о ком? Ей было восемнадцать, и она еще неокончательно потеряла надежду встретить своего принца. Вчера смешной русский паренек обронил фразу, что женится на королеве…

    Распахнув в сад створки окна, Ева сладко потянулась. Ночная рубашка снята и брошена на подоконник. В ложбинке между грудей поблескивал крестик капельного серебра.

    Вторым вопросом на последнем экзамене в гимназии ей попался Ларошфуко, о котором Ева не знала ничего, кроме имени: Франсуа. Остальное о французе, жившем триста лет назад, укоризненным шепотом рассказал господин учитель. Еве запомнилась фраза: «Юность — это как бы опьянение…»

    Поскольку господин учитель обычно начинал свои лекции жалобами на печень, следовательно, теперь уже не пил, мудрая мысль, скорее всего, принадлежала тому самому Франсуа. Ева полностью разделяла ее! Месяц назад гимназия с облегчением проводила в свет свою не самую прилежную ученицу, а шипучий пунш выпускного вечера до сих пор шумел в коротко остриженной ее голове. Пунш или, как утверждает дядя Артур, ветер. А вдруг не пунш и не ветер, а крылья эльфов, слетавшихся к ее окну? Нынешним утром, оправленным в алмазную росу, как часики фирмы Картье, нет ничего не возможного.

    Загорелую кожу ласкали горячие солнечные лучи, воздух же был точно фруктовый йогурт из холодильника — свеж и прохладен. Без мгновений, в которые сочетается несхожее, жизнь была бы очень скучной.

    Они сошлись: волна и камень, стихи и проза, лед и пламень…

    Ева опять подумала о русском парне, которого Дон подло надул в тире. Зато и она отвергла предложение Дона погулять в парке по аллее любви. Вернувшись домой, отыскала среди книг томик Пушкина. Вздохнула над титульным листом, где учитель русского языка осторожными выражениями объяснился в любви гимназистке. Когда русский язык был исключен из программы обучения, вместе с ним из гимназии и не слишком верного сердца Евы ушел и молодой учитель. А Пушкин остался.

    По-русски Ева могла произнести лишь три фразы, забавный диалог о якобы главном содержании жизни великого народа: «Кто там? Сто грамм. Тогда к нам!» Чтобы понять Пушкина, необходим больший запас слов. К счастью, у нее имелся хороший перевод «Евгения Онегина».

    После приключения в тире спать не хотелось. Ева с ногами залезла в кожаное кресло, зажгла сигарету и, подумав, свечи в канделябре. Старинными бронзой, оружием, часами и посудой был забит весь дом. Артур промышлял антиквариатом, держа магазинчик в первом этаже дома, где они жили.

    Падал пепел сигареты, поднимался к скошенному потолку голубой дым, и Ева попеременно была то русским барином, то Татьяной или Ольгой. Дойдя до сцены дуэли, Ева не поленилась и принесла снизу кремневый пистолет. Неужели из этой тяжеленной неуклюжей штуки возможно попасть в цель? Она брала на мушку рогатый канделябр, курила, грызла яблоко, читала.

    Холодный свет луны и теплое пламя свечей лежали на подлокотнике кресла, страницах книги. По тропинке среди сугробов сходились Дон и русский парень в кожаной куртке. Снег скрипел под их шагами сначала тонко, потом все громче и отчетливей, и в конце концов Ева проснулась от трескотни принтера.

    Свечи догорели до конца. Было утро. Утро понедельника. Ева ненавидела понедельники. Каждый раз все начинать сначала.

    Вчера на балагане цыганка среди прочих неприятностей нагадала ей казенный дом. Предсказание соотносилось с намерением Артура устроить племянницу секретаршей в кооператив по выращиванию шампиньонов. Хорошо, дядя спозаранку укатил в соседний городок, где намечался аукцион крестьянской керамики. Однако рано или поздно это ждет тебя, милая: стук клавиш компьютера с утра до вечера, а вовсе не трепетание крыл каких-то эльфов под окном.

    Сосед Петер Дембински, маячивший в отдалении на своем участке, на роль эльфа явно не подходил. Еще Ева подумала, что русская девушка Татьяна не выставилась бы в чем мать родила в окне усадьбы. Но Петер был почти свой, солнце пригревало так ласково, а с улицы, за деревьями, ее никто не мог увидеть.

    Разве что молодая женщина с плаката. Или женщины, потому что их было две — с одним лицом, но такие разные!

    Рекламный щит появился зимой, накануне Рождества. Он был разделен на две части. Женщина левой половины уныло горбатилась за старым «ундервудом», словно бы приволоченным с барахолки дядей Артуром. Стол ее завален бумажными папками, во взгляде и опущенных плечах машинистки — столетние тоска и обреченность. Зато на правой половине, сменив платье в горох на открытый вечерний туалет, а «ундервуд» — на рояль, та женщина казалась существом из другого мира.

    Как перешагнуть черту и протянуть руку к бокалу на чернолаковой крышке рояля? Хрустальному бокалу с ледяным шампанским, начав день которым можно больше ни о чем не думать.

    Рекламный щит — на то и поставлен! — предлагал готовый ответ: «Покупайте билеты лотереи “Тото-лото”!» Но Ева, выросшая без матери, в такие сказки не верила. Уж лучше что-нибудь про эльфов. Рыцаря на белом коне и… в коричневой кожаной куртке. Пошлет такого Бог — и Ева поставит свечку.

    Легкое облачко задернуло солнце. Легкая тень пробежала по лицу Евы. Распахнув навстречу утру створки окна и бессмертную, если верить церкви, душу, она стояла обнаженная, одинаково готовая грешить и молиться. Однако час утренней молитвы миновал. Колокол в госпитале Святой Марии-Магдалины отзвонил, не услышанный Евой. Зато невозможно было пропустить мимо ушей тугой звон — и мертвого поднял бы на ноги — мотоциклетного двигателя. Возникнув в центре городка, он спицей проколол тишину окраинной улочки, приблизился и в короткие мгновения сменился скрипом тормозов.

    Это был Дон. Никелированная каска времен Второй мировой войны, которую он носил вместо защитного шлема, стрельнула в окно солнечным зайчиком. Хромом сиял и японский мотоцикл, как бы вылетевший с рекламного щита. Красивая игрушка взрослого ребенка богатых родителей.

    — Эгей, старушка, ты проснулась?! — заорал Дон на всю улицу, спугнув голубей и кравшуюся к ним кошку. — Я уже иду!

    Ева отпрянула в глубину комнаты. В столбе солнечного света плыли унылые пылинки. Понедельник. А для Дона нет понедельников. Стоит ей нажать кнопку электрического замка, и калитка откроется. Дон посадит ее за спину, и они вместе покатят по городу. Мимо гимназии. Мимо проходной консервного завода. На Ратушной площади вслед сверкающей «хонде» закружатся конфетные обертки, обрывки серпантина — жалкие ошметки вчерашнего веселья. И гори огнем шампиньонная контора, куда сватает ее дядюшка!

    Так она думала, пока Дон шел по песчаной дорожке сада, поднимался наверх по скрипучей лестнице. Косметикой Ева с утра не пользовалась, в бюстгальтере не нуждалась вообще. Когда Дон с несвойственной предупредительностью постучал в дверь, Ева была готова: эластичная юбка плотно облегала бедра, синяя футболка оттеняла голубизну глаз.

    — Утром ты еще лучше, чем вечером, — сказал Дон. На сгибе его локтя, как лукошко, покачивался второй шлем. — Что ты решила насчет своей работы?

    — Пока ничего. Артур укатил с утра пораньше. Честно говоря, это он за меня решает.

    — А ты всегда послушная девочка? Всегда слушаешься дядю Артура? Всегда… и во всем?

    Ева одернула футболку:

    — Ты свинья, Дон, и мысли у тебя грязные. Артур — порядочный человек, он заменил мне отца и мать.

    — Ха! — ухмыльнулся Дон. — Заодно мог заменить и любовника. Сколько лет он ошивался за решеткой? В тюрьме на такие вещи смотрят без предрассудков.

    — Значит, — коротким движением Ева провела по лицу, и оно закаменело, — тебе там было бы самое место. Артур не такой. Он не был уголовником, ты прекрасно знаешь, его посадили за политику.

    — Стоит не хлопать ушами, а уходить за границу вместе с умными людьми, — примирительно сказал Дон. — Был бы сейчас при деньгах и в почете, как мой дед. Кстати, на той неделе он отвалил мне неплохой куш на собственное дело.

    — Поздравляю. — Ева насмешливо присела в книксене. — Ты выбрал себе хорошего деда.

    — Это дед выбрал правильный путь — на Запад. К чему спорить? У меня есть предложение. Насчет твоей работы.

    — Если предложишь печатать на машинке, то…

    — Нет, Ева, нет. Зачем портить такую осанку. — Дон сглотнул, кадык дернулся на его толстой шее. — Сейчас съездим, посмотрим мои будущие владения, и ты решишь…

    Глаза Дона смотрели в одну точку — на крестик капельного серебра в глубоком вырезе футболки Евы.
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     10. Предчувствие любви
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В классе предполетных указаний пахло мелом и сухой тряпкой. У коричневой доски, похожей на школьную, уже отметились дежурный синоптик и связист, штурман полка и заместитель командира по инженерно-авиационной службе. Завершающее слово держал подполковник Бокай.

    — Полеты начинаем в простых метеоусловиях. Но! Солнце — это сушь, сушь — пожар. Поэтому на полигоне не зевать. Высота небольшая. Угловая скорость перемещения относительно ориентиров высокая. При пусках и бомбометании «мазать» запрещено. За каждую сбитую в лесу ветку нам выставят счет в валюте. Взыщу с экипажа…

    Бокай поднял руку, пережидая шумок:

    — Ладно, до этого пока не дошло. Шучу. Вопросы есть?

    Вопрос был один на всех — о ночном подметном письме.

    — Будем надеяться, что это просто неудачная шутка, — ответил Вадим. — Надо провести беседу с женщинами: детям лучше не выходить пока за территорию части. На ночь усилим караулы. Еще могу сказать: начальник военной контрразведки Группы войск взял дело на контроль.

    В тишине кружилась бобина старомодного ленточного магнитофона. Подполковник Бокай нажал клавишу. Предполетные указания закончены. Начинаются полеты. На душе у командира полка было неспокойно.

    Сердце капитана Першилина тоже необъяснимо частило под выгоревшим «комбезом». Костя заново открывал для себя голубизну неба, привольную ширь аэродрома, где такой пьянящий воздух и дорога каждая примета. Вот проехал топливозаправщик, тренькая по бетонным плитам цепочкой, вот желтая собака предупредительно уносит ноги подальше от машин, моторов, антенн.

    Полчаса до начала летной смены. Предчувствие полета как предчувствие любви. Табачные крошки недокуренной сигареты на губах…

    Сигарету Першилин затоптал далеко от стоянки вертолетов, куда они шагали сейчас по рулежной дорожке вместе с Мельниковым. Пересушенная военторговская «Прима» слишком бойко стреляла искрами. На другие сигареты денег перед получкой не было. Вчера в тире Костя выгреб всю мелочь.

    — Ты к Галине все же приглядись, — вспомнил Мельников их неоконченный разговор. — Даже если верно все, что про нее треплют…

    — Про меня тоже разное болтают, — пожал плечами Костя. — На каждый роток не накинешь платок. Всех слушать? Был бы человек хороший.

    — И я о том, — кивнул Женька. — Тем более, из бывших грешниц получаются самолучшие жены.

    Костя промолчал. Насчет грешниц у Женьки опыт был богаче, и то обжегся. Вернувшись из Афганистана, Мельников узнал, что молодая жена не скучала в его отсутствие. Он развелся с таким треском, что едва не вылетел даже из скромного кресла летчика-штурмана. Теперь подробности шумной истории, где фигурировало и сдернутое со стены охотничье ружье, подзабылись. Першилин добился, чтобы его штурману разрешили сдавать на второй класс: по опыту и мастерству Мельникову самое время перебираться в левое кресло командира экипажа.

    Женька и Костя были ровесники, одного года выпуска. После училища лейтенанта Першилина бросили на Чернобыльскую АЭС, а лейтенанта Мельникова через полгода отправили выполнять интернациональный долг. За пару месяцев до Афганистана Женька и обзавелся подругой жизни.

    Один слетал за Аму-Дарью и который год ходил старшим лейтенантом, другой набирал «рейганы» — так перекрестили «рентгены» тем жарким летом по-над речкой Припятью — и до сей поры не обзавелся семьей. С кем судьба обошлась ласковее?

    Они шли бок о бок по рулежной дорожке. Всходило солнце. Жара еще не обжигала горячим дыханием.

    — Слушай, Женя, — остановился Першилин в тени тополей, ограждавших стоянку от ветра. — А ведь я своим отказом тебе кислород перекрыл. Ну, если бы ушел на «салон» к командующему, левая чашка железно твоя. На должность командира экипажа ты первый кандидат.

    — Угу, — кивнул Мельников, — посему не рви волосы даже на голове. Будет свободная клеточка — назначат.

    — Когда-то она будет? При нынешнем сокращении…

    — Подожду. Молодой ишшо, — скорчил Мельников придурковатую мину, но вдруг посерьезнел, снял и сунул под мышку фуражку. Легкий ветер перебирал выгоревшие пряди. — Грех нам бога гневить, командир. Вспомни Диму Буштаренко. «Стингер» сковырнул его на моих глазах. А Емельянов?

    — Погиб в Армении, — тоже снял фуражку Костя. Мельников сказал то, о чем думал и сам Першилин, глядя на колышущиеся по бетонке тени тополей. По вершинам деревцев пробегал невесть откуда залетевший ветерок, словно последнее прости-прощай, привет с высот, намного превышающих потолок вертолета.
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     11. Дружила собака с волком
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Свои партии контрразведка играет черными фигурами. Первый ход делает противник. Он начинает, за ним инициатива, у него есть время, чтобы продумать варианты атаки и защиты. Контрразведчик вступает в игру под угрозой цейтнота.

    Выйдя от командующего, Геннадий Николаевич прямо из приемной позвонил в главное управление столичной полиции. Представился поднявшему трубку дежурному, объяснил ситуацию и попросил заказать пропуск на половину десятого. Некоторое время мембрана настороженно потрескивала, затем вежливый голос сказал, что все будет передано руководству и господин полковник может не волноваться.

    Ржанков с сомнением покачал головой и перезвонил в свой отдел. Там уже знали о случившемся и оценили возможности для страховки нормальной деятельности аэродрома. Геннадий Николаевич вспомнил строчку из ультиматума: «Мы знаем, как можно незаметно войти в ваши дома и казармы…» Системы защиты аэродрома, конечно, следует привести в действие, но у двери каждой офицерской квартиры не поставишь часового. Надо искать авторов послания. Правовой статус Группы войск требовал в данном случае работать вместе с компетентными органами страны пребывания. Половина успеха будет обусловлена тем, как сложится разговор в управлении полиции. Прежде подобный опыт у Ржанкова имелся, но тогда в сером здании с гранитными колоннами его называли «товарищ полковник». А «господин» и «товарищ» — две большие разницы, как любит говорить водитель Ржанкова одессит Саша Трандофилов.

    Геннадий Николаевич вызвал машину на восемь пятнадцать, пожал руку порученцу командующего и, наконец, пошел домой. Полчаса сна были необходимы ему перед разговором с полковником здешней полиции Конрадом Лейлой. Да, многое в расследовании, подумал Ржанков опять, зависит от того, сумеют ли они найти общий язык. В прежние свои встречи они говорили по-русски. А сейчас?

    Во сне Ржанков видел аэродром, повитый голубой дымкой, лицо Вадима Бокая в рамке кожаного шлемофона и огнепроводный шнур, по которому с характерным шипением бежал огонек. Геннадий Николаевич открыл глаза.

    На кухне в адской машинке, недавно приобретенной Ксенией, сварился кофе.

    — Доброе утро, папуля! — Дочь стояла на пороге, левая щека была красной от подушки, глаза, припухшие от сна. — Как охота, где дичь?

    Всего за месяц летних каникул Ксюша сразу и резко повзрослела. Уверенно произвела захват некоторых шмуток матери, оказавшихся ей в самый раз, а вместе с ними как будто приобрела требовательные интонации голоса. В последние недели, начитавшись о зверствах НКВД-МГБ-КГБ, все настойчивее выспрашивала, чем занимается отец и его организация.

    «Контрразведывательным обеспечением войск Группы, контрабандой, — серьезно перечислял Геннадий Николаевич, — а еще похищаем младенцев и едим их живьем с твоим любимым томатным соусом».

    С каждым днем отбиваться было все труднее.

    Ксения поставила чашку на подлокотник кресла:

    — Отвечайте, товарищ полковник!

    — Есть, — невольно улыбнулся Ржанков. — Дичь в лесу, охота продолжается.

    — Скажи еще, что на диверсантов, — зевнула Ксения. Ямочки на щеках были совсем как у матери двадцать лет назад. — Ты все шутишь, папа, а я уже вышла из того возраста.

    — Шутить не вредно в любом возрасте, — сказал Ржанков, повязывая галстук. Машина ждала у подъезда. А кофе у дочки получился с привкусом паленой резины — не уследила за кофеваркой, прокладки пригорели.

    Каким-то кофе угостит Ржанкова его давний приятель? Среди своих предков полковник полиции Конрад Лейла числил турок и национальный напиток готовил с должным прилежанием.

    Через час Геннадий Николаевич вспомнил о турецком кофе без прежнего энтузиазма. Столица встречала тепло, даже слишком. В раскаленной коробке «жигулей» — была в особом отделе специальная машина с внешним видом доходяги, но мощным сердцем — роторным двигателем под облупленным капотом — охотнее думалось о холодном пиве. Когда Лейла был заместителем министра внутренних дел, холодильник в комнате отдыха за его кабинетом содержал напитки на любой вкус. «От нуля до девяноста девяти градусов», — уверял Конрад и, кажется, не обманывал, однако сам предпочитая чистый тоник без капли спиртного. Несмотря на неизменно добродушный вид, этот толстячок слыл в МВД человеком себе на уме, профессионалом, думающим о карьере, способным ради нее на многое. Что и доказал, выучив русский язык, когда это благоприятствовало служебному росту, жестко придерживаясь партийных догм, а при смене курса — первым в министерстве внутренних дел выложив на стол партийный билет. Новое руководство МВД оценило жест, и Лейла остался служить, правда, в должности несравненно более скромной.

    Форсированный двигатель бесшумно вынес «Жигули» на виадук, откуда на мгновение открылась перед Ржанковым столица страны пребывания — красивейший город Европы. Никогда не хватало у Геннадия Николаевича времени, чтобы просто погулять по нарядным улицам, зайти на органную службу в кафедральный собор, похлопать по каменным загривкам львов на набережной. И главное, быть может, самое главное из всего, что нужно успеть перед отъездом на родину, — постоять в утренней тишине у обелиска над братской могилой советских солдат, бравших этот город. Просто постоять и подумать, к чему мы пришли и куда идти дальше.

    — В горку и то на четвертой передаче шпарит, — прервал мысли Ржанкова водитель, в котором солдата срочной службы выдавала лишь уставная стрижка. — А еще говорят, товарищ полковник, что мы не умеем делать машины.

    — Мы все умеем, если захотим, — ответил товарищ полковник, не отличимый сейчас от обычного служащего советского загранучреждения: серые брюки, белая рубашка с короткими рукавами, но зато и с галстуком. Подумав, Ржанков добавил: — Или очень разозлимся.

    Перед входом в серое здание, где размещались министерство внутренних дел и главное управление столичной полиции, Ржанков спрятал эмоции в карман. Дурное настроение — признак плохого тона. Чем хуже шли дела, тем оптимистичнее улыбался Ржанков. Сейчас на лице Геннадия Николаевича появилась улыбка на три с четвертью: навстречу шел полковник Лейла. И тоже улыбался. Внешне шеф оперативной группы «Акция-2» выглядел помолодевшим. Лицо и обширная лысина покрыты бурым городским загаром, куда-то убралось брюшко, подпертое револьвером в новенькой желтой кобуре. Обнявшись — с виду лучшие друзья, — Ржанков и Лейла вошли под строительные леса, окружавшие пятиэтажное здание.

    — Выше только архив и Господь Бог, — заметил Лейла. — Кофе будешь?

    — От твоего фирменного кто же откажется?

    — Помнишь, значит? Увы, жаровню вместе с Моничкой я сдал по описи досточтимому преемнику, — ухмыльнулся Лейла. — Но твое желание — закон, Геннадий Николаевич. Мой бывший кабинет, если ты не забыл, этажом ниже. Сейчас позвоню секретарше…

    — Не стоит, — Ржанков удержал руку Лейлы, взявшегося было за телефонную трубку.

    — Спасибо, — благодарно кивнул Лейла. — Знаешь, с просьбой особенно трудно обращаться к тем, кому раньше мог приказывать.

    Ржанков сделал вид, что не понял намека. Достал из дипломата и протянул Лейле конверт с «Последним предупреждением».

    — Кофе будет с меня и армянский коньяк в придачу, если твои парни помогут вычислить этого любителя изящной словесности.

    Сидя на краешке массивного стола, Лейла пробежал глазами ультиматум.

    — Подлинник?

    — Да.

    — Пальчики?

    — Отпечатки нечеткие, но есть.

    — Поглядим… — Лейла кулаком постучал в стену и сказал явившемуся на зов худому высокому парню: — Гуго, детка, отволоки на экспертизу. Отпечатки. Второе: один шанс из тысячи, что шрифт машинки уже был засвечен, но лучше проверить. Если психоаналитики еще не свихнулись от жары, пусть прикинут психологический портрет автора. Лично я не вижу за всем этим серьезной угрозы. Шалости подростков, которым нечем заняться на каникулах. Зато у нас из-за летних отпусков работы невпроворот.

    — Намек понял, — сказал Ржанков, когда сотрудник вышел. — Значит, ты никого не выделишь мне в помощь из своей группы?

    — Извини.

    — А местная полиция? — спросил Ржанков, уже понимая, что Лейла со своей звучной «Акцией-2» не тронется из столицы.

    — Да, я сейчас же отдам им указание. Порядок остается прежним. Если нужно опросить кого-нибудь из наших граждан, полиция делает это по твоему представлению. Протоколы допроса получаете не позднее суток.

    — Конрад, черепашьими темпами мы не продвинемся в этом деле. Ты сам понимаешь.

    — Хорошо, я потороплю с экспертизой и результаты сообщу тебе сам. — Лейла выколотил трубку о край пепельницы. — Ведь мы старые друзья?

    — Надеюсь, и останемся ими, — поднялся Ржанков, про себя подумав: дружила собака с волком. Кто волк, а кто собака, Геннадий Николаевич предпочел не уточнять.

    — Обязательно, — с преувеличенным жаром сказал Лейла. На лысине у него выступили росинки пота. Воинственно торчал рукоятью вперед револьвер в поясной кобуре, придавая Конраду облик опереточного частного детектива. Ржанков чуть задержал его пухлую ладонь в своей руке:

    — Мой дружеский совет — достань себе другую кобуру. Эта уж слишком желтая.
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     12. Красная стропа
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Лейтенант Бородин сматывал шнур с красными флажками, оцеплявший вертолет. Это была стропа.

    Красная стропа помогает не спутаться при укладке парашюта. Ее выпросил Филипп у начальника парашютно-десантной службы полка.

    Красная стропа, красная строка… Год назад, прибыв в полк транспортно-боевых вертолетов, новоиспеченный лейтенант в который раз решил начать жизнь с новой строки. В прежней, курсантской, а еще раньше — школьной — Филиппу не хватало цельности в характере. Так дружно утверждали все его любимые девушки. И последняя из них Марина, отказавшаяся выйти замуж: «Завтра тебе понравится другая женщина. Послезавтра на Памир какой-нибудь потянет. Нет у тебя определенности, Филиппок!»

    Правда, потом она жалела, Марина. Это когда Бородин получил назначение в Группу войск, за границу. Но Филипп догадался, что говорило в ней не чувство высокой любви, а страх перед повальным дефицитом, поразившим торговые точки.

    И он уехал один. Гордый и полный решимости встретить хорошую девушку, чтобы полюбить раз и навсегда.

    Надежды Филиппа блестяще оправдались в первый же день. Что было удобно — Галина работала официанткой в столовой летно-подъемного состава, поэтому три раза в день свидание обеспечено. Что было неудобно — предстояло тактично объяснить сегодня командиру экипажа, кто есть лишний в любовном треугольнике.

    У самого Бородина сомнений на сей счет не было. Не раз — и на вечеринках, и вчера тоже — Галка говорила: «Все будет хорошо, и мы поженимся! Но только, дорогой, что скажет твоя мама?»

    С мамой вопрос Бородин решил. Для этого понадобилось всего десятка полтора писем. В конце концов она признала, что дело не в возрасте — был бы человек хороший. А лучше Галки, известно каждому, на свете никого нет.

    Смешно, но факт — Филипп любил еще и свою проклятущую специальность: раньше всех появлялся на аэродроме и позже всех уходил. Летом в жару, зимой на ветру паши как папа Карло. В награду — три звездочки на погонах и перспектива получить четвертую при выходе на пенсию. А все же любил! И вертолет тоже. Обидеть машину может всякий, недавно вот часовой на стоянке проколол штыком лопасть — говорит, нечаянно. А пожалеть, приласкать машину способен лишь борттехник.

    Первое время Бородина страшно бесила привычка командира пинать перед стартом левое колесо шасси. Есть у летчиков свои дурацкие приметы. Но позднее Бородин подметил, что Першилин стучит по «дутику» чуть-чуть, любовно, как если бы почесал за ухом собаку или потрепал по холке лошадь. У техники, верил Бородин, живая душа, машина чувствует отношение к себе человека.

    Капитан Першилин понимал душу аппарата, а это дано не всякому, кто держит ручку. Вертолет слушался Константина беспрекословно, и Бородин заключил: его капитан — лучший летчик в полку. Не зря же его приметил командующий и хотел пересадить на «салон».

    С виду «салон» — обычный вертолет, но грузовая кабина преображена чудесным образом. Кресла, диван, полированные столики. На этой летающей гостиной Першилину пришлось бы позабыть о своих любимых кренах, горках, боевых разворотах.

    Константин «салоном» пренебрег. Бородин надеялся, что командир откажется и за Галкой ухаживать. Зачем морочить голову женщине? Сам же говорит, что «чернобылец» и — полное сексуальное благодушие. Не понять — правду говорит или шутит, а только Галка неспокойна при нем. Что-то было между командиром и Галкой недоговоренное или недопонятое Филиппом.

    Борттехник лейтенант Бородин аккуратно сматывал шнур, а мысли — виток за витком — подводили к выводу, что нельзя тянуть с решающим объяснением. Сразу же после работы на полигоне Филипп решил по-мужски поговорить с командиром.

    Убрав шнур и стойки в грузовую кабину, Филипп вытер ладони чистой ветошкой, подтянул молнию «технички». Бортовой техник должен выглядеть не хуже своего родимого «борта». А вертолет смотрелся прекрасно в ярких лучах утреннего солнца. Мощный, лобастый, он чем-то неуловимо походил на вожака волчьей стаи, перед которым по неожиданной прихоти егерей распахнулся оклад. Красные флажки не ограничивают свободы. Вперед и выше! С красной строки, с красной стропы…

    Когда человек принял решение, ему легче дышится. Одно влечет за собой другое. Завидев шагающего по рулежной дорожке командира (и рядом был, конечно, змей подколодный Мельников), Филипп подумал: завтра утром он сделает Галке официальное предложение. Зачем откладывать, в самом деле? Жизнь военного человека полна неожиданностей.

    Лейтенант Бородин еще не знал, что выпустил джина из бутылки, смотав красную стропу с флажками.

    Аэродром готовился к полетам. Прощупывали небо антенны, по экранам локаторов бежали развертки, выхватывая белые пятнышки «местников», и помощник руководителя полетов уже дослал в ствол ракетницы толстый патрон с зеленым дымом.
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     13. Эхо давних выстрелов
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Есть много способов успокоить нервы — Сильвестр Фельд предпочитал пистолет. Конечно, его «Диана» не боевое оружие, всего лишь духовая пукалка, но тоже требует верного глаза, твердой руки, а перво-наперво — хладнокровия. Стрелки знают, что даже удар пульса способен увести пулю от цели. В груди Сильвестра уже давно клокотал вулкан, и, чтобы раздражение не прорывалось в каждом слове, он начинал день тремя сериями по десять выстрелов. Укрепив мишени на стенке сарая, он с каждым новым щелчком пули все вернее брал себя в руки.

    Сегодня результаты были ни к черту. Сильвестру не удалось выйти из девяноста. Накануне в «Зеленом какаду» сопляки основательно испортили настроение. Всаживая пульки в черное яблоко мишени, Сильвестр снова видел их наглые прыщеватые физиономии, и ствол «Дианы» подрагивал вместе с возмущенным сердцем старого полицейского.

    Впрочем, с недоумков много ли спросишь? Мозг что лесной орешек. Неразбериху в незрелые души вносят такие, как Петер Дембински, — безответственными, а то и прямо подстрекательскими статейками. Сильвестр помнил, что в пятидесятые, когда страну в одну неделю охватило братоубийственное безумие, щелкоперы только подливали масла в огонь. Сейчас они окрестили те дни днями Гнева и Скорби. Вот только о ком скорбят? На кого гневаются господа большие умники?

    — Вести, где ты, Вести? — услышал Сильвестр голос жены. — Опять дурью маешься? Сходил бы лучше на рынок. Гертруда, поди, уже все овощи распродала. Десятый час, да и пульки твои денежек стоят!

    Сильвестр затаил дыхание и тронул пальцем легкий спуск. Мимо! Последняя пулька ушла «за молоко», а ему собираться за зеленью. Как старому покупателю Гертруда пока еще давала Фельду десятипроцентную скидку.

    Через минуту с корзиной в руках он ехал на велосипеде в сторону Ратушной площади, где по утрам разрешалось торговать крестьянам из окрестных хуторов.

    Собиравшийся с вечера дождь не пролился над городом. Однако ни свет ни заря проехала поливальная машина, и воздух был чудесно свеж, а голубое небо безоблачно, как ранним утром почти полвека назад, когда Сильвестр в коротких штанишках бойскаута шагал из города, таща швейную машинку «Зингер» на закорках. Война отгремела. Месяц назад русские заняли Берлин. Отца Вести уж не ждал домой, его главной мечтай было поставить на ноги заболевшую мать. Отпоить молоком, вкус которого он сам давно забыл. Накормить настоящим пшеничным хлебом, а если повезет — салом. Для того и волок фанерный сундучок с машинкой — обменять в селе. Русских Вести не боялся. В глубине души даже надеялся встретить этих непонятных победителей, которые не жгут и не насилуют, как предрекал однорукий комендант в черном мундире СС, удирая из города. Русские угощали колючей махоркой, а Вести уже знал волшебную силу табака, способного заглушить голод. Выйдя из дому с первым лучом рассвета, он не отказался бы от хорошей самокрутки, но никого не было на мощенной булыжником шоссейной дороге, обсаженной липами.

    Мотоцикл валялся в неглубоком кювете сразу перед поворотом. Это был немецкий БМВ армейского образца. Вести как привороженный уставился на русскую фуражку с квадратным козырьком и голубым околышем, придавленную погнутым рулем машины. Хозяин мотоцикла и фуражки лежал поодаль, гимнастерка на его спине была покрыта засохшей кровью.

    Вести не первый раз видел смерть, и он не испугался тем утром, определившим многое в его дальнейшей жизни. Русский был убит выстрелами в спину. Непонятным для себя образом Вести сразу представил, как все здесь произошло этой ночью. Офицер ехал в город со стороны аэродрома, перед поворотом сбросил скорость, и тут его настигла пуля из кустов.

    Перейдя дорогу, Вести и в самом деле обнаружил три гильзы от автоматического пистолета, обломанные веточки и следы. Будь это отпечатки солдатских сапог или егерских ботинок, Вести не удивился бы. Перед ним на влажной земле были четкие следы подростковых сандалий. Таких же, в какие был обут он сам.

    Вести примостил рядом сундучок с машинкой, сел, и перед его глазами чередой прошли знакомые парни. После боев за городок оружием обзавелись многие, не все сдали свои арсеналы и после предупреждения русской комендатуры. Так кто же? Налетевший сзади ураган швырнул Вести на землю, скрутил за спиной руки, дохнул в лицо крепким табаком: «Он, гаденыш, убил капитана!» На погонах русского солдата нашивки складывались в букву «Т», как посадочный знак на летном поле. Сам солдат тоже был с аэродрома, обветренный, прокуренный и злой.

    Так Сильвестр впервые познакомился с крепкими русскими выражениями и папиросами («метр палишь, два бросаешь», — говорили о них на черном рынке), которыми угостил приехавший под вечер военный следователь. Он громко говорил, много курил, ерошил на голове Вести давно не стриженные вихры, а на месте убийства капитана тяжело вздыхал: «Бедняга, а ведь ему послали на Героя… Бедняга, всю войну отмолотил, а через месяц после Победы… Зенитки не сбили, “мессеры” не скушали, а на земле погиб».

    Вести потянул следователя за рукав и показал на гильзы. Одна куда-то исчезла, другая была затоптана в землю, а третью Вести еще раньше спрятал в карман. Военный сыщик покрутил в руках медный цилиндрик: «Парабеллум… “Вервольфы” шалят, не иначе… В одном Прокопову повезло: ни жены, ни детей, ни родителей. Все погибли. Плакать будет некому».

    Вести понял, что так звали убитого — Прокопов. Он не мог понять, почему до слез жалко русского летчика. Может, Вести не выплакал слезы по отцу, занесенному роком войны в Россию и погибшему на реке Дон? Или чувствовал свою вину за выстрелы, прогремевшие на повороте проселочной дороги? Вести никому не сказал о следах, которые видел под кустами орешника. Он сам решил найти стрелявшего.

    Прокопова хоронили на другой день. В ограде госпиталя Святой Марии Магдалины было кладбище, где между крестов уже появились зеленые дощатые пирамидки с красными жестяными звездами. Вести протолкался среди летчиков в кожаных куртках. Бросая горсточку земли (узкое лезвие гробовой крышки проступало далеко внизу, как бы по ту сторону земного шара, и уж во всяком случае по ту сторону земной жизни), Вести попросил убитого летчика передать отцу привет. Не может быть, чтобы попы все врали. Сильвестр верил: погибшие солдаты как-то могут переговариваться, и отец узнает, что мама поднимется на ноги (пожилые обозники из комендатуры дали хлеба, крупы и даже подарили серую козу, не взяв взамен машинку «Зингер»), что Вести не обижает мать и заботится о ней.

    Комья освященной земли падали на крышку с легким стуком. Несмело ударил колокол. Над городом с ревом пронеслись две пары самолетов с красными звездами на распластанных крыльях, рванул салют. На могиле русского летчика вместо обычной пирамидки поставили пропеллер истребителя. А убийцу так и не нашли — ни много говоривший военный следователь, ни Вести, которого следователь угощал папиросами и разными криминальными историями.

    Привычка к необычному куреву и любовь к детективному чтиву сохранилась у Сильвестра по сей день. И пропеллер — правда, уже не тот, трехлопастной пропеллер истребителя Як-3, а сработанный умельцами вертолетного полка из желтой латуни — по-прежнему отпугивал залетных херувимов от надгробия капитана Прокопова.

    …За воспоминаниями Сильвестр не заметил, как асфальт под колесами велосипеда сменился торцовым булыжником, которым была вымощена Ратушная площадь. Балаган — полтора десятка тяжелых грузовиков с аттракционами — покинул городок ночью. Теперь на месте каруселей появились столы с зеленью, фруктами и колбасами, а там, где в декорациях пещеры ужаса встречал гостей граф Дракула, сейчас похрюкивал в загородке здоровенный боров.

    Гремел рычаг старинной колонки, под струей, исторгнутой из чугунных труб, таксист мыл длинные груши, в центре площади ворковали голуби — был понедельник, один из многих тысяч на памяти площади. Обычный день недели. Но нет, не совсем обычный. От Гертруды, точнее, ее племянницы, крутившей у прилавка подолом пестрой юбчонки, Сильвестр узнал, что сегодня готовится взрыв советского аэродрома.

    — Кто тебе сказал такую чушь? — не поверил Сильвестр, и сердце стукнуло тревожно.

    — Мясник. А он слышал по радио последние новости из газеты «Завтрашний день». Там прямо сказано, что от русских нет житья, и вот наши местные решили…

    Сильвестр ехал к дому корреспондента «Завтрашнего дня», держа руль одной рукой, а другой невольно поглаживал ссадину на подбородке. Такую откровенную утку Дембински не мог запустить даже спьяну. Значит, есть доля правды за сообщением в проклятом листке.

    Стреляная гильза от парабеллума «Борхардт — Люгер» всегда напоминала подполковнику полиции Сильвестру Фельду, что за ним должок перед людьми, которые полвека назад не дали пропасть мальчишке в шортах бойскаута и его больной матери. В ушах звучало эхо давних выстрелов.

    Выстрелам вместе со взрывами и положено оставаться там, в далеком прошлом.
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     14. Воскрешенный из небытия
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Два дня назад Першилина выдернули на смотрины к командующему прямо с предполетной подготовки, и сейчас он тоже опасался: вдруг что-нибудь опять встрянет, вклинится, помешает. Но ничего подобного не происходило. После подполковника Бокая, летавшего на разведку погоды, Костя вторым поднимет машину в небо. Первым проложит дорогу на полигон всей эскадрилье.

    На стоянке вертолетов Першилина встретил докладом лейтенант Бородин. Слова борттехника были привычны, да и без них Костя видел, что аппарат готов к полету и бою: блестящие под солнцем блистеры, крутые камуфлированные бока, подкопченные въевшейся гарью из выхлопных патрубков блоки реактивных снарядов на фермах подвески, две бомбы «сотки».

    — Не хватает курсового пулемета, — заметил Мельников. — Афган доказал, что «курсовик» — штучка не лишняя, и Филиппок был бы при деле. Лично меня в детском саду всегда тянуло из чего-нибудь пострелять.

    — Это заметно, товарищ старший лейтенант, — бросил Бородин на Мельникова испепеляющий взгляд. — С тех пор вы недалеко ушли. А стрельба, по мнению умных людей, не самый убедительный аргумент. Когда говорят пушки, молчат не только музы!

    — Командир, в экипаже пацифист! Разреши, проведу с ним индивидуальную работу.

    Бородин нахмурил брови, но Мельников опять не испугался. Суровое выражение на лице лейтенанта начисто губил румянец. Вспыхивая на щеках в самые неподходящие моменты, румянец был проклятьем Филиппа. Вот и сейчас — зарделся, словно красна девица, а за этим обычно следовала какая-нибудь дерзость с его стороны.

    — Брэк! — как судья на ринге, развел руки Костя, подумав, что нынче днем с огнем не найти девушку, которая способна краснеть. Взять, скажем, красотку из тира. Невиннейшие глаза при немыслимой юбчонке. Воистину наряд Евы после грехопадения. Костя пнул — на счастье — тугой «дутик» левого колеса и вспомнил ее круглые коленки. Но в кабину вертолета вслед за собой Еву постарался не пустить. Отогнал легкомысленное видение. Его ждало строгое пилотское кресло, и вот уже ремни подвесной системы парашюта с грубоватой лаской обняли плечи. В четырнадцать глаз поглядели с матово-салатной доски круглые оконца приборов: «Готов, командир?»

    Он был готов. Застегивая ларинги переговорного устройства, Костя мысленно еще раз прокрутил полет от старта до самого полигона и пуска реактивных снарядов и сказал:

    — Поехали. Мельников — «молитву»!

    Мельников пошел по пунктам «молитвы» — технологической карты работы экипажа с оборудованием кабины:

    — Чехлы, заглушки?

    — Сняты. — В голосе Бородина была готовность отличника, не боящегося любых вопросов.

    — Колодки, стремянка? — не заставил ждать Мельников.

    — Убраны.

    Каждая позиция — очередная ступенька к старту. Чем меньше вопросов остается у летчика-штурмана в запасе, тем ближе небо.

    — Несущий винт?

    — Расторможен, — ответил, в свою очередь, Першилин, попутно глянув на циферблат часов. Через несколько минут колеса его вертолета должны оторваться от бетонки.

    — Аккумуляторы?

    — Включены.

    Все, что касалось дела, розовощекий лейтенант знал без подсказки. Першилину просто повезло с борттехником.

    — К запуску готов! — чуть торжественно доложил Филипп.

    — Запуск левому!

    Пошли движки — один, затем второй. Першилин чуток сдвинул форточку. В кабине и так было жарко, а теперь солнце лупило прямой наводкой. Обязательно надо и экипажу не промазать на полигоне — полет выполнялся за навечно зачисленного в списки первой эскадрильи капитана Прокопова, погибшего при загадочных обстоятельствах через месяц после войны.

    Першилин выкатился со стоянки и рулил на старт. Из сдвинутой форточки воздушный поток отдувал русый чубчик, прищемленный шлемофоном. Воздух летного поля… Костя не мог им надышаться, хотя всего два дня не был на аэродроме.

    Здесь все оставалось по-прежнему. Рулежная дорожка со стоянки вела к взлетно-посадочной полосе. Полоса упиралась в лес, сразу за которым начиналось небо. Ее протяженности доставало бомбардировщикам, летавшим отсюда бомбить русские города, а после — реактивным машинам победителей с красными звездами на плоскостях. «Миги», обладающие разбойным посвистом (и оные почему-то не мешали тогда жителям города), сменили более скромные Ми-8. Для вертолетов взлетно-посадочная полоса была избыточно просторной, будто одежка с плеча старшего брата.

    Широко — не узко. По-другому будет в небе, тесном небе над Европой. Советским летчикам отведена заплатка воздушного пространства над полигоном и ограниченный эшелон, подобный забитому вещами коридору коммунальной квартиры, где лоб в лоб не разминуться.

    Першилин всякий раз думал: а вдруг? Вдруг опять — встречным, пересеченным ли курсом выплывет белый планер, ослепит солнечными зайчиками?

    Запросив и получив у командно-диспетчерского пункта разрешение на взлет, Першилин прямо с контрольного зависания пошел в набор высоты. Распахнулся горизонт. Распахнулась навстречу душа Кости, где предчувствие любви потеснило ставшее обычным перед стартом ожидание встречи с белым планером.

    Хронометражистка на командно-диспетчерском пункте щелкнула кнопкой секундомера и положила никелированную луковицу в ячейку деревянной подставки. Время пошло.

    Погибший полвека назад, воскрешенный из небытия, капитан Федор Прокопов снова был в воздухе.
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     15. Росчерком пера
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Дон курил, по-хозяйски развалившись в кресле в спальне Евы, и смотрел на куклу по имени Барби, добытую вчера в тире, сквозь кольца табачного дыма. Пускать дым кольцами он научился в армии от одного унтер-офицера. И только он научился пускать дым кольцами и не опаздывать в понедельник на развод после домашней воскресной побывки, как прошло полтора года и настала пора вернуться в Охотничью Деревню.

    Вернуться и решать, что делать дальше. Корпеть над учебниками, а хуже того — работать Дональд не горел желанием. И тут, благодарение судьбы, как снег на голову — заокеанский дедушка.

    Долгое время о нем не вспоминали в благополучном и осторожном семействе адвоката Фишера. Надо было потеплеть международной обстановке, чтобы имя дедушки Болдога зазвучало за вечерним чаем. Потом пришла посылка из Сан-Франциско. Затем солидный перевод в твердой валюте. Наконец приехал и сам дедушка Болдог, разбогатевший на мыле. Он придумал делать мыло, которое не тонет в ванной, а спокойненько плавает себе на поверхности, как… И эта мысль принесла миллионы!

    Дон курил и думал. Если набить пузо картофельным салатом, живот делается как барабан, а в башке никаких мыслей. Кровь от головы отливает к брюху. Но! Когда на завтрак ты съел ломтик радужной форели, пару сэндвичей с колбасой и сыром, запив чашкой кофе «Эдушшо», тело наливается здоровым соком. Думаешь уже не о хлебе насущном. Мысли расправляют крылья и бьют копытами наподобие коней, венчающих триумфальные ворота в честь давно забытых побед далеких предков.

    Мысли о власти и тех же победах: сколько можно быть битыми! А еще об универсальном ключе, отпирающем любые ворота, в том числе и триумфальные, — кредитной карточке солидного заморского банка.

    Честно говоря, на эти рассуждения навел Дона его дед: «Хочешь, чтобы я остался? В таком случае власть в городе должна принадлежать тебе. Или таким, как ты, молодым демократам. В городе и стране. Только не остановитесь на достигнутом. Остановиться — значит отстать, а власть любит сильную руку, своевременно раздающую и цветы, и оплеуху».

    Дед умел говорить афоризмами. Чтобы удержаться в седле и проскочить в муниципалитет, для начала надо умножить стартовый капитал, им выделенный.

    И в этом Дону поможет Ева! Он привстал с кресла, изловчился и набросил колечко голубого дыма на шею Барби.

    Среди игрушек тоже есть свои звезды. Добытая в тире кукла Барби была суперзвездой. Специально под десятидюймовый рост игрушечной голубоглазой блондинки выпускают роскошную мебель и копии автомашин престижных моделей, не говоря о разных тряпках. И планку рейтинга красотка кукольного мира держит высоко не первый год. Дон помнил: еще пару лет назад младшая сестра в письме Санта-Клаусу клянчила на Рождество домик для своей Барби.

    Тогда Санта-Клаус пожадничал и прислал под елку всего лишь новое платье. Настоящий Санта-Клаус в лице деда объявился лишь этим жарким летом, полным тревог, и подарил-таки домик. Два этажа, гараж в цоколе, солярий на крыше, бассейн в саду, тир для стрельбы из лука.

    Дон потянулся и взял с журнального столика кремневый пистолет. Если насыпать в ствол порох и забить пулю, эта штучка вполне способна выстрелить. В доме Евы полно таких занятных штучек.

    Ева нравилась Дону. Ее длинные ноги и легкий нрав. Даже то, что не пошла с ним вчера, а сейчас бросила одного и суетится на кухне. Хлопочет о своем обожаемом Артуре, но так и положено. Он хозяин, он зарабатывает деньги.

    Не больно много, судя по обветшалому дому и задрипанному «трабанту», на котором Артур раскатывает по округе, скупая старье. Тем вернее Ева не откажется.

    — Ты еще долго? — крикнул Дон в открытую дверь.

    — Спускайся вниз, я сейчас.

    Ева как раз насадила цыпленка на вертел. Хорошо бы натереть чесноком, но время торопило. Не конкретные пять-десять минут, а вообще. Какую службу предложит ей удачливый Дон? Сейчас все кругом твердят: главное — не упустить свой шанс. Инфляция, безработица… Ева не хотела об этом думать. Но даже цыпленок в холодильнике был последний — как напоминание о грядущем экономическом кризисе.

    «Сегодняшний день хуже вчерашнего, но лучше завтрашнего», — недавно привез Артур из столицы последнее присловье.

    Ева запрограммировала гриль на половину первого. Куда бы ни отлучался дядя, к часу обязательно приезжал на обед. Теперь — она оглянулась — все.

    В прихожей Ева накинула ветровку. Дядин плащ горбился на вешалке. Отвисшие полы были влажными от росы. Опять Артур бродил где-то ночью.

    Как ни странно, Ева мало знала о своем дяде. И совсем ничего об отце и матери. По словам Артура, оба умерли, когда Ева была еще маленькой и ничего не понимала. Может быть, теперь они встретились? Там, за облаками.

    Об этом Ева подумала уже на крыльце. Мама, видишь ли ты свою дочку, что с малознакомым человеком собралась черт знает куда? Если видишь, не осуждай, пожалуйста. Ты тоже была молода. И тоже не без греха, иначе… Кто бы сейчас зарядил в гриль цыпленка для дяди Артура?

    Ева мягко притворила садовую калитку. Дон завел свое заморское чудище:

    — Каску можешь не надевать. Здесь близко.

    Близко было для «хонды», в единый миг насквозь прострелившей городок. Автобус, который они обогнали, добирается до предместья минут двадцать. Здесь, вблизи от русского аэродрома, были загородные дачки наиболее состоятельных земляков Евы.

    В зеленом переулке рядом с гольф-клубом Дон припарковал мотоцикл.

    — Нам напротив, — остановил он шагнувшую к входу Еву.

    — Сюда? — спросила она с недоверием.

    Серый дом со щедро застекленным вторым этажом выглядел нежилым. Шторы в окнах опущены донизу, высокая и тяжелая дверь не отпиралась, кажется, много лет, хотя табличка говорила о другом: «Открыто ежедневно с 11 до 22».

    Ева посмотрела на свои часики:

    — Еще и десяти нет.

    — Не важно. Должны ждать.

    — Кто?

    — Мои служащие, — хмыкнул Дон и надолго придавил кнопку звонка. — И прежний хозяин «Парадиза».

    — «Парадиза»? А что это такое?

    — Узнаешь. Потерпи еще минуту.

    «Лучше бы тебе этого и не знать», — словно шепнул кто-то в уши Еве, но отступать было поздно. Дверь распахнулась. Толстяк в клетчатом костюме с ходу предложил:

    — Сок, пиво, швепс?

    Дон нетерпеливо мотнул головой.

    — Тогда прошу наверх, — клетчатый костюм с ног до головы раздел Еву оценивающим взглядом. — В студии несколько кабинетов, клиент сам выбирает декорации и типаж. Утреннее освещение наиболее подходит для колониального стиля.

    На втором этаже Клетчатый толкнул первую по коридору дверь и вежливо пропустил вперед Еву. Пол в комнате был застелен жестким ковром. У стеклянной задернутой шторой стены стояли пальмы в кадках. Под ними — Ева невольно вздрогнула и прижалась к Дону — лежал лев.

    — Чучело, — кратко пояснил Клетчатый и дернул шнур, открывая шторы. — Лев дохлый, зато у Барбары темперамента на двоих живых. Принимает такие позы, что и мертвого поднимет из могилы. — Он хлопнул пухлыми ладонями: — Барби!

    Из-за ширмы вышла голая женщина в тропическом шлеме и высоких ботинках. На животе болтался охотничий нож, по заду шлепала объемистая фляга. Не вполне твердая походка Барбары наводила на мысль, что фляжка не всегда была пустой.

    — Это и есть колониальный стиль? — скептически прищурился Дон.

    — Можно включить софиты, — сказал Клетчатый. — Для тех, кто любит цветовые сюрпризы, есть подсветка — красная, оранжевая, желтая…

    — Зеленая, голубая, синяя, фиолетовая, — насмешливо переиначил Дон. — Никакая радуга не спасет при таких моделях. Человек приходит в фотостудию, чтобы в свое удовольствие поснимать обнаженную натуру, которая ласкает глаз, а не… Извините, Барбара… Сколько вы ей платите?

    Клетчатый назвал цифру.

    — В час? — спросил Дон, доставая блокнот.

    — Зачем? — удивился Клетчатый. — За весь рабочий день. Девять часов с обеденным перерывом. Кроме Барби у нас есть Кати, Анди…

    — Амарилла, — опять продолжил Дон за Клетчатого. — Эти помоложе, пусть пока останутся.

    — Барби была нашей звездой.

    — Считайте, что звезда закатилась. Колониальный стиль вышел из моды. В Африке последняя обезьяна уже спрыгнула с дерева и голосует теперь за Нельсона Манделу… Контракт готов?

    Клетчатый послушно наклонил голову: свою партию он проиграл.

    В эти минуты Дон почти нравился Еве. Дурацкую железную каску он оставил на руле мотоцикла. Под черной курткой белая рубашка без декоративных заплат. Деловой, с блокнотом и авторучкой. Перо «Пеликана» поблескивает, источая кругом золотые лучики. Дон угадал настроение Евы:

    — Элизу и Амариллу разукрасим цепочками, как новогодние елки. Это будут арт-модели для молодежи, Для бойскаутов расценки снизим вдвое. Пусть развлекаются…

    Он обращался к Клетчатому, но Ева понимала, что своими планами Дон делится прежде всего с ней:

    — А настоящая звезда и подаваться должна в обрамлении звезд. Пятиконечных! Советская символика и военная форма всюду идут категорией «люкс», а у нас под боком целый аэродром. Я договорюсь об аренде вертолета, русским нужна сейчас валюта. Вот это будут кадры! А то — лев. Ты согласна, Ева?

    Ева опустила глаза и встретилась взглядом с Барбарой. Барбара сидела на полу, обняв траченного молью царя зверей. Под ребрами у нее торчала рукоять охотничьего ножа, словно женщина сделала себе харакири. Ее зарезал Дон — одним росчерком золотого пера.

    — Да, — еле слышно сказала Ева.
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     16. Восемнадцать мегатонн
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Першилин выполнил разворот с легким ученическим креном, памятуя о бомбах «сотках» на подвеске. От посланной вперед педали и одновременного наклона ручки солнце закатилось куда-то за спинку кресла. Вместо него в поле зрения Кости тут же возникла физиономия Бородина с торжествующим на щеках румянцем. Борттехник вернул ненужный теперь солнцезащитный щиток в первоначальное положение, взглядом спросил: так?

    Першилин кивнул: спасибо, брат! Обе руки его были заняты. Правая — на ручке, левая сжимала рукоять «шаг-газ». Курс — сто семьдесят, высота — семьсот пятьдесят, скорость — двести двадцать.

    Попутно-привычно взгляд собрал показания других приборов. Шаг винта, обороты двигателей, температура выхлопных газов. Норма, норма, норма. Алая лампочка тревоги не вспыхнула ярким светом. Но и не погасла совсем в сознании Кости, тлела себе потихоньку. И сегодня настойчивее, чем всегда.

    Никаких разумных оснований для этого не имелось. За три года маршрут на полигон был излетан днем и ночью. Знаком Косте лучше, нежели кратчайшая дорога к «Зеленому какаду», проторенная через лесок сменяющимися поколениями летно-подъемного состава и наземных специалистов. Но если на тропке не исключалась встреча с неожиданностью в лице боевой подруги или вышедшего «на охоту за скальпами» коменданта гарнизона, то курс на полигон приключений не сулил. Проложенный так, чтобы оставить в стороне химкомбинат с частоколом труб и ажурных опор высоковольтных линий, маршрут имел четкие наземные ориентиры — военный городок мотострелков, склады, учебный центр Группы войск.

    Вот над ним, беззащитным с воздуха — о маскировке пехота и думать позабыла, — Костя Першилин и заметил однажды белый планер. На проверенно спокойном маршруте неожиданность подстерегала его — новичка, только-только прибывшего по замене в Группу войск.

    — Командир, — плеснул в наушники бодрый голос Мельникова, отвлекая от воспоминаний, — чуток прибери обороты. Ветерком подносит, выйдем на точку раньше расчетного. А там вдруг не ждут?

    И, поймав, как кошку за хвост, мотивчик известной детской песенки, Женька изобразил писклявым голосом:

    — Может, мы обидели кого случайно, сбросив восемнадцать мегатонн…

    — Распелся. — Костя чуть прибрал обороты. — Попади хотя бы «сотками».

    — Будь спок, командир. Вложу тютелька в тютельку. От двух бортов в угол. Хотя «соткой» попасть труднее, чем мегатонной. Мне так кажется.

    — А ты мог бы и мегатонной? — неожиданно подал голос Бородин. И было в голосе исполнительного, чуть восторженного лейтенанта нечто такое, что Мельников живо обернулся. Филиппок, как воробей на жердочке, нахохлился между креслами командира и летчика-штурмана. Над его головой подрагивал от вибрирующего грохота движков треугольный вымпел — мандат на выполнение полета за капитана Прокопова.

    — Мегатонную наш конек-горбунок не вытянет, — спокойно ответил Мельников. — Вот единственная причина.

    — И, — Бородин повел было рукой, ею не завершил движение, ограниченный теснотой кабины, — не жалко будет всего этого?

    Химкомбинат — да и он поддымливал аккуратно, белым дымком — канул за хвостовой балкой, и с высоты в прозрачном утреннем воздухе было видно далеко окрест.

    За лобовым остеклением кабины проплывал на диво ухоженный мир. Ухоженными были крестьянские усадьбы под красными черепичными крышами, поля, окаймляющие автостраду, и сама автострада. Шестиполосная, она живо напоминала необозримую взлетно-посадочную полосу, по которой мчались разномастные, разнофасонные автомобили, готовые вот-вот взлететь в воздух от избыточной своей скорости, и не случайно многие снабжены антикрылом. Мчалась, летела, спешила Европа, посверкивая солнечными зайчиками от блескучих хрома и никеля в облицовке японских, американских и собственного производства автомобилей.

    Радуя глаз, оставляло увиденное на душе грусть-печаль. Ясное дело, счастье не только в этих сверхмощных и шикарных автомобилях, автострадах шестиполосных. Но вот что обидно до жути: чем мы хуже этих нами же битых европейцев? Могли бы жить не хуже. Страна — богатая, народ — талантливый. Так в чем беда?

    Беда одна, беда уже нескольких поколений — никак не повезет на командира экипажа. Вот и получается, как в той песенке фронтовых лет: «Мы летим, ковыляя во мгле…»

    Но подобные мысли слишком далеко могли завести, как и предшествующий разговор с Мельниковым.

    — Экипаж! — чуть напряг Першилин голос, и ларинги теснее обжали горло. — Разговорчики! Соблюдаем дисциплину радиообмена.

    Старый прием, известная лазейка: когда не знаешь, что сказать, смело повышай голос. Костя был недоволен собой. Но боевая машина — не трибуна для упражнений в словоблудии.

    Першилин отпустил подпружиненную тангенту переговорного устройства. Каков, однако, Бородин! Впрочем, что удивительного? Взрослея, парень приобретает собственное мнение о мире, который столь стремительно меняется. Ведь и сам Костя смотрел вокруг иными глазами, когда засек белый планер, возвращаясь на аэродром из полета в зону.

    И тоже было в зените лето, и небосклон, дочиста отмытый грибным дождем, уже отшумевшим, чуть подсинили первые сумерки. В легком воздухе планер парил диковинной белой птицей, рождая у Кости ощущение праздника.

    Праздник длился недолго. На лаковом фюзеляже была голова орла — опознавательный знак дислоцированного рядышком — по ту сторону границы — авиационного соединения НАТО. На мгновение холодком обожгла мысль: не сам ли он, недавно прибывший по замене молодой командир экипажа, потерял ориентировку и залетел на чужую территорию?

    С ним был штурман, служивший в Группе не первый год. Он отсек сомнения и кивнул Першилину на обтекаемые гондолы под крыльями планера. Почудился даже высверк линз, блеск мощных объективов. А внизу учебный центр Группы войск, да и аэродром недалеко.

    Костя сжал зубы. Крепко сцепил, словно было между зубами лезвие ножа, с которым ему сейчас лезть на абордаж. Ничего другого не оставалось, между прочим: в гнездах незаряженных НУРСами блоков беспечно посвистывал ветер.

    А планер — уплывал. Ловя распластанными плоскостями последние перед закатом восходящие потоки, спиралью набирая высоту, а с высотой подкапливая потенциальный запас скорости, планер уходил к границе. Першилин запросил командно-диспетчерский пункт.

    «Действуйте по обстановке», — уклонилась земля от решения и ответственности. Тогдашний руководитель полетов хотел без приключений дослужить до пенсии. Костя понял ответ правильно: «Бери решение на себя, раз такой глазастый и все замечаешь. Но и все шишки, все предстоящие иголки со скипидаром — тоже твои».

    Уходило, невозвратно уходило время, и столь же беззвучно в этом наяву привидевшемся недобром сне ускользала чужая белая птица. Недрогнувшей рукой Першилин послал вертолет вдогон.

    В игру вступило третье действующее лицо. По ту сторону близкой совсем границы, не пересекая покуда невидимой черты, утюжил полозьями воздух боевой вертолет «Хьюз-Кобра». Это меняло дело. На душе сразу повеселело. Першилин плотнее охватил рубчатые рукоятки ручки и рычага «шаг-газ». Пилотаж мог стать его оружием. А так на борту одна ракетница. Но в крайнем случае и о ней не стоило забывать.

    Еще вспомнил Костя начальные уроки физики. Учительница сближает противоположно заряженные никелированные шарики, сейчас между ними проскочит искра — молния.

    Два боевых вертолета шли параллельным курсом, разделенные границей, а между ними плыл белокрылый планер. От земли поднимались сумерки, солнце краешком коснулось горизонта, и его лучи насквозь прошивали кабину планера. Костя отчетливо видел полулежащего пилота, крутившего головой в разные стороны. Неожиданно тот сдернул легкий кожаный шлемофон и помахал «Кобре». При этом на плечи нарушителя воздушного пространства волной упали медно-рыжие кудри: планер пилотировала женщина.
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     17. Ламбада на пустыре
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Ева и Дон вышли из дверей «Парадиза» и сразу окунулись в жаркое летнее утро. У «хонды» стояли два подростка из тех, с кем лучше не встречаться вечером. Грабануть пьяного, поизмываться над запоздалым прохожим, пролететь по улицам с включенным клаксоном, пугая спящих, — любимое их занятие. Но сейчас «югенды» были настроены вполне миролюбиво. Кажется, даже смущены, если подобное чувство было ведомо подросткам. Один сразу отошел к зеленому, как кузнечик, мотороллеру, другой, помладше, кивнул на машину Дона:

    — Не бойся, мы просто поглядеть. В салоне-то не очень… Продавец чуть что зовет легавых…

    — Смотрите, — великодушно разрешил Дон. — За это денег пока не берем.

    Обращаясь к Еве, заметил:

    — Когда у меня был «симсон», помнишь эти старые мопеды, их называли «пчела», я мечтал о мотоцикле.

    — А теперь о «мерседесе»?

    Дон покачал головой:

    — Нет. «Мерседес» и так у меня будет. Или «вольво», погляжу. Мечтают — ну, скажем, о чуде. Чего не ждешь, что сваливается на тебя неожиданно.

    — Как снег на голову, — вдруг вспомнила Ева русское выражение, часто слышанное от молодого учителя гимназии, и невольно подумала о вчерашнем русском парне в кожаной куртке. Должно быть, он упарился в ней. Вечер был теплым. А сегодняшнее утро еще жарче.

    — Хочешь мороженого? — предложил Дон.

    — Нет. От него после пить хочется.

    — Тогда давай возьмем чего-нибудь выпить, побольше и похолоднее, — предложил Дон, — и рванем за город. Я знаю одно классное местечко. Ты там никогда не была.

    — А ты, наверное, всех своих девушек туда возишь.

    — Нет. Туда попасть не так просто, — усмехнулся Дон и вытянул из кармана нож. На двери «Парадиза», как белый флаг капитуляции, трепыхалось объявление о продаже. Дон открыл лезвие, подцепил кнопку и снял листок: — Больше не продается. Дело сделано. Теперь, Ева, только с тобой заключить контракт…

    Ева промолчала. Они пересекли улицу, Дон заскочил в угловой мини-маркет за провизией. Ева надела шлем, и забрало из затененного оргстекла умерило яркость солнца. Под этим котелком была особая атмосфера. Пахло дорогим табаком и сладкими духами. У Евы закружилась голова.

    — Держись крепче и ничего не бойся.

    Она перекинула ногу, села в седло, обхватила Дона, сцепив пальцы на его втянутом животе. Машина встала на дыбы, рванулась вперед полным разбегом, и все было так, как представляла Ева ранним утром в своей мансарде, и даже еще лучше. Пролетели мимо Ратушная площадь, где разбирали карусель и фанерные декорации пещеры ужаса, монастырская больница за оградой красного кирпича и граничащий с ней пыльный дворик гимназии. В густом звоне двигателя канули другие звуки, которые хранила память: ненавистный стук пишущей машинки, скрип дверцы холодильника, из которого вытащен последний цыпленок, торжественный и пугающий голос органа после воскресной проповеди.

    На перекрестке Дон щелчком пальцев подозвал разносчика газет. Парня в детстве покорежил полиомиелит. Ныряющая походка напоминала лодку в шторм, порванным парусом трепетала на его плечах фирменная бело-зеленая накидка национальной газеты. Еве было наплевать, что пишет «Завтрашний день». Дон пробежал заголовки первой полосы, пока на светофоре горел красный. Под желтый они снова помчались так, словно убегали от большой беды, и вместе со смятым газетным листком как бы прошуршала мимо Евиных голых коленок плоская и скучная жизнь — не вернуть!

    «Хонда» вырвалась на автостраду. Грудью лежа на спине Дона, Ева испытывала необычные ощущения. Сердце Евы билось в такт с сердцем Дона и стальным сердцем «хонды», скорость поднимала и опускала и прижимала к седлу. И то ли стон, то ли шепот срывался с пересохших губ и угасал в мягкой подстежке шлема за оргстеклом затененного забрала.

    В чистом и тугом звоне двигателя, в хлещущих по голым коленям теплых воздушных потоках летели минуты и километры. Первый утренний поток машин схлынул. Дону почти некого было обгонять. При съезде с автострады Ева успела прочитать на указателе: «Танцплощадка ведьм. 15 км», и тут же сила инерции вмазала ее в широкую спину Дона, оглушил скрип тормозов.

    Нет, пронесло на этот раз. Почти всю ширину проселочной дороги занимал русский грузовик, крытый брезентом. Под брезентом были плотно натисканы солдаты. Из-за борта кузова Ева видела только головы в занятных шапочках-«пилотках» и погоны цвета неба. Наверное, это были аэродромные солдаты. Хотя какой черт занес их на «Танцплощадку ведьм»?

    Ева улыбнулась каламбуру. Чтобы улыбка не пропадала зря, она подняла забрало шлема. Молоденький солдат, сидящий у борта, поднял руку с оттопыренным большим пальцем. Дон дал газ, опасно обходя грузовик едва не по обочине.

    Дорога была обсажена тополями, чьи верхушки почти смыкались, они ехали по зеленому тоннелю, сворачивали и петляли, пока проселок не обернулся тропкой. В свою очередь, тропка нырнула под насыпь. Дон заглушил двигатель, закатил мотоцикл в бетонную трубу и кивнул Еве:

    — Вперед!

    В конце трубы свет маячил круглым пятнышком не больше простой монетки. Еве сделалось холодно и страшновато, она успела продрогнуть, пока прошла десять или пятнадцать шагов под насыпью. И слова Дона: «Здесь нас никто не потревожит» — ее не согрели.

    Ева с удивлением огляделась. За ореховой рощицей, куда вывел лаз, начинался пустырь. Темнели остовы обгорелых грузовиков и еще каких-то неизвестных машин, ближе всего стоял автобус без колес. От песчаной почвы в лицо дохнуло сухим воздухом с едва ощутимой горчинкой.

    — Мусорная свалка?

    — Обижаешь, — хмыкнул Дон. — Вчера русский назвал тебя королевой. Разве я могу пригласить королеву на свалку?

    Дон снял с ее головы шлем и поцеловал в шею. Ева понимала — шлемом Дон не ограничится.

    — Королевой? — переспросила она. — Я не слышала.

    — Да. И он оглядел тебя с ног до головы.

    Ева ощущала руки Дона на своем теле. Плохо, что ладони были потными. Она сказала:

    — Пусть смотрит. За это, по твоим словам, денег еще не берут. У него вообще-то глаз острый. А ты, Дон, на свои глаза не надеешься? Все руками хочешь потрогать?

    — Почему? Я тоже стреляю метко. Но помню старое купеческое правило: золотую монету пробуют на зуб. Глаза видят лишь то, что хотят видеть.

    Последние слова Дона были чистой правдой! Зажмурившись, Ева сразу увидела русского летчика. Он преследовал ее все утро. И сейчас, чем крепче смыкала она веки, тем ближе казался Костя с чубчиком бойскаута и удивленной улыбкой. Костя улыбался как после первого причастия, а всего-то — один поцелуй… Может быть, и он сейчас вспоминает о девушке из тира?

    Ева представила, как выглядит со стороны: ничего романтического. Уверенные руки Дона скользнули вдоль ее бедер снизу вверх (при этом эластичная юбочка собралась у талии вроде широкого пояса), а теперь двинулись в обратный путь, прихватив, чтобы не было скучно, и трусики.

    Ева ощутила ветерок с песчаного пустыря. «Танцплощадка ведьм» — имя национального природного заповедника. И вполне подходящее название для места, куда привез ее Дон, чтобы развлечься тем, к чему Ева не испытывала охоты. Если верить цыганке, гадавшей ей вчера на балагане, занятие это даже опасно для ее жизни: «Позолоти ручку, всю правду открою, не побоюсь, что горькая. Вот видишь, линия Венеры уходит у тебя в подушечку большого пальца, а дальше узелок. Такой знак я видела у тех, кто носит в себе вирус СПИДа…»

    Ева не поверила цыганке. Но сейчас — предосторожность никогда не бывает лишней — просвистела несколько тактов мелодии, ставшей благодаря телевизионной рекламе своего рода паролем: «Я согласна. А ты, дружок, доставай-ка резиновое изделие фирмы «Робинсон». В рекламном ролике под эту мелодию указанное изделие опускается с неба на парашютике. И, суетливо похлопав себя по карманам, Дон действительно задрал голову: приятно было поглядеть на его растерянную физиономию!

    — Но, Ева…

    — Нет, Дон. Без этого ничего не будет. Мне цыганка нагадала…

    Дьявол побери всех цыган на свете! Местечко уж больно хорошее.

    — Не всяким случаем можно воспользоваться. Давай отложим до другого раза.

    — Э, нет! — Дон сбросил куртку, вывалил на нее содержимое пакета с прихваченной провизией. — Это тебе на закуску. Чтобы не скучала. А я быстро. Я быстро смотаюсь за этим «Робинсоном». Черт бы его побрал вместе с цыганами!

    Дон раздвинул ветки орешника и нырнул в лаз. За насыпью взревела «хонда». Басовитый вначале звук мотора истончился до тонкой струнки. Наконец и она лопнула в отдалении.

    Теперь только тишина звенела в ушах Евы. От сегодняшнего утра у нее голова шла кругом. Она закурила длинную черную сигарету из пачки Дона. Нагретый воздух струился над песчаным пустырем, искажая перспективу, ломая прямые линии. Два грузовика сцепились радиаторами, словно бараны. Автобус без колес оторвался от грешной земли и покачивался, будто приглашал сплясать ламбаду.

    Ева не удивилась бы, выйди из орешника лев, сбежавший из фотоателье. Весь мир чокнулся, сошел с ума, накренился на своей оси, и она не намерена отставать. Ева сбросила босоножки и футболку, а юбка ей не мешала. Пятки обжигал песок, плечи — солнце. В тишине и одиночестве она танцевала упоительную ламбаду.
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     18. Закон классической трагедии

    

    [image: after_title]

Их было трое на дневной лежке: он, она и пятнистый олененок. Маленький уже спал, примостив голову на теплом боку матери, неестественно выпрямив переднюю ногу. В прошлое полнолуние, когда он только начал пастись, краем луга проехала машина смерти, ослепляя украденным у ясного дня лучом солнца. Кто из оленьего народа попадал в луч, больше не мог двинуться с места, и вспышка молнии убивала его.

    Начиная с той полной Луны, Маленький часто вздрагивал во сне. И сейчас по пятнистой шкурке прошла волна страха: с голубого пастбища Солнца на зеленое пастбище Земли падал непонятный гул.

    Рогач тоже услышал. Он поднялся с лежки и принял боевую стойку. Сердце бойца дрогнуло при виде огромного майского жука с голубым подбрюшьем, летевшего выше верхушек осин и крон вековых дубов, сминая тишину железным гудом. Против такого — нет, не выстоять.

    Олени ворохнулись с лежки в чащу. Они шли цепочкой и только шагом, потому что по-другому Маленький не мог: тем злосчастным полнолунием ему повредила ногу свинцовая горошина. И беда могла настигнуть вновь, потому что не стало мира в заповедных местах. Любая трагедия может повториться, если каждому не быть настороже.

    Заросли орешника сомкнулись за оленями. А «майский жук» — камуфлированный вертолет Кости Першилина — полетел дальше к заповедному озеру.

    Благодаря круглой правильной форме озеро казалось зеркальцем, оброненным у кромки леса. Дальше был уже полигон, и для всех летных экипажей, выполнявших бомбометания и боевые пуски, озеро служило ориентиром. Не озеро — озерцо. Першилин не знал его настоящего названия. Да и может ли иметь имя заполненная водой воронка от гигантской силы взрыва? Конечно, не восемнадцать мегатонн, всуе помянутых Женькой Мельниковым, но калибр был предельным для бомбы полувековой давности.

    И все же озеро, сверкнувшее по курсу отполированным зеркалом тихой воды, не осталось вовсе безымянным. На штурманской карте старшего лейтенанта Мельникова голубая крапинка была обозначена тремя буквами — НБП.

    — Начало боевого пути, — доложил Мельников по переговорному устройству и мстительно завершил фразу не принятым в авиации уставным, — товарищ капитан!

    В другое время он сказал бы просто «командир». Костя Першилин сразу угодил в приготовленную ловушку:

    — На солнце перегрелся? Какой еще товарищ…

    — Соблюдаю дисциплину радиообмена, — не пошел на мировую Мельников. — Как вы изволили приказать. Между прочим, мы уже двенадцать секунд на боевом.

    От НБП для летчика-штурмана пошла самая работа. Ювелирная. Доводка по точности. На заданной дальности пуска вертолет должен оказаться строго в расчетное время. Женька выдал командиру магнитный боевой курс и за четыре километра до цели начал отсчет.

    Сегодня пуск выполнялся с полутора тысяч метров.

    — Три восемьсот… три семьсот…

    Голос «правака» потрескивал в наушниках Костиного шлемофона сухими нотками, солнце резало глаза, а борттехник не до конца опустил щиток. Мельников и Бородин словно сговорились досадить Першилину. Вот черти, выбрали минуту! Три триста.

    Да, Женька все же обиделся. В острых ситуациях одним словцом умел обычно разрядить волнение. Теперь же отсчитывал расстояние до цели бездушно, словно речевое устройство робота или автомат, запрограммированный на уничтожение. В данном конкретном случае — безобидного хлама, призванного обозначать на полигоне командный пункт условного противника. А в общем и целом…

    Краешком глаза Костя видел Мельникова. Штурман всем корпусом подался вперед. Не будь привязного ремня, кажется, пробил бы лобовое остекление и летел впереди вертолета, оседлав трубу ОПБ. Оптический прицел для бомбометания Женькой уже приготовлен. После ракетного удара по площади — точечное поражение уцелевших объектов бомбами.

    Все по науке. Той науке, где человеческие слова усечены до первых букв и непосвященным кажутся головоломными аббревиатурами. Науке, что воплощена в мегатоннах ядерных боеприпасов.

    — Два семьсот! — прозвенел в наушниках голос Мельникова, и Першилин уловил боевой азарт. Женьке нравилась его работа, море огня, которое выплеснется над полигоном. Восемнадцать мегатонн… Видимо, не первый раз Мельников и Бородин спорили по этому поводу. А чью сторону примешь ты, командир?

    Костя не знал ответа. Раньше эта простая мысль просто не приходила в голову. Не до пространных размышлений: вертолет на боевом курсе, прямом как стрела, и мысли командира экипажа должны соответствовать: «Взял обязательство — выполни!» На то ты и военный летчик. Для этого жжешь керосин и собственные нервы, снашиваешь в полетах лопасти несущего винта, здоровье и казенное обмундирование. Прочь сомнения, пилот!

    — Держи курс, командир! — звенящий азартом голос летчика-штурмана.

    — Обороты, давление, температура — норма! — деловой и тоже небезразличный доклад борттехника.

    Экипаж забыл обиды, отложил споры. Со строгими лицами, освещенными косыми лучами солнца, они летели навстречу судьбе. Набегала за блистером полигонная земля. Многострадальная, перепаханная взрывами, засеянная осколками стали и чугуна, что может родить она из этаких семян?

    На мгновение Першилину представились колючие заросли из нержавейки под брюхом вертолета. Так явственно, что вздрогнула щека, и Костя сразу ощутил пластырь, царапину и колдовской поцелуй Евы.

    Дьявольское наваждение. Или происки империалистической разведки. Сгинь, изыди!

    Но разведка была здесь ни при чем. Задолго до ЦРУ и «Интеллиджепс сервис» песчаная пустошь, над которой летел сейчас вертолет, была известна как «Танцплощадка ведьм». И, видимо, не случайно носила такое имя. Наваждение перед глазами Кости не сгинуло. Напротив. Единственное облачко заблудилось в чистом небе над пустошью. И это курчавое облачко в профиль напоминало кудрявую головку Евы.

    — Два ровно, командир! — доложил Мельников. Еще пятьсот метров, считаные секунды. Единство места, времени и действия — закон классической трагедии. И — поражающего удара реактивными снарядами.
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     19. Царство племени Формико
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С ядерного полигона в Неваде полчища муравьев растекались по всему миру. Кто пытался преградить им путь, были перемолоты мощными челюстями. Опрокинутые танки. Перекушенные стволы пушек. Из-за постоянного воздействия радиации муравьи сравнялись ростом с небоскребами.

    Только до неба они достать не могли. А погибель муравьям готовилась именно оттуда. За штурвалом похожего на стрекозу геликоптера к месту решающей битвы с мутантами вылетел молодой ученый-энтомолог.

    Он все знал про насекомых. Он знал, как спасти от них мир, но Еву спасти не успевал. Один муравей подобрался к ней вплотную. С замирающим сердцем Ева смотрела на него сквозь полусомкнутые веки.

    Большой рыжий муравей легко нес свое туго подпоясанное тулово среди веточек и пробивших песок травинок. Какую-то травинку он волок и в крючковатых челюстях. Обнаружив на нехоженой дорожке неожиданную преграду, муравей бросил стебелек и замер, поводя антеннами усиков.

    Преградой была рука Евы, ничком лежавшей на теплом песке, Она медленно приходила в себя после ядовитой сигареты. Пачка с крестиком валялась на расстеленной куртке Дона, ее секрет знал, возможно, изображенный на коробке одногорбый верблюд, однако он молчал. И так же молчаливо и решительно двинулся вперед муравей на штурм невесть откуда возникшего препятствия.

    Ева вскочила на ноги. Страшный сон, навеянный фантастическими фильмами, продолжался наяву. Кругом унылый пустырь с брошенными, разбитыми машинами, ржавая дверца автобуса скрипела, покачиваясь на одной петле. О чем думал Дон, когда вез сюда девушку?

    Наивный вопрос. О чем они всегда думают? Вот-вот, именно об этом. Быстрей бы уже возвращался, что ли. Отделаться и уехать подальше от мрачного места.

    В кустах колючей ежевики Ева не обнаружила лаза, который привел их сюда. Теперь не могла она понять и вспомнить, что заставило ее голой плясать на солнцепеке. Возможно, инстинкт самосохранения. В движениях танца Ева разогрелась, дурман вышел с росинками пота, и только сухость во рту, только слепящий расширенные зрачки свет, только звон в ушах напоминали о наркотическом опьянении.

    Среди припасенной для пикника провизии была баночка пепси-колы. В сумочке Ева нашла темные очки. Натянув футболку с Микки-Маусом, она почти пришла в себя, только звон задержался в ушах, как вода после купания.

    Ева покрутила головой и снова прислушалась. Так стрекочет винтами теплоход, когда нырнешь под воду. Дон говорил, что где-то неподалеку есть озеро. Но теплоходы не летают.

    И это был не теплоход. Не мотоцикл Дона. Струна японского мотора звучит звонче. Сейчас звук был иным. Басовитый, густой. Сопровождающий Еву с детских лет, наполнявший в перерывах между занятиями тенистый дворик гимназии.

    Больше всего на свете хотела бы Ева сейчас оказаться там, под кронами платанов. Трезвым и тревожным взглядом она заново окинула пустырь. Покореженные, обгорелые машины. Шрамы на стволах редких деревьев — заросшие и совсем свежие, сочащиеся. Унылое перепаханное песчаное пространство. Здесь царство племени формико. Полигонных муравьев-мутантов и железных стрекоз.

    Это была ее последняя здравая мысль. Ритмичный рокот падал с неба, отнимая разум. Царапая руки и плача, Ева с разбегу врезалась в заросли ежевики, но кусты спружинили, отбросили назад. Бежать, но куда?

    Единственным надежным укрытием оставался зеленый автобус. Полсотни метров до него Ева пролетела как на крыльях. Нырнула в скрипнувшую дверцу. Рухнула на обшитое дерматином кресло водителя.

    Лобовое стекло было выбито. На приборном щитке лежал слой песка. Но в замке зажигания торчал обломок ключа. Ева потянулась к зажиганию и увидела вертолет, который вымахнул из-за кромки леса. Вертолет шел прямо на нее, опустив круглый нос.

    — Боже, если ты есть! — обратилась Ева к небу, но в небе в это время шел служебный разговор, и Еву не услышали. Летчик-штурман старший лейтенант Мельников как раз докладывал расстояние до цели:

    — Один полста. Пуск!

    Зеленая коробочка штабного кунга «противника» хорошо разместилась в прицеле. Руководитель полетов на полигоне дал «добро» на открытие огня. Лишь одно смущало капитана Першилина за мгновение перед пуском неуправляемых реактивных снарядов. Ребята из полигонной команды перестарались, обновляя мишенную обстановку. Остов автобуса оказался слишком близко к лесу и кустарнику, по периметру окаймлявших полигон. Костя не забыл остережение командира полка: «Если хоть малая искра…»

    И помня об этом, и не желая посечь лес осколками, Першилин чуть круче наклонил ручку вперед. Боевая кнопка послушно подалась под легким нажимом большого пальца — лейтенант Бородин исправно содержал технику.

    НУРСы рванулись с направляющих. Толчок отдачи пришпилил вертолет в небе над полигоном.

    …Ключ зажигания приржавел в замке. Бог отвернулся от Евы. Или решил ее наказать за грехи. Огненный меч сверкнул перед глазами.

    В царстве племени формико людям жить нельзя. Муравей подхватил стебелек и понес куда-то.
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     20. Право самостоятельного выбора
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За минуту перед пуском «эрэсов» старший лейтенант Мельников думал, что на месте министра обороны он бы легко поправил финансы своего ведомства. Взять сегодняшние стрельбы. Женька был железно убежден: за такое зрелище не грех брать бабки. Место на трибуне по сотне, а распускающих пацифистские сопли пропускать бесплатно. Пусть раз в жизни поглядят на работу настоящих мужчин.

    Море огня, лавина стали плюс звуковые эффекты. Лучше всего смотрятся ночные пуски НУРСов, но и днем нормально, если не жалеть снарядов. Шарахнуть сразу сотней, а не четырьмя, как это сделал сейчас командир.

    Остроносые, огненнохвостые дьяволята вырвались на волю из ячеек блоков и ушли к земле. В такие мгновения Мельников не променял бы свое кресло на министерское. Только на кресло командира экипажа.

    Ага, вот дьяволята рванули землю своими железными когтями. Женька скривился. Разрывы вспухли рядом с целью, но Мельников «не первый день был замужем» и сразу определил: на этот раз Костя дал маху.

    В следующую секунду летчик-штурман увидел на поле человека. Тоненькая фигурка выросла словно из-под земли. Следом за бортом Першилина шел второй вертолет их пары. Еще одного залпа тому человеку не пережить. Пробежав несколько шагов, он упал, обхватив голову руками. Женька понял, что это девушка, и почти крикнул:

    — Командир! Отбой! Человек в зоне поражения.

    Филипп Бородин понял больше:

    — Командир, она ранена!

    Минута в небе равна двум на земле, а эта длилась целую вечность. Время остановилось вместе с замершим сердцем Кости Першилина. Он не мог бы объяснить, по каким приметам узнал шальную девчонку по имени Ева. Белая юбка? Такие носит летом каждая вторая. Светлые волосы? Или движение, каким она забросила руки, укрывая голову?

    Он не знал. Но был уверен, что не ошибся. Сердце подсказало. После короткой паузы оно зачастило, наверстывая упущенное. Кровь прилила к лицу, шумела у Кости в ушах. Если девушка ранена…

    Руки сработали быстрее головы. Тяжелыми жерновами в голове проворачивались мысли о неповоротливости родной военной медицины, о долгой, по ухабам полигона, дороге до госпиталя, а руки вели вертолет к земле. Маленькие, глубоко посаженные глаза (отчего лицо Кости всегда имело недоверчивое выражение) уже высмотрели подходящую площадку.

    Крыльчатка вентилятора гоняла в кабине сухой воздух. Вдогон «полсотни третьему» летели проклятия руководителя полетов на полигоне. Эфир над полигоном привык ко всякому, и подполковник крыл открытым текстом. Он категорически запрещает посадку. Хватит с него одного ЧП. На полигоне могут быть неразорвавшиеся боеприпасы. Беда одна не ходит.

    У подполковника голова шла кругом от непредвиденного оборота событий. А Костя уже взял себя в руки и прибирал к рукам ситуацию. Она была нештатной, но именно к таким Першилин привык за полярным кругом и здесь, в Группе, чаще других дежуря — экипаж холостяков! — в поисково-спасательной службе (ПСС). В конце концов, не зря в удостоверении на право выполнения полетов, которое вручается при заступлении в ПСС, капитану Першилину разрешен самостоятельный выбор площадок для приземления.

    Костя осуществлял свое право, плавной глиссадой подводя вертолет к точке встречи со взъерошенной землей полигона. Там стояли остовы двух грузовиков и дымился автобус. Его Першилин выбрал ориентиром. Метров за двести он узнал списанного работягу — старый пазик, возивший детей в школу. Сколько раз Костя сам был старшим этой машины, сидя справа от водителя, где сейчас зияли выбитые стекла.

    Першилин не отрывал глаз от автобуса, чтобы не смотреть на распростертую возле него фигурку. Но и беглого взгляда оказалось достаточно. Да, как сломанная и поэтому заброшенная подальше кукла, на песке лежала Ева.

    Десантной группы и врача, естественно, на борту не было. Першилин разлепил пересохшие губы, нажал тангенту:

    — Бородин?

    — Здесь, командир.

    — Справишься сам или Мельников поможет?

    — Без «или». Она… Она совсем тоненькая, командир.

    — Аптечка?

    — Есть.

    — Тогда с богом, Филиппок!

    Взметнулись песчаные протуберанцы, поднятые несущим винтом. Першилин выбрал режим полузависания, когда вертолет лишь чуть касается земли колесами и точно на цыпочках стоит. Вот машина чуть качнулась: Бородин спрыгнул на песок. На борт он вернется вместе с Евой.

    За лобовым остеклением теперь совсем близко маячил школьный автобус, окутанный дымом. Дымом горящей проводки и обшивки, дымком последних воспоминаний. Всю свою сознательную автомобильную жизнь «пазик» возил детей: в дождь, снег и жару. В его салоне учинялись потасовки и поверялись секреты, шуршали шпаргалки и любовные записки. Первоклашки любили подпрыгивать на сиденьях, а выпускники, бывало, покуривали на последнем ряду, и табачный дым поднимался к потолку и совсем не походил на чад тлеющего электрожгута. Что за подлая штука жизнь, где заслуженные школьные автобусы обращаются людьми в мишени для огненных стрел!

    Костя думал об автобусе, чтобы не думать о Еве. Вертолет снова чуть накренился, как черпнувшая бортом лодка. Теперь на борту стало четверо.

    «Золотая» стрелка радиокомпаса указывала курс на свою «точку», Першилин выжимал из движков все и еще чуть-чуть, жалея, что не избавился от бомб. При подходе к аэродрому затребовал на полосу врача и санитарную машину. Командно-диспетчерский пункт окатил ледяным душем:

    — «Таблетка» с врачом ушла за раненым на полигон.

    Беда одна не ходит.

    Вертолет приближался к месту четвертого разворота посадочной коробочки. Отсюда неплохо был виден центр города. Кирха вонзала в небо острую шпору своего шпиля. Плавились под солнцем медные флюгеры над черепичной крышей магистрата. Вот разморенная зноем Ратушная площадь, где от каруселей и тира осталось одно воспоминание. И одна фраза, застрявшая в голове: «Русские стреляют хорошо!» Вот уже несколько минут звучала она в ушах назойливым рефреном, поэтому Костя не сразу понял Бородина:

    — Командир, ей плохо… Командир, быстрее заходи…

    Семь бед — один ответ. Першилин изменил курс и включил аэронавигационные огни и проблесковый маяк. Он не знал, что ждет его дальше, так пусть же последний раз выбор будет за ним.

    В левом углу приборной доски, на самом ее краешке, есть тумблер включения посадочной фары. Она помогала Першилину в снежных буранах арктической ночи, и он машинально щелкнул тумблером. Ну, Конек-Горбунок, выручай!

    Сирена взвыла над притихшим, как перед грозой, городком. Обычным городком в центре Европы…
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     21. Кое-что получше пистолета
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Независимая правдивая — так значилось в титуле — газета «Завтрашний день» выходила тремя выпусками — утренним, дневным и вечерним, имела еженедельное приложение, иллюстрированный вестник спорта и мод, красочный вкладыш для детей по воскресеньям и свой канал на телевидении. В любом городе страны на каждом перекрестке маячили фигурки в безрукавках фирменных цветов — белого и зеленого. Красный свет светофора был для них сигналом. Разносчики кидались к замершим машинам — своей добыче и удаче, если верить принципу личной инициативы, который исповедовали все издания концерна. Кто-то брал у разносчика газету, кто-то нет, но через минуту светофор снова вспыхнет красным огнем, и главное — не упустить свой шанс, как не упустил его господин Максвелл, из-за океана сумевший увидеть и прибрать к рукам прибыльное дело. Поздно ночью кассиры сгребали тусклую мелочь с цинковых поддонов в брезентовые мешки. Снимая нитяные перчатки, делавшиеся черными за один день, служащие бухгалтерии слышали гул ротационных машин, а уже совсем поздно ночью из ворот типографии выезжали грузовички с тугими пачками завтрашнего номера для провинции. Утренний выпуск для столицы пополнялся свежими новостями до последнего часа: дежурный редактор был вправе остановить печать, чтобы втолкнуть на первую полосу «жареный факт».

    Сегодня он счел сенсацией репортаж «Курок взведен!». Автору был размечен повышенный гонорар, о чем заведующий провинциальной сетью репортеров уведомил Петера незамедлительно, приказав к вечеру выдать новую информацию по русскому аэродрому.

    Петер Дембински поклялся сделать все, что можно, и положил трубку. Да, этим утром он ухватил за хвост свою удачу. Сейчас сесть за руль, смотаться к аэродрому, где шли полеты, и еще до четырех склепать лихой репортаж: «Невзирая на предупреждение». Он сунул в карман куртки-плащевки диктофон, удержался от новой рюмки «молока солдата», как любовно называл ямайский ром, и бодро вышел на крыльцо своего двухэтажного особнячка.

    По усыпанной песком дорожке, независимо помахивая корзинкой с зеленью, шел навстречу Сильвестр Фельд.

    За спиной Дембински была газета со своей юридической службой, была вся финансовая и политическая мощь империи Максвелла, но сейчас единственным желанием Петера оказалось юркнуть за дверь и накинуть цепочку. Подробности вечера в «Зеленом какаду» были свежи в памяти журналиста. Судя по решительной походке Фельда, он тоже ничего не забыл. На подбородке белел пластырь. Петер тихонько попятился, Сильвестр поднял голову, и тяжелый взгляд выцветших голубых глаз словно пригвоздил Дембински к месту.

    — Здравствуй, Петер. У тебя не болит голова после вчерашнего?

    — Если вы относительно прискорбного инцидента, господин Фельд, то я всегда был противником насилия и к безобразной выходке молодежи отношусь резко отрицательно. В цивилизованном обществе все конфликты следует решать путем достижения консенсуса.

    Сильвестр Фельд поднял руку:

    — Стоп. Пока помолчи. Что касается твоего паршивого консенсуса, мы его достигнем, когда ты расскажешь все, что знаешь о террористах.

    — О патриотах, господин Фельд. — Петер опустил руку в карман плащевки. — Не хотите закурить?

    — Курю свои и привычек не меняю, — буркнул Сильвестр, доставая пачку папирос. — Ну, я слушаю, Петер.

    — Извините, господин Фельд, но журналист, духовник и врач обязаны свято блюсти профессиональную тайну.

    — Не валяй дурака, Петер. Речь идет о жизни людей.

    — Да, и служи вы в полиции, я бы не преминул… Но вы — бывший полицейский, товарищ Фельд, бывший, бывший!

    Сильвестр поставил корзинку с зеленью на крыльцо и заложил за ухо незажженную папиросу. Однажды подполковник Фельд попал в лапы бандюг, которые связали ему руки скрученным полотенцем. В ярости он разорвал тогда полотенце. И сейчас внезапно накатившая ярость, горькая обида несложившейся под конец жизни бросили Сильвестра вперед. Сила в руках осталась. Ворот скрученной в одно мгновение рубахи пережал Петеру горло:

    — Ты бакалавр, а я простой полицейский, но мою лекцию ты, пожалуйста, запомни. «Кто платит, тот и заказывает музыку» — правило кабака и твоей гнусной газетенки. Сильвестра Фельда никто не мог подкупить. Поэтому меня дважды выгоняли из полиции, а напоследок лишили пенсии. Это, парень, мой козырь теперь. Мне теперь терять нечего. Понял?

    Петер сучил ногами по стене, к которой был притиснут. В осоловелых, будто огрел разом бутыль сливянки, глазах журналиста чуть теплился огонек разума, жизни, Сильвестр ослабил хватку:

    — Ты меня знаешь. Предупреждаю последний раз: все, что станет тебе известно об аэродроме, сообщаешь сначала мне. А теперь рассказывай по порядку…

    После того как Петер Дембински принес конверт с письмом, подброшенным в его почтовый ящик чуть свет, и ответил на пару вопросов, Сильвестр внешне подобрел. Тактика следователя должна быть гибкой, Фельд не забыл азов профессии. В саду под неровную песню дроздов он принял решение опередить полицию и самому найти ту самую смерть, которая «знает ваши адреса». Интересно, есть ли у нее координаты Фельда? Работая в КЭЧ военного городка, он считался служащим Российских вооруженных сил.

    — Спасибо, Петер, — поднялся Сильвестр с плетеного стула, пряча конверт в корзинку с зеленью: дактилоскопической экспертизы все равно не провести. — Больше тебе нечего добавить?

    — Нет. Больше я ничего не знаю, убей бог!

    — Бог тебя не убьет, и я пока тоже, — хмыкнул Сильвестр. — А вот хорошую трепку задать следовало. Неужели ты, бакалавр, не соображаешь — твои заметки распаляют людей. Копию ультиматума именно тебе подкинули не случайно. Кому-то выгодно будоражить общественное мнение. Тебе, парень, бросили наживку, и ты заглотнул ее вместе с леской. Разве нет?

    — Свободный журналист независимой газеты…

    — Купленной с потрохами господином Максвеллом.

    — Но и вы, господин Фельд, — отважился произнести Дембински давно заготовленную фразу, — получаете деньги в кассе, как бы это выразиться…

    — Выражайся языком своей газетенки, — помрачнел Фельд, — «у оккупантов». И крепко помни наш разговор.

    Сильвестр прикрыл калитку, осмотрел почтовый ящик и сел в седло. Велосипед мягко катился по нешироким улицам предместья. Крутились колеса, крутились в голове Фельда последние слова этого Дембински о деньгах и кассе. Щелкопер был в чем-то прав, это раздражало.

    Сильвестр не мог найти выхода из двусмысленного положения. Выходит, он начинает свое следствие потому, что кормится из рук «оккупантов»?

    Все не так просто. Как быстро способны некоторые переписывать историю, вычеркивая целые страницы. Надо иметь память короче заячьего хвоста, чтобы забыть эшелоны с продовольствием, шедшие после войны сюда, в голодную Европу из голодной же России. После русскую нефть черпали полными горстями, поставляя взамен ширпотреб, который невозможно продать на западных рынках. Да разве только в нефти дело?

    Сильвестр притормозил у краснокирпичного здания, где раньше была советская комендатура. Лето сорок пятого года ожило в его памяти необычным эпизодом: рано утром из дверей комендатуры выходили женщины с одеялами и подушками. Одна пышнотелая Брунгильда катила даже деревянную тачку, над которой алым парусом выгибался толстый перинный бок. Она прыснула в кулак, глядя на изумленное лицо подъехавшего на «виллисе» советского генерала.

    Комендантский солдат, приложа руку к пилотке, объяснял приятным малороссийским говорком: «То девкам блажится, товарищ генерал, порчи боятся. Котору ночь перший этаж занимают». «Что, — грозно вопросил генерал, — неужели наши шалят?» «Да нет, то фрицы. В лесах ховаются человек с десяток. Наши разве девку обидят? Только по доброму ж согласию».

    Сильвестр хорошо помнил этого солдата, его прокуренные усы и в самом деле золотые руки. Он был механиком самолета убитого капитана Прокопова, а потом попросил перевести в комендатуру, потому что не мог видеть другого летчика в кабине командирского Яка. Когда шли полеты, он всегда выходил на ступени комендатуры и стоял, задрав голову, называя Вести фигуры пилотажа, уверяя, что после «его капитана» никто не выполняет пилотаж надлежащим образом. Задрав голову, Вести смотрел на звенящие в зените крестики истребителей, сходившихся в учебном бою…

    И сейчас Сильвестр резко затормозил — с неба падал рокот двигателей. Он не поверил глазам своим — вертолет снижался, снижался среди церковных шпилей и черепичных крыш, неожиданно, как космический корабль пришельцев. Вертолет переливался огнями, вспышки проблескового маяка били по глазам и по нервам, рождая тревогу. Сильвестр Фельд нажал на педали, стараясь поспеть к площадке у гольф-клуба. Туда наметился опустить вертолет лихой парень, которому, видимо, надоели погоны.

    Сильвестр Фельд успел как раз вовремя, чтобы с рук на руки принять от Филиппка дрожащую девчонку в перепачканной кровью юбке. Командир не выключал двигатели. Лопасти широко пластали воздух над загорелой лысиной Сильвестра, и Фельд подумал: «Этому парню не сносить головы».

    А еще воздух рвали полицейские сирены, пока вдали, но неумолимо приближаясь.

    Петер Дембински прижимал педаль акселератора к полу, предчувствуя сенсацию. Юркий «Трабант-Спорт» пристроился в кильватер полицейской «ямахи». В седле зверовидного мотоцикла сидел здоровенный амбал в полном боевом облачении. К широкому ремню была прицеплена тьма предметов, полезных для утверждения авторитета власти: наручники, баллончик со слезоточивым газом, пистолет внушительных размеров, дубинка с электроразрядником. Где же ты был, красавец, когда твой бывший коллега вломился в частное владение бакалавра искусств?

    Не спешите радоваться, товарищ Фельд! Ваши угрозы, записанные на диктофон, послужат достаточным основанием для суда. Проскочив вслед за полицейским мотоциклом под красный свет, Дембински похлопал себя по карману. У журналистов есть кое-что получше пистолета — диктофон.

    …Камуфлированный вертолет с красной звездой на борту с гулом прошел над головой. Затормозив у обочины, Петер успел несколько раз щелкнуть затвором фотоаппарата. Первая полоса опять обеспечена! Урожайный выпал денек: сенсации валятся на голову прямо с неба!
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     22. Светлая точка в душе
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Мягкий зуммер селектора настиг генерал-полковника Фокина у порога кабинета. Он уже повернул ручку двери, за которой был устроен тамбур. Тамбур и еще одна дверь, чтобы посторонние шумы из приемной не отвлекали командующего, а с другой стороны — дабы командирский голос Анатолия Митрофановича, если разговор шел на повышенных тонах, не вносил смущения в сердца ожидающих своей очереди «на ковер».

    Ковер действительно имелся. Зеленая дорожка с красной оторочкой вела от двери к письменному столу; одолевая эти пять-шесть метров, вошедший проходил мимо укрепленных на стене двух рельефных карт — Европы и страны пребывания, оставляя по левую руку длинную полку с латунными танками и алюминиевыми самолетиками, в разное время подаренными хозяевам этого кабинета, и представал перед нынешним. Вспыхивая порохом, генерал-полковник Фокин умел сдержать эмоции, когда дело касалось серьезных вещей. Разносы же устраивал обычно по мелочам, выговорившись, предлагал мировую: «Ну, как я тебе врезал? В моем кресле нельзя быть добреньким…»

    Впрочем, из этого правила, как из любого другого, были исключения.

    Сейчас крутящееся кресло командующего было пусто, сам Анатолий Митрофанович в нерешительности стоял у порога, и некому было в ответ на зуммер нажать клавишу селектора. Возвращаться Фокину определенно не хотелось. Все утро и так ушло на телефонные разговоры. Он принимал доклады из отдельных частей и соединений: ход боевой учебы и подготовки к выводу войск Группы, происшествия — от крупных Бог на той неделе миловал, — просьбы, и вдруг неожиданно вырвавшаяся у командира десантников новость: «А у нас — тройня, товарищ командующий! Жена старшины роты родила сегодня ночью…» И Фокин, сам недавно ставший дедом, спросил заинтересованно: мальчики или девочки, как самочувствие матери и чем помочь старшине со странной фамилией Абибок.

    На минуту выключенный из обычного круговорота дел, Анатолий Митрофанович подумал тогда: а ведь это и есть самое главное известие по Группе войск: три маленьких человечка этим утром вступили в мир, и нет им дела, сколько ротных и батальонных тактических учений в летнем периоде обучения проведено с оценками «хорошо» и «отлично». Нимало не волнует крошек, как идут дела в пункте перегрузки, где отправляемые на восток платформы с танками стукаются чугунными лбами буферов. Все это преходяще, а вечное — мать и дитя, сердцевина жизни, вершина пирамиды ценностей.

    Однако министру обороны генерал-полковник Фокин ничего не сказал о тройняшках, а докладывал по утвержденному перечню, четко, кратко, без эмоций. При этом Анатолий Митрофанович стоял за конторкой, где были разложены графики, сводные схемы, где белели плотные листы блокнота, имевшего на корешке гриф «Совершенно секретно». Сегодня блокнотом не пришлось воспользоваться: министр не ставил конкретных задач, сам после отпуска входил в обстановку и, пожелав всего доброго, простился до следующего понедельника. Фокин поблагодарил связистов за хорошую слышимость, захлопнул блокнот, собрал документы в одну папку и почувствовал приятную усталость человека, выполнившего главное дело дня.

    Теперь он мог законно перевести дыхание. Было время обеденного перерыва, в бассейне Фокина ждала «его» дорожка и массажист, и вовсе необязательно возвращаться с порога, чтобы узнать, кто такой настойчивый и нетерпеливый прорывается к командующему по селектору. Совершенно необязательно, а ноги сами несли кряжистую фигуру к конторке светлого дерева, вот уже лет десять неразлучной спутнице Анатолия Митрофановича вместе с, увы, остеохондрозом, определившим потребность в такого рода мебели.

    Генерал-полковник Фокин шел по ковровой дорожке, а в другом здании и кабинете генерал-майор авиации Максимов подыскивал слова, чтобы точнее выразить суть происшедшего на полигоне при пуске реактивных снарядов. Несчастный случай? Преступная халатность? Злой умысел?

    Александр Георгиевич сидел у селектора, оборудованного по-авиационному выносным микрофоном, со встроенными электронными часами, которые бесшумно выстреливали секунду за секундой. Эхо ракетного залпа, задевшего гражданку страны пребывания, аукнется Группе войск большими политическими последствиями. И какая только нечистая сила принесла девчонку на полигон, помогла незамеченной миновать оцепление, подставила под осколки?

    Максимов подумал, что не зря то место называется «Танцплощадкой ведьм». Полигон и раньше подкидывал неприятные «вводные». Однажды мальчишки утащили имитационную бомбу, другой раз олень запутался в колючей проволоке. Проблем стало больше, когда несколько лет назад окрестности пустоши объявили национальным заповедником.

    Чуть подавшись вперед, сжимая подлокотник кресла, Максимов смотрел на табло электронных часов, а видел набегающую в прицел полигонную землю. Не только в кабине самолета можно чувствовать себя на боевом курсе. Сидя в покойном кресле, Александр Георгиевич понимал, что ни вправо, ни влево уклониться нельзя, и напрасно он ищет округлые слова, когда случай на полигоне укладывается всего в две буквы — ЧП. Чрезвычайное происшествие. Так и надо сказать командующему.

    На пульте мигнула лампочка, усиленный динамиком голос раздался в кабинете:

    — Фокин слушает.

    Генерал-полковник Фокин слушал стоя. Он умел принимать удары судьбы, но этот чуть не вышиб почву из-под ног. Побелели костяшки пальцев на руке, которой Анатолий Митрофанович сжимал край конторки. Горло сначала перехватило от неожиданности, а потом он уже сам усилием воли перехватил готовые сорваться с языка слова. Отдышался. Сказал:

    — Немедленно назначить расследование.

    Постепенно в мир возвращались краски. Фокин увидел свою загорелую руку с побелевшей на суставах кожей, край конторки, аккуратную жестяную бирку на ней: «Главный склад шведско-американской конторской мебели. СПб, Б. Конюшенная, 13. Тел. 457-42». Где теперь тот телефон? Никто не ответит по этому номеру, не поднимет трубку, а конторка стоит себе на четырех ногах, пережила революцию и Гражданскую, две мировые войны и, сделанная надежно и прочно, переживет генерал-полковника Фокина и подавно.

    Вещи долговечнее людей. Эта неоригинальная мысль почему-то неприятно поразила Анатолия Митрофановича.

    Он придвинул телефонный аппарат с гербом на месте наборного диска. Случай на полигоне один к одному соответствовал графе «Бесчинства по отношению к местному населению» в списке чрезвычайных происшествий, о которых министру обороны докладывают в первую очередь. Пока телефонистка отыскивала, вызванивала по своим каналам министра, генерал-полковник Фокин связал наконец доложенную ему фамилию летчика — Першилин! — с тем неуступчивым, можно сказать, нахальным капитаном, который не захотел пилотировать «салон» командующего.

    Интуиция не подвела Анатолия Митрофановича. От капитана — дитяти непонятного, смутного времени — и нельзя было ждать ничего хорошего. Першилин представился Фокину вестником беды, и Анатолий Митрофанович обещал себе не забыть о капитане, когда придет время.

    Пока было не до летчика. Первое — доклад министру обороны и послу. Второе…

    — Товарищ командующий, сейчас будете говорить с министром.

    Анатолий Митрофанович стоял, крепко упираясь расставленными ногами в паркетный пол, выдраенный, словно корабельная палуба, и сам чем-то напоминал капитана, готового встретить шквал. Через многие бури он провел корабль Группы войск и надеялся, что доведет его до родных берегов.

    Несмотря ни на что, какая-то светлая точка затеплилась и согрела душу генерал-полковника Фокина: девчушки, родившиеся ночью, которые умножили Человечество на три чистых души.
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     23. Приравнивается к ордену
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Перед запыленным «уазиком» поднялся серебристый шлагбаум. За ним начинались владения штаба и управлений Группы войск, огороженные где сеткой, где унылым зеленым забором, а то и просто столбами с колючей проволокой и предупредительными табличками на двух языках. В последнее время табличек стало меньше — отдирали как сувениры. Старожилы из местных жителей знали множество ходов на запретную территорию «Маленькой Москвы», которыми пользовались, чтобы купить в военторге экзотику — папиросы, воблу, советскую водку.

    — Скорость, — напомнил подполковник Вадим Бокай водителю, но тот и сам уже сбросил газ. Приказом командующего скорость здесь была ограничена до сорока километров. Автомашины двигались словно в полусне, и — обманчиво — таким же неспешным казалось все течение жизни в штабном городке. За исключением казарм батальона охраны, он вполне мог сойти в это предвечернее время за какой-нибудь южный санаторий. Стадион с теннисным кортом и волейбольными площадками, а неподалеку бассейн, где плескалась детвора. Двухэтажное белокаменное здание офицерского клуба основательной постройки середины пятидесятых. Расклеенные по городку афиши приглашали сюда вечером на концерт известной группы.

    Все здесь было, даже тень, о которой подполковник Бокай робко мечтал все полтора часа дороги по раскаленной автостраде. В тени каштанов по широким аллеям дефилировали модно одетые, или, скорее, учитывая погоду, модно раздетые, женщины.

    Для подполковника Бокая это были последние минуты затишья. В кабинете командующего Группой войск предстоит ответить на трудные вопросы. Как очутилась девушка у мишеней? Где было оцепление? Чем занимался руководитель полетов на полигоне, и куда смотрел летчик?

    Объяснительная записка капитана Першилина лежала в папке, а сам он сидел за спиной Бокая с сапогами под мышкой: на гауптвахту положено являться в форме для строя. Командующий воздушной армией врезал Косте трое суток ареста. За грубое нарушение воинской и летной дисциплины. Таким образом, как подозревал Бокай, генерал-майор авиации Максимов попросту спасал Першилина от дальнейших оргвыводов. За один проступок дважды не наказывают. Беда в том, что командир экипажа шагнул сразу через все существующие запреты.

    Широко шагнул. И круги от небывалого ЧП на советском полигоне тоже разбегутся не слабо — по всей Европе. Но главное, что девушка жива.

    Уазик остановился. Вадим, занятый своими мыслями, вопросительно глянул на водителя. Тот молча кивнул на краснокирпичное здание, стыдливо задвинутое подальше от глаз в гущу зелени. У себя в городке вертолетчики гауптвахты не имели, поэтому пользовались услугами «столичной».

    Першилин подхватил сапоги и портфель с туалетными принадлежностями. Всю дорогу он экономил слова и теперь тоже не знал, что сказать командиру на прощание. Он первый раз садился под арест и не знал, что нужно говорить в подобном случае.

    — Выговор в мирное время приравнивается к медали… — сказал начальник гарнизонной гауптвахты старший лейтенант Халмирзаев, принимая документы от вновь прибывшего. Как всякий «афганец», Фарид сугубо уважал вертолетчиков. Кроме того, он любил пошутить, а что еще оставалось при его должности, двух девчонках — от души постарался, вернувшись из Афгана, — и негнущемся колене, пробитом пулей там же? Ни кола, ни двора, и до сорока лет всего один перевал. Поневоле будешь веселым, чтобы не завыть от тоски, и Халмирзаев повторил любимое изречение:

    — Выговор в мирное время приравнивается к медали, арест с содержанием на гауптвахте — к ордену.

    И Костя постарался на шутку ответить улыбкой. Вышло плохо. Лицевые мускулы просто растянули кожу, и он ощутил свое лицо как чужое, не ему принадлежащее. Может быть, и все остальное происходит не с ним, военным летчиком первого класса Константином Першилиным, отличником боевой и политической подготовки и кавалером ордена Красной Звезды?

    Но нет. Начальник гауптвахты приметил у Першилина на кителе ленточку этого ордена и кивнул на свой, где была точно такая:

    — Афган?

    — Чернобыль, — ответил Костя.

    — Хрен редьки не слаще, — сказал Халмирзаев, поднимаясь. — Шагай за мной, капитан. Отведу тебе самую прохладную камеру. Книжку взял почитать?

    — Какое там…

    — Я дам хорошую. Понравится в моем санатории — уходить не захочешь.

    Под вечер жара сгустилась. Небо над небольшим квадратным двориком выгорело от зноя, но знобивший Костю внутренний холодок не отпускал. Частицу холода, свой персональный Северный полюс Першилин нес в себе. Подобно злополучному Каю из сказки Андерсена, которого поразила осколком льда Снежная Королева.

    И у Кости было так, только наоборот. Осколки зацепили саму Королеву. И не ледяные, и не снежную, а из плоти и крови. Капли ее крови остались на брезентовых носилках, которые санитары забросили в кабину вертолета, перенеся Еву в белый микроавтобус. Истошно завывая сиреной, скорая помощь рванула прямиком через зеленую лужайку, и Першилин крикнул вслед: «Осторожно, не дрова везете!» Карета скорой помощи скрылась в узких улочках, но некоторое время сирена еще пробивалась сквозь механический рокот над головой: Першилин не выключал двигателей. Хорошо, у него хватило смекалки, чтобы найти более подходящее для приземления место, чем Ратушная площадь. Но и на зеленой лужайке с лунками для игры в гольф вертолет был явно лишним. Костя оторвал машину от стриженной под новобранца лужайки и все пытался сверху отыскать взглядом белый микроавтобус, чтобы знать, где искать Еву. Он чувствовал, что огонь реактивных снарядов накрепко спаял цепочку, соединившую их судьбы.

    Пока же, входя в роль арестанта, Першилин шагал вслед за начальником гауптвахты. Они прошли у фонтана, где плавали карпы, где тихо звенела вода. Тяжелые рыбы плыли одна за другой у края выложенного плиткой бассейна.

    Халмирзаев сказал:

    — Мой паек плавает. Сегодня на складе рыбные талоны отоваривали карпами. А они ожили. Проснулись. Такие дела.

    Першилин пожал плечами. Они остановились у бетонной стены, в которой серая стальная дверь была почти незаметна. Начальник гауптвахты сдвинул из-за спины на бедро потертую кобуру:

    — А теперь дочки плачут. Они ведь за мной хвостом ходят. Папа, говорят, не убивай рыбок. Что делать, брат?

    Из кобуры Халмирзаев достал тяжеленную связку ключей, стукнул ею в дверь и вставил ключ в скважину.
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     24. «Ширали» приветствует гостей
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В красивой книжной жизни «охотников за шпионами» шикарные рестораны чуть ли не главное место действия. Полковник Ржанков за двадцать лет работы в контрразведке первый раз оказался в подобном заведении по долгу службы. Ровно сутки назад Геннадий Николаевич сидел на засидке, отбиваясь от комаров, а теперь его овевали ароматы парижских духов и голландского трубочного табака.

    Полночь. Ресторан «Ширали». Честно говоря, на охотничьей вышке было куда как лучше!

    Геннадий Николаевич поглядел на часы. Оставалось пятнадцать минут до назначенной незнакомкой встречи. Женщина не представилась, однако голос в телефонной трубке Ржанкову показался знакомым. Розыгрыш? Нет, слишком серьезен предмет беседы, о котором проворковал тот мелодичный голосок: «Если вы хотите кое-что узнать в связи с известным вам аэродромом…»

    Он хотел и под вечер поехал в столицу.

    Ресторан «Ширали» не тратил на рекламу и медного гроша. В отличие от «Максим-бара» и «Мулен Руж», которые во весь разлив сверкающих витрин с фотографиями изобретательно раздетых красоток зазывали на полуночные шоу, «Ширали» плотно задергивал шторами все окна. Здесь собиралась солидная публика (на стоянке — стадо разномастных машин достоинством не ниже «ягуара»), и не каждому прохожему обязательно догадываться, что означенное в меню «кофе по-восточному “Сказки Шехерезады”» на самом деле только ширма. Внешне все должно быть чинно-благородно.

    «Кофе» начинали подавать после полуночи. Тогда же было назначено и свидание. Заказанный для Ржанкова столик был полуспрятан в подобии грота, как, впрочем, и другие. На каждом горели свечи в бокалах тонкого стекла. Тихо журчали восточная мелодия и струи фонтана.

    Ржанков исподволь изучал сидевших за столиками. Кажется, Скотт Фитцджеральд писал, что богатые — не такие, как мы, а другая раса. Признаки ее были в вольной небрежности жестов этих людей, подчеркнутой вежливости к официантам, смелости нарядов вездесущих американских старушенций, коим по нашим меркам только внуков нянчить, а они не ленятся разъезжать по европам и азиям, все пробуя на зуб, отщелкивая сотни метров кодаковской пленки. Естественно, среди этого контингента Ржанков знакомых лиц не находил. Но на всякий случай фиксировал в памяти, чувствуя себя точно на зачете в высшей школе госбезопасности, когда требовалось дать словесный портрет десятков людей, встреченных, скажем, в толчее ГУМа.

    В сорок три трудно держать подобные зачеты после суток без сна. Вообще Геннадий Николаевич понял, что неплохо начальникам время от времени сходить со своего олимпа на первые ступени служебной лестницы, уже подзабытые. Тогда понятнее будут большие и маленькие проблемы подчиненных. Вот и Ржанков, сев за руль сегодня вечером, покрутившись на отдельской «Самаре» по центру столицы, сразу понял: тормозные диски пора менять, а ведь водитель говорил ему и раньше, да все пролетало мимо ушей.

    За редким столиком постукивали теперь ножи и вилки; официанты убирали тарелки и меняли скатерти перед десертом. Ржанков тоже ждал, не так кофе, как свою незнакомку, черт бы ее подрал, и время тянулось, тянулось, словно караван по узким горным тропкам.

    Ржанков незаметно помассировал виски. Караван! Что могли знать о караванах благополучные господа, собравшиеся здесь, чтобы смаковать коллекционные вина и пикантное зрелище? О караванах с оружием из Пакистана, отвечавших огнем на сигналы досмотровых групп, о пресном, кремнистом запахе, который выбивают пули из гранитных валунов, и последнем глотке теплой воды из помятой фляги?

    Подняв бокал со свечой, Геннадий Николаевич зажег сигарету, и в полумраке перед глазами проступило одно из бесчисленных афганских ущелий, над которыми он кружил с Вадимом Бокаем. Снег на вершинах слепит до слез, расщелины обрываются вниз круто, кажется, к самому центру Земли, пейзаж дикий и суровый, будто на заре мироздания. Но удивительные встречи происходили на чужой земле.

    Как звали ту девушку, Геннадий Николаевич не успел узнать. Завершалась удачная операция по выкупу у бандформирования наших пленных. Четвертые сутки без сна, до имен ли было Ржанкову! Оставалось последнее — забрать из кишлака семью человека, помогавшего «шурави» и раскрытого душманами. Вадим Бокай приткнул вертолет на крохотную площадку и ждал, не выключая двигателей.

    Ржанков спрыгнул на камни и свежим взглядом человека со стороны сумел увидеть символическую картину. Два века встретились за глинобитным дувалом кишлака: женщины в паранджах с ковровыми хурджинами и вертолет, начиненный электроникой и грозным оружием. Все сошлось на этой грани: день настоящий и ушедший, и горькие беды, и редкие радости.

    Ржанков по-джентльменски пропустил женщин вперед, занял привычное место в кабине — у открытого иллюминатора. Взревели двигатели, засвистели лопасти в разреженном воздухе высокогорья. Ржанков тут же забыл о женщинах, съежившихся на скамье у противоположного борта, он не вспоминал о них, пока его не тронул за плечо борттехник:

    «Поглядите, товарищ полковник! Да нет, не вниз же, сюда, в кабину».

    Ржанков оторвался от иллюминатора, в который глядел и его автомат Калашникова и за которым плыли горы. За каким дьяволом борттехник покинул свое место у носовой турели вертолета, что интересного может продемонстрировать в кабине Ми-8, изученной до последней заклепки, забитой патронными цинками, спящими вповалку солдатами, да еще узлами прихваченных в немирном кишлаке женщин, обалдевших от полета на «вертушке»? Борттехннк упорно тянул за рукав, Геннадий Николаевич обернулся и…

    Хорошо, что автомат был закреплен в струбцине, иначе бы выронил его бывалый контрразведчик. Бесстрашно откинув чачван, а вместе с этой мрачной сеткой и вековые предрассудки, афганская девушка смотрела вокруг черными глазами. Она заглянула в пилотскую кабину, а теперь глядела на горные вершины, покрытые снегом, и не щурилась. Бледное красивое лицо, а в темных глазах не отражался свет.

    Это длилось минуту или десять — Ржанков не знал. Снизу, из ущелья, вертолет обстреляли, она даже бровью не повела. Может быть, не поняла, в чем дело. Может быть, уже не боялась смерти. Для девушки с гор большое мужество — открыть лицо перед мужчинами, и Ржанков подумал, что теперь ее трудно будет испугать.

    Одна из незабываемых картин Афганистана столь реально возникла перед глазами, что Геннадий Николаевич не сразу почувствовал: кто-то стоит за спинкой его кресла в сумраке малого зала ресторана «Ширали».

    — Ресторан «Ширали» приветствует гостей! — торжественно провозгласил метрдотель, и одновременно за спиной Ржанкова раздался шепот:

    — Руки вверх, господин полковник!
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     25. Ночь хранит свои секреты
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Шварцвальдская кукушка хрипло прокричала двенадцать раз и захлопнулась маленькой дверцей. Сильвестр поднял гирьки в форме сосновых шишек. Старинные ходики составляли все приданое Марии-Луизы, когда три десятка лет назад она пришла хозяйкой в этот дом.

    На свадьбу вахмистр Фельд пригласил друзей из погранотряда, где служил срочную службу и получил рекомендацию в органы МВД. Рекой лилось молодое вино и горячило кровь молодых, в свою первую брачную ночь не просто так считавших, сколько раз подаст голос кукушка. Сын и дочь давно вылетели из гнезда. Сильвестр и Мария-Луиза опять остались вдвоем, но теперь кукушку переселили на кухню, чтобы не мешала спать. Вот и Сильвестр, похоже, откуковал свое, перебравшись из кабинета начальника городской полиции в тесную «слесарку» воинской части. Теперь и оттуда придется уходить.

    «Командиру войсковой части полевая почта двадцать пять семьсот двадцать шесть. Рапорт. Прошу уволить меня…» — тут перо Сильвестра запнулось, он не сразу вспомнил принятую у русских формулировку и решил освежить память затяжкой табака. Папиросы лежали под вечерним выпуском «Завтрашнего дня», и Сильвестр опять пробежал отчеркнутый абзац из второго репортажа Дембински.

    Щелкопер в цветах и красках раскатал про «расстрел беззащитного дитя русским летчиком» и вспомнил также Сильвестра: «Нашу потерявшую сознание соотечественницу в госпиталь Святой Марии-Магдалины доставил некто С. Фельд. Воспитанный тоталитарным режимом подполковник полиции в отставке странным образом оказался на месте событий именно в нужный час. Две судьбы: Ева Миллер и Сильвестр Фельд. Невинная жертва и… Что тут можно еще добавить? Каков господин, таков и слуга. С. Фельд — служащий русской армии».

    «Не служащий, а рабочий, — мысленно поправил Сильвестр. — Слесарь-газовщик, а мог быть генералом, если бы нос держал по ветру, не вернулся начальником полиции в провинциальный городок из центрального аппарата, вовремя выложил на стол партийный билет. Но ты выбрал себе другую судьбу».

    Из органов внутренних дел Сильвестра Фельда увольняли дважды, оба раза не спрашивая согласия. Впервые это случилось в середине пятидесятых, когда труднообъяснимые, неприцельные хаотичные аресты выщелкивали из рядов народной полиции и служб госбезопасности верных и честных людей. Фельд не мог этого понять, и на партийном активе служащих столичной полиции поднял руку.

    Министр внутренних дел кивком головы удостоверил, что этому незапланированному оратору можно предоставить слово. С отеческой улыбкой он смотрел из президиума на энергичного офицера в серебряных погонах, поднимавшегося к трибуне. Служебная карьера Сильвестра Фельда тоже была на крутом подъеме, в отделе кадров ему шепнули, что документы для учебы в Советском Союзе уже оформлены.

    Сильвестр до сей поры помнил пять ступеней на убранную кумачом сцену. Перед ним был актовый зал с аккуратно заполненными рядами, а он мысленно видел зияющие бреши и громко спросил: «Где наши товарищи, названные врагами трудового народа?»

    Улыбка сползла с лица министра. Затих зал, только что лениво шелестевший газетами. Капитан Фельд говорил о том, о чем в газетах не пишут. В паузах между словами Сильвестр слышал, как тикают на руке часы, — такая стояла тишина.

    В перерыве он взял в буфете салями и бутылку коньяка: выпить и закусить в последний раз. Сослуживцы подходили как бы невзначай: «Ты молодец, Вести…» Он отвечал: «Хватит ли у вас смелости поздороваться со мной завтра?»

    Завтра пришло без мундира и серебряных погон. На руках у Сильвестра — жена и двое детей, поэтому через три дня он уже разгружал вагоны на столичном вокзале. Была осень. Осень пятьдесят трудного года, которая войдет в новейшую историю страны как дни кровопролитной междоусобицы. Но выстрелы еще не звучали на улицах столицы.

    Выстрелы Фельд услышал в родном городке, куда вместе с семьей вернулся накануне трагических событий. Было раннее утро теплого октябрьского дня. В воздухе плыли золотые паутинки запоздавшего бабьего лета. Редкие отважные, вышедшие за хлебом наподобие Сильвестра, настороженно озирались. Из окна муниципалитета свешивался национальный флаг, из которого бритвой был вырезан герб.

    «Стоять! — И ствол автомата уперся Сильвестру в спину. — Кто ты такой?»

    «А вы?» — не испугался Сильвестр. В народной полиции трусов не держат, а сейчас, как никогда, он ощущал зуд в руках навести порядок. За спиной его стояли только трое — он видел их тени на мостовой. Трое плюс автомат.

    «Мы национальная гвардия, — последовал уверенный ответ. — А ты можешь не отвечать. На тебе форменные ботинки. Все ясно. К расстрелу!»

    Тем самым форменным ботинком, который чуть не подписал ему смертный приговор, Сильвестр ударил говорившего по голени, одновременно перехватив автомат. Это был ППШ. Сопляки не умели крепко держать оружие в руках, и Вести не стал стрелять. Тем более им на подмогу по улице мчался грузовик с людьми под тем же искалеченным, искромсанным национальным флагом.

    Фельд метнулся в переулок и задел головой ноги повешенного на фонарном столбе секретаря горкома. Сильвестр хорошо знал этого немолодого человека с больным сердцем и поэтому неторопливого в движениях. Вырванное из распоротой груди сердце больше не будет болеть. Секретарь горкома висел под окнами своей квартиры.

    А те, в кузове грузовика, уже заметили Сильвестра. Машина разворачивалась прямо на перекрестке. Они не боялись нарушить правила уличного движения. Они были хозяевами в городе.

    Фельд установил переводчик огня на одиночные выстрелы — патроны надо беречь — и вскинул автомат. Его лица коснулась паутинка бабьего лета. Выстрел коротко стукнул на залитой солнцем улице.

    …«Ку-ку!» — одиночно прохрипела шварцвальдская кукушка, разом напомнив Сильвестру о позднем часе, о немолодом его возрасте и стакане молока, положенном перед сном. Вот он, стоит на столе, где прежде было место кувшину с вином и за которым хватало места всем друзьям. А ведь повезло тебе, Вести, что дожил до внуков.

    Сколько раз могла оборваться ниточка судьбы, срезанная пулей!

    Она могла оборваться на солнечной улице родного городка, где Сильвестр принял бой с национальными гвардейцами. После, при штурме их последней огневой точки на колокольне госпиталя Святой Марии-Магдалины. На кладбище, куда Фельда привел след наиболее фанатичных в жестокости повстанцев. В склепе у кладбищенской ограды они, как стало известно Сильвестру, заранее припрятали деньги, документы, чистую одежду — повседневная была запачкана кровью. Не надеясь на снисхождение, трое или четверо боевиков решили уходить к западной границе.

    Сильвестр устроил засаду по всем правилам. Нет, он был не один. В те дни невидимая борозда разделила Охотничью Деревню на два лагеря. Граница пролегала по улицам, на две половинки, словно круг домашнего сыра, разломила некоторые семьи. В противовес «национальной гвардии» стихийно сложился отряд рабочей милиции. Все молодые горячие ребята, вооруженные охотничьими дробовиками. В засаде у одного из парней сдали нервы.

    Выстрелы двустволки грянули неожиданно и были совсем некстати, сорвав первоначальный замысел Фельда. Кладбище осветилось ответными вспышками автоматного огня, между надгробий засвистели пули, кроша мрамор, царапая гранит. Надгробные плиты принимали свинец, предназначенный живым. Сильвестру показалось на мгновение, будто мертвые поднимались из земли, чтобы остановить, развести врагов, еще вчера мирно пивших вино в одной корчме. Но нет — кровь бьет в головы сильнее вина.

    Сильвестр стряхнул с плеча ветку, сбитую пулей, и ринулся вслед за стрелявшим, перемахнув кладбищенскую ограду. Связанные огненной цепочкой перестрелки, они бежали по темным улицам мимо домов с запертыми дверями и закрытыми ставнями. В проходном дворе Сильвестр потерял было беглеца, но, посветив фонариком, заметил на булыжниках капли крови. Они привели к дому Артура Миллера, с кем Вести играл когда-то в детстве в сыщиков и воров и чей отец тоже был убит на войне.

    Фельд сменил диск автомата и позвонил, прижимаясь к стене. В глубине дома раздались шаги, щелкнул замок, звякнула откинутая цепочка, и… дальше Сильвестр не стал ждать. Плечом шибанул дверь, ворвался в прихожую, освещенную свечой, и защелкнул наручники на тонких запястьях Артура.

    Если бы презрительный взгляд убивал, Сильвестр точно рухнул бы на пол. Тяжело дышащий, в заляпанных грязью ботинках, Фельд был просто неуместен среди старинных гобеленов, рядом с фигурой в рыцарских доспехах, стоящей в углу.

    Той же ночью за Сильвестром прислали машину из управления столичной полиции, вернули погоны и должность, и несколько дней спустя он затребовал протоколы допроса Артура Миллера. Фельд не мог понять, что подтолкнуло стрелять в людей выпускника университета, чем обидела его народная власть, давшая образование и спокойную работу в краеведческом музее?

    В материалах уголовного дела, законченного производством и переданного прокуратурой в суд, Фельд не отыскал ответа на свои вопросы. Миллер клялся покойными родителями, что ни в чем не виноват. Но кто бы ему поверил? Преступивший закон и порядок, он был чужой — кукушонок, которого во избежание новых бед следовало изъять из гнезда и поместить за железную решетку.

    Дверь тюрьмы раскрылась перед Артуром Миллером через несколько долгих лет, хотя он не раз посылал апелляции. Сыгравший решающую роль в ходе следствия паренек из рабочей милиции успел занять ответственный пост в министерстве внутренних дел. Поэтому, видимо, в пересмотре дела отказывали. Звали того шустрого малыша, впоследствии заместителя министра внутренних дел, необычно — Конрад Лейла. В прежние времена, называя себя учеником Сильвестра, он, однако, не задумался поставить свою подпись на заключении аттестационного комитета, лишившего подполковника Фельда пенсии.

    Догорела папироса. Сильвестр придвинул начатый и недовершенный рапорт. На свой страх и риск, начиная распутывать клубок, всего за сутки сплетшийся вокруг аэродрома, он решил сжечь мосты, которые связывали его с вертолетной частью. Друзья заподозрят в малодушии, зато враги не упрекнут в корысти.

    Сильвестр завершил рапорт магической формулировкой: «прошу уволить по собственному желанию» и размашисто подписался.

    — Ку-ку, старый дурень, — послышалось Сильвестру. — Ку-ку, ку-ку. Кого и чем ты хочешь удивить? На что купишь табак, молоко и пульки для своего пистолета?

    Сильвестр отмахнулся от практичной шварцвальдской кукушки, возвестившей второй час ночи. Он сидел у кухонного стола, глядя в окно, словно там надеялся найти разгадку старой тайны. Не верилось, будто Артур — преступник, хотя все факты говорили об этом.

    Ночь надежно хранит свои секреты.
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     26. Кофе по-восточному
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Лицо женщины скрывал настоящий чачван — густая сетка, сплетенная из конских волос. Ржанков не видел ее лица, но и без того было на что поглядеть. Под серебряный звон мониста, плавно перекатывая бедра в прозрачных шароварах, смуглотелая женщина приближалась к его столу, и Ржанков не выполнил настойчиво повторенную просьбу поднять руки вверх. Да ну их всех к дьяволу, когда на расстоянии нескольких шагов упруго колышутся тяжелые груди. Венчающие их щедрое великолепие медные наконечники хищно заострены, рыскают по курсу, словно самонаводящиеся ракеты с тепловыми головками. Есть захват: в «вилке» оказался русский полковник, сидящий с прямой спиной, точно аршин проглотил или приглашен на партбюро.

    В полной мере насладиться завлекательным зрелищем мешал Ржанкову уставленный между лопаток твердый предмет, который мог оказаться стволом, но, скорее всего, был просто пальцем жизнерадостного шутника.

    — Конрад, — сказал Ржанков, — брось валять дурака. Палец сломаешь.

    За спиной раздался смешок, Конрад Лейла собственной персоной плюхнулся на незанятый стул.

    — Как ты догадался? — В его голосе было разочарование. — Узнал Монику по голосу?

    — Так это Моника мне звонила? Передай привет и скажи, что обманывать нехорошо. Нет, я не узнал ее. Но в отделе сменили телефон, а визитную карточку с новым номером я успел дать только тебе. Вообще-то я удивлен, Конрад. К чему нам подобные аттракционы на старости лет?

    В разноцветных лучах прожектора, веером расходившихся из центра зала, плыли смуглотелые красавицы, словно вышедшие из юношеских снов или сказок «1001 ночь».

    Началось эротическое шоу, замаскированное в программе ресторана «Ширали» под «Кофе по-восточному».

    — А кофе так и не дадут? — поинтересовался Ржанков, для которого пошла вторая ночь без сна.

    — Дорогой Геннадий Николаевич, я помню все свои долги. Утром не смог угостить тебя божественным напитком, поэтому пригласил сюда.

    — Если только поэтому…

    — Не только, — ответил Лейла. — Мою группу нарекли «Акция-2». Почему «два», как ты думаешь?

    — Наверное, есть и «Акция-1», — предположил Ржанков, невольно поглядывая на сидящих за соседними столиками. Теперь перед каждым из них кружилась своя персональная баядерка. Кружилась и кружила бедрами, животом, грудью.

    — Не волнуйся, здесь все чисто, — сказал Лейла. — Короче, в управлении общественной безопасности ребяткам тоже надо чем-то заниматься, а у меня нет желания писать им докладные после каждой встречи с тобой. Поэтому мы здесь.

    — Что, — поднял бровь Ржанков, — дело дошло до такой стадии?

    — А ты думал, я все шучу, — усмехнулся Лейла. — Нет, уважаемый коллега, мы уже не «братья по классу — братья по оружию». Кстати, заметь, я говорю тебе о том, что не подлежит разглашению. Что будешь пить?

    — Кофе. Я за рулем.

    — Я тоже, ну и что? — Лейла щелкнул пальцами, и тут же за спиной смуглотелой красотки вырос официант. — Два коньяка!

    Конрад поднял бокал, секунду задумчиво смотрел на янтарную жидкость, разом выпил. Ржанков понял: не первый его глоток за сегодняшний вечер. Галстук сбит в сторону, пиджак с оттопыренной полой застегнут на одну пуговицу (и не лень ему таскать оружие с собой!), но это был обычный стиль Лейлы. Непривычной была тоска в восточных глазах полковника полиции. Такую тоску не залить коньяком.

    — Твое здоровье! — Лейла опрокинул и предназначавшийся Ржанкову бокал. — Хотя для тебя важнее, чтобы была здорова эта девушка из Охотничьей Деревни. Для вас для всех. Нет?

    — Да, — согласился Ржанков. — Насколько мне известно, опасности для жизни и здоровья нет. А что дала экспертиза «Последнего предупреждения»?

    — Не спеши. Понимаешь, все переменилось с утра. Общественное мнение не на вашей стороне. Ты читал вечерний выпуск «Завтрашнего дня»? Все изображено так, будто русские вертолеты стаями кружат в окрестностях городка, лишь бы подстрелить невинного агнца. Даже приплетена сказка о драконе. Ну, знаешь, ему отдают на заклание самую красивую местную девушку. Эта Ева Миллер действительно премилая куколка.

    Ржанков кивнул. Все время Лейла говорил, не отрывая глаз от скатерти, по белому крахмалу которой бежали разноцветные блики прожекторов, напоминая отблески северного сияния во льдах, а тут посмотрел на Ржанкова в упор:

    — Геннадий, сейчас мы начинаем играть в разных командах.

    Следующий ход был за Ржанковым:

    — Только сейчас?

    Лейла не опустил глаз:

    — Да. Послушай. Я пришел в МВД из рабочей милиции, когда карманник и домушник считались более порядочными гражданами, чем те, кто не хотел строить социализм. Лейла спорил с этим? Нет, не спорил, правила игры соблюдал честно. И вдруг вы меняете козыри. Вы называете «черви» «пиками» и после этого хотите, чтобы все шло прежним путем.

    — Как раз этого мы и не хотели, — заметил Ржанков, — чтобы за политический анекдот человеку выносилось официальное предостережение. Мы…

    — Вы! — скривился Лейла. — Вы слишком самонадеянны, как всякая большая нация. Думаете, будто можете как угодно раскачивать лодку и наплевать, если кто-то оказался за бортом. А я был первый кандидат за борт, имея в личном деле три красные точки — член партии, учился в Союзе, работал с русскими. Попробуй осудить меня за то, что хочу держаться на плаву! В конце концов моя профессия — ловить ворье, бандитов, жуликов. Нужен ли для этого партийный билет?

    Лейла вытряхнул из пачки неизменный «Кэмел». Его пальцы чуть подрагивали, и спичка сломалась. У столика же разыгрывалось очередное действо стриптиза — женщина, на которой и так не много чего оставалось, подняла руки и сбросила чачван.

    Ржанков чиркнул зажигалкой. Конрад Лейла жадно затянулся сигаретой.

    — Спасибо, Геннадий. Я всегда утверждал, что лучшая зажигалка — это спичка, но ты меня посрамил. На этот раз, мой друг, на этот раз… Забудь, что я тут болтал, а вообще — спасибо. Сто лет ни с кем не откровенничал. Слова — как гроздья винограда, когда созрели, их надо кому-то поднести. Лучше тебе, чем своим. Продадут, в один момент слопают с потрохами и… — Лейла усмехнулся, — кобурой. Спасибо тебе за совет, она и точно была слишком желтой. Не поленился съездить в «Милитари» и купить потертую. Ничего смотрится?

    Лейла откинул полу пиджака. Но Ржанков не заинтересовался новоприобретением. Надо быть бесчувственным пнем, чтобы не обращать внимания на смуглую и плотнотелую, теперь уже без чачвана, продолжавшую у их стола завлекательное действо. Вот она повернулась, и если живот был волнующей поэмой, то спина…

    — Круп-пная, а? — пошутил Лейла. — Не стесняйся, дерни за шнурок.

    — Лучше сам, — отклонил предложение Ржанков. — А то завтра в газетах появится, что русский полковник раздел женщину.

    — Ты думаешь, старый Конрад может подложить тебе свинью?

    — Думай не думай, — вспомнил Ржанков поговорку, — царем не будешь. Кстати, если уж зашла речь… Ты не видишь связи между предупреждением «патриотов» и тем, что после произошло на полигоне?

    — Полагаешь, звенья одной цепи? Кто-то нарочно подставил девчонку?

    — Нарочно? Не думаю. Но вдруг эта Ева возомнила себя второй Шарлоттой Корде и решила принести себя в жертву, чтобы досадить нам? Нельзя исключать любые варианты.

    — Ты прав. Мы с тобой, Геннадий, знаем, что в этой жизни нет ничего закономернее случайностей. Происходят, когда не ждешь. Неожиданные случайности — соль жизни, — сказал Лейла и подтвердил свои слова, выложив на стол конверт с заключением экспертизы по письму, подброшенному на контрольно-пропускной пункт вертолетного полка:

    — Зацепки есть, но не так много. Если я правильно запомнил, машинка использовалась портативная, «Оливетти». Когда найдешь, легко идентифицируем, там буква «а» сбита. Сила удара неравномерная, человек впервые за клавиши сел. Впрочем, сейчас везде бал правят дилетанты. Словарный запас, лексика — усредненные, а некоторые предложения словно прямо из газеты «Завтрашний день». Экземпляр тебе достался первый, но где-то гуляют и другие. С письма снимали копии. «Пальчики» — в особом конверте. Сравнишь потом с отпечатками тех, кто первым читал обращение. Ну, все, слава богу. Твое здоровье, прозит!

    — Спасибо, — поблагодарил Ржанков, но Конрад Лейла еще не исчерпал запаса неожиданностей на сегодняшний вечер.

    — Генеральный прокурор республики возбудил уголовное дело по факту нанесения телесных повреждений Еве Миллер, — сказал Лейла, поманил баядерку, которая продолжала честно отрабатывать свой хлеб возле их столика, и дернул шнурок. Шаровары упали на пол.

    — Вот теперь она принесет кофе, — откинулся Конрад на спинку кресла. — Следствие поручено вести мне.

    — Охотно поделюсь всеми фактами, — ответил Ржанков. Геннадий Николаевич уже знал о мотоцикле, обогнавшем грузовик с солдатами оцепления, о следах широких протекторов «хонды», которые четко отпечатались на влажной глине у дренажной бетонной трубы под насыпью, и профессионально разрушенном заграждении из колючей проволоки. Он готов поднести эти факты Конраду, а пока… Он просто устал. Он чертовски устал от мелькания обнаженного тела, терпкого запаха розового масла и пота, но упрямо не желал оставить последнее слово за Лейлой. — В этой забегаловке кто-нибудь знает, каким должен быть настоящий кофе?

    — Здесь знают. А знаешь ли ты, как проверить — обманули или нет?

    — Настоящий кофе должен быть как поцелуй восточной женщины, — сказал Ржанков, — крепким, сладким и горячим.

    Давешняя красотка, теперь вовсе голая, несла поднос с кофейником. Задники туфель смачно щелкали по розовым пяткам.

    А сам кофеек оказался не восторг — жидковат на российский вкус.
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     27. Третьего не дано
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Сильвестр Фельд был не «совой», а «жаворонком». Служба в погранвойсках и полиции кое-как подружила его с ночью, но все же русская пословица права — утро вечера мудренее. Несколько утренних часов дают раскрутку всему дню, а день предстоял Фельду хлопотный. Во вторник он поднялся без будильника, хотя лег поздно, отжался пятьдесят девять — по числу прожитых лет — раз, вышел на крыльцо своего старого дома. Дворик хранил свежесть и тени ночи, солнце пятнами лежало на известковых плитах, желтая собака Лапка подошла и вопросительно подняла симпатичную шерстяную морду.

    Сильвестр сходил в дом за сахаром и пневматическим пистолетом. Сахар Лапка одобряла, а стрельбу, как и Мария-Луиза, нет. Десять пулек «Диаболо» вколотил Вести в стену пристройки, и рука не дрожала. Нет, утро не ночь, когда Сильвестра одолевала куриная слепота и он не мог отличить столб от человека.

    «Утром зорче видят не только глаза», — подумал Вести, проходя на кухню, где жена расставляла тарелки и витал кофейный запах. Ночью он почти не спал, ворочаясь с боку на бок. Положа руку на сердце, ему не хотелось уходить из полка, и в темноте за прикрытыми ставнями казалось возможным повременить с рапортом, найти компромисс. Достаточно скоро — следующим летом — вертолетный полк по плану вывода войск, опубликованному в газетах, передислоцируется в Россию. Стоит ли ему, Сильвестру, спешить и преждевременно расставаться с частью? Можно, можно еще побыть бок о бок с друзьями, а кто да почему подкинул «Последнее предупреждение» — его ли стариковское дело? В конце концов Сильвестр и так многое положил на алтарь дружбы с русским народом, и не стоит быть святее самого папы римского.

    Так Сильвестр думал ночью. А с первым утренним лучом пришла ясность. Если сейчас уйти в сторону, надо заодно признать глупым решение не расставаться с партийным билетом, стоившее Сильвестру службы и пенсии. В таком случае смешным и нелепым донкихотством было и его выступление на партактиве тридцать с лишком лет назад. Все это звенья одной цепочки, и, если напоследок дать слабину, жизнь окажется бессмысленной, распадется на куски, как гипсовая фигура.

    Подполковник в отставке Фельд не жалел о прожитых годах, верил в идею социализма и не верил в благородство богатых, которые якобы поделятся с бедными. Поделятся? Держи карман шире, пусть эти утопические идейки проповедуют прихлебатели вроде Дембински.

    При мысли о Петере кофе показался безвкусным. Вчерашняя выволочка, наверное, была чересчур суровой. Парень только и умеет кропать в свою газетку, а жить и пить ему на что-то надо.

    Заканчивая завтрак, Сильвестр решил заключить с журналистом мирное соглашение. И заодно с его соседом — Артуром Миллером, антикваром и бывшим политзаключенным.

    Миллер! Да, тут все будет посложнее. Много лет прожив в маленьком городке, Артур и Сильвестр не обмолвились ни словом и даже пивнушки посещали разные. Тень роковой ночи стояла между ними, хотя, скажем, Ева не без причины называла Сильвестра крестным. Жизнь закручивает сюжеты замысловатее книжных.

    А время торопит, время не ждет, как ни оттягивай сборы.

    В старый кожаный портфель Сильвестр уложил: рапорт на имя подполковника Бокая в пластиковой папочке, конверт с текстом ультиматума, толстый блокнот, бутерброды в жестяной бутерброднице и термос с холодным чаем. Затянув ремни, он поместил портфель в сетку велосипедного багажника. Велосипед был пограничной модели с тремя скоростями, толстыми шинами и прямым удобным рулем, подаренный Фельду на заставе. В погранвойсках пока уважали ветеранов.

    Фельд защемил брючину зажимом. Сегодня лучше бы выгнать за ворота «москвич» — много дел, да и жара чувствуется уже с утра. Но литр бензина дороже литра вина, а посему…

    Подполковник Вадим Бокай сидел в своем кабинете, наглаженный и невеселый. Сразу видно: готовится к встрече начальства, с раздражением оглядывая стены, в которых не любил засиживаться. Если хочешь успешно решить личный вопрос, лучше лови командира полка по дороге к тренажерному корпусу или в классе предполетных указаний, но Фельду не приходилось выбирать. Он положил заготовленный рапорт на полированную столешницу и отступил на шаг.

    Бокай достал ручку, готовый расписаться, не читая:

    — Садитесь, Сильвестр Иоганович, рад видеть, сейчас минералочки, а то жара, как в Афгане. Кончился ваш отпуск?

    — Нет, — ухмыльнулся Сильвестр нерадостно, — только сейчас и начнется.

    — Пожалуйста, пожалуйста. — Бокай вытащил из холодильника бутылку «Нарзана», звякнул стаканами, вернулся к столу: — Где тут черкнуть. Можете еще отдохнуть неделю-две. Да?

    — Прочитай, командир, — попросил Сильвестр, — там все написано.

    Шипела в стаканах минеральная вода, пуская пузырьки. Бокай прочитал рапорт, поднял глаза от бумаги:

    — Что-то не так, дядя Вести? Кто вас обидел? Почему уходите?

    — Долго объяснять, командир. Только не подумай, что Сильвестр Фельд испугался крикунов. Просто пришла пора внуков нянчить, — сказал Сильвестр похожую на истину полуправду, ибо внучка действительно должна была приехать со дня на день. — Можно получить расчет?

    Бокай прошелся по кабинету. Ему было тесно в четырех стенах и узковатом кителе. Жаль расставаться с Фельдом — дельным, толковым мужиком, настоящим охотником — и совершенно не радует перспектива встречи с неким суперсыщиком, о которой предупредил по телефону полковник Ржанков.

    — Уговаривать не буду, — вздохнул Бокай. — Знаю, не такой вы человек, дядя Вести, чтобы свои решения менять. Проводим вас по русскому обычаю, честь по чести. В половине шестого приходите в клуб.

    — Не тот повод, чтобы праздновать, командир.

    — Нет, Сильвестр Иоганович, я свои решения тоже не меняю, вы меня знаете. Просьбы есть ко мне лично?

    — Две. Первая — оставить мне пропуск, привык к папиросам. А где я еще «Беломор» куплю?

    — Вас в полку каждый солдат знает, — улыбнулся Бокай, — пропуск не спрашивают. Но — решено. Вторая?

    — Где сейчас капитан Першилин? Поговорить бы надо, если можно.

    Бокай снова стал скучным, как осенний день:

    — Нельзя. На гауптвахте наш Костя. Вчера сам его туда отвез.

    Сильвестр не удивился:

    — А экипаж?

    — Лейтенант Бородин и старший лейтенант Мельников, — громко сказал Бокай, нажав клавишу селектора, — к командиру полка!

    — Их тоже… на «губу»?

    — Нет, — пояснил Бокай, — они где-то в штабе. Пишут объяснительные. Ждем гостей из полиции. Уголовное дело возбудили против Першилина. Такие пироги…

    — Кислые пироги, командир, — сказал Сильвестр. — Тем более надо поговорить с ребятами из экипажа. Но только не здесь, не в этих стенах, где они навытяжку будут стоять.

    — Понимаю, — согласился подполковник Бокай.

    Разговор с экипажем не снял ни одного вопросительного знака, а только добавил новые. Сильвестр и летчики устроились за столиком в офицерском кафе, необычно спозаранку открытом для ожидаемых гостей. Зайдут или нет в кафе под полосатый тент — вопрос второй. Главное, чтобы была у них такая возможность, если вдруг захочется. Да, много лет зная русских, отмечал Сильвестр и странную их особенность наводить «марафет», когда в том не было большой необходимости, назначать готовность к встрече за час до прибытия гостей.

    «Ефрейторский зазор», перестраховка… Тем более непонятно, как Ева пробралась на полигон. Штурман Женя Мельников честным словом подтвердил: за секунду до пуска ракет у мишеней не было заметно ни одной живой души. Иначе руководитель полетов на полигоне просто не дал бы разрешения на огонь. Какая нечистая сила помогла девушке незамеченной забраться в автобус? Спросите это у нее, дядя Вести. Вообще у женщин голова — слабое место. Возможно, подруга решила малость порезвиться в укромном уголке с тем мотоциклистом, который крутился в округе. Да, я его приметил по блестящей каске, машина — зверь, сам парень — орел, такому любая не откажет.

    В разговор вступил Бородин. Покраснев, он сказал, что девушка очень красивая и вовсе не такая, как говорит Мельников. Мельников тут же призвал Сильвестра в свидетели, что все они именно такие, принципиальной разницы нет. Сильвестр усмехнулся и заказал еще две бутылки пепси-колы.

    Полученная информация стоила того! Блестящий шлем и мощный мотоцикл — с помощью подобных примет Фельд отыщет дружка Евы, если верно предположение Мельникова. А Сильвестр в этом почти не сомневался. Вчера по дороге в госпиталь он успел задать «крестнице» несколько вопросов. Ева отвечала сбивчиво, не смогла или не захотела объяснить, каким образом попала на полигон. Автобусы туда не ходят, зато на мотоцикле легко проскочить за полчаса.

    В гвардейском дважды орденоносном полку Сильвестра Фельда и впрямь уважали. Когда, закончив разговор, он подъезжал к воротам, дежуривший на КПП солдат не поленился, распахнул их перед неказистым «ровером» Сильвестра и даже отдал честь. В зеркальце заднего обзора он видел, как медленно затворились тяжелые створки с красными звездами. Там остались его друзья и частица сердца.

    Сильвестр Фельд крепче нажал на педали. Он еще вернется. Со щитом или на щите. Третьего не дано.
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     28. Человек без роду-племени
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Хорошенькой женщине одинаково идут строгий костюм, ковбойские джинсы или даже платье из деревянных пластинок — последний вопль моды, которым молодая и рисковая жена бразильского советника-посланника сразила всех на последнем рауте. Так и столице страны пребывания было к лицу любое время года — и зимние дожди, и летний зной.

    Ни то, ни другое Баева не пугало. Англичане правильно говорят: нет плохой погоды, есть плохая одежда. Мысленно Георгий Петрович прибавлял к этому: или неважная машина. Когда его служебную «Волгу» оборудовали кондиционером, он вообще стал независимым от метеоусловий, и сейчас из прохладного ее салона любовался площадями в утреннем солнечном свете, блеском речной воды, плавно перемещавшейся в гранитных берегах.

    Из левого поворота Баев вылетел на цепной мост, прижал педаль акселератора и держался в «зеленой волне» до самого Большого кольца, где по глазам ударил красный огонь светофора и везение кончилось. Белую «Волгу» с дипломатическим номером тотчас подвергли атаке продавец газет и два малолетних мойщика стекол. Бородатый калека в форменной безрукавке «Завтрашнего дня» настойчиво постучал согнутым пальцем в затененное стекло. Баев послушно открыл ветровичок, получил свернутую в трубку газету и высыпал мелочь в подставленную ладонь. При этом разносчик мазнул по лицу Георгия Петровича взглядом, в котором читались нелучшие чувства к благополучному господину в русском «мерседесе», как здесь именуют «Волгу» тридцать первой модели.

    Девяносто девять человек из ста уверенно отнесли бы пресс-атташе советского посольства к тем, кому повезло в жизни. Лишь один позволил бы не согласиться с этим мнением. Сам Георгий Петрович.

    Да, Баев был в престижной должности пресс-атташе и звании первого секретаря второго ранга. Да, он пользовался доверием посла и авторитетом среди журналистов — своих и страны пребывания. Все было у него, как у людей его круга, — жена, доводившаяся племянницей не последнему лицу в министерстве иностранных дел, сын — шалопай, поклонник и невольник тяжелого рока, собака породы буль-мастиф, а вот удачи не было. Иначе носил бы он сейчас свою фамилию, а не эту усеченную.

    Красный свет светофора. Где-то впереди, наверное, пробка. Не объехать. Надо ждать. Баев выключил двигатель и закурил первую из трех дневных сигарет.

    К своему дипломатическому званию Баев не шел — полз, скребся, царапался, продирался чуть не на коленях. В этот мир, недоступный простому смертному, как загробная жизнь, Георгий прокрался… через спортзал. На пятом десятке его отец неожиданно оказался учителем физкультуры в школе для детей дипломатов и служащих загранучреждений. Вместе с ним в маленькую и уютную европейскую страну приехал Георгий и обмер. После родной Вологды, с ее песенно прославленным «резным полисадом», здесь дух захватывало. Не от блестящих побрякушек — от блестящих возможностей, от постоянно улыбчивых людей на улицах, где тротуары безупречно вычищены, в отличие от вологодских, деревянных, прогнивших. И даже дышалось по-другому, вольнее, свободнее, а полисмены в грозной амуниции, с дубинками и кобурами, с готовностью подвозили заплутавшего Жору домой. Он зубами вцепился в учебу. Только так, думалось, мог рассчитывать впоследствии вернуться сюда. Но не отметками, даже сверхотличными, пробивалась дорога в МГИМО.

    Одноклассники Жоры без стеснения рассказывали, как туда попадают. Они уверены, что и для них на каком-либо из факультетов — предпочтительнее внешней торговли — найдется местечко. Бегая за мячами на теннисном корте, Жора выяснил у дипломатов, что есть и еще одна дорога, окольная: «Чтобы попасть в МГИМО, сначала пройди мимо». Была такая милая шуточка.

    И Жора пошел мимо — на заводе, а потом в армии он пластался, активничал, чтобы только получить направление в заветный вуз. Своими руками он создал биографию, которая вызывала уважение: рабочий, солдат, комсомольский вожак. В виде исключения таких тоже принимали, чтобы рабоче-крестьянское происхождение было представлено в блатной конторе.

    Жоре предложили факультет журналистики. Он согласился. В качестве основного ему дали язык, бывший заведомо неперспективным. Георгий не возражал. Направляя его в первую заграничную командировку, кадровики обратили внимание на его фамилию: «Пустобаев? У советского журналиста, которому придется выступать перед заграничной аудиторией, не может быть подобной фамилии. Согласитесь, Георгий Петрович…»

    Он не спорил, превратившись в Баева, а когда стал отцом, то в свидетельство о рождении сына вписал девичью фамилию жены, известную в дипломатических кругах: так парню будет легче пробиваться, везде и сразу — зеленый свет.

    И кто же после этого везунчик? Он, утративший фамилию отца и не передавший ее сыну? Вроде как человек без роду-племени. Георгий Петрович опустил стекло, поманил продавца газет, угостил длинной дорогой сигаретой, сказал зачем-то:

    — Не суди, да не судим будешь.

    Зеленый свет. Сцепление, скорость, газ. Ненужные воспоминания остались за бампером «Волги», вместе с вонючим выхлопным дымком.

    У следующего светофора Баев лениво развернул газету. Вечерним поездом в купе вагона СВ он уезжает в отпуск, и сейчас гораздо интереснее, что там, дома. Поэтому вчера по телевизору смотрел только союзную программу, не переключаясь на местную, и не знал последних новостей страны пребывания. «Завтрашний день» выдал ему главную— крупным заголовком через всю первую полосу: «Русские вертолеты расстреливают детей в национальном заповеднике».

    Баев почувствовал, как рубашка прилипает к спине. Есть моменты, когда не спасет кондиционер! Рванув вперед под желтый, он подумал еще, что пропал теперь билет на вечерний поезд. И в Лазаревскую жена поедет без него. На мгновение где-то за колоннадой университета, мимо которого проезжал Баев на пути в посольство, мелькнули заманчивым миражом волны иссиня-синего моря. Остывшая за ночь серая галька пляжа, отороченная шипящим кружевом прибоя.

    Недостижимо. Надо улаживать конфликт. Плакал отпуск.

    Баев нехорошо, от отвычки неумело, выругался.
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     29. Олень на зеленом холме

    

    [image: after_title]

Лев был на расстоянии прыжка и смотрел на Дона в упор. Гривастый буквально сверлил немигающим взглядом. Взгляд проникал под ложечку, где вдруг обнаружилась сосущая пустота, и леденил сердце. В стеклянных глазах чучела застыла невысказанная угроза. А еще в них отражались журнальный столик с двумя бокалами, кресло и в нем — собственной персоной Дональд Фишер с кривой физиономией: скривиться было отчего.

    Куда же они все запропастились — Барбара, Кати, Амарилла? При попытке оглядеться в голове Дона словно петарда разорвалась. Сквозь вспыхнувшие перед глазами искры он успел заметить, что в студии фотоателье «Парадиз» никого нет, а один из двух бокалов почти полон. Это было против правил, а потому тревожило. Сколько ни напрягал Дон память, не мог ответить, кто оставил вино в стакане. Золотистый «токай», к которому уже тянулась его рука.

    Дон закурил, восстанавливая цепочку событий с того момента, как оставил Еву на русском полигоне. Неприятности начались сразу — на проселочной дороге выставляли оцепление. С трудом удалось через него прорваться, при этом русский солдат угрожающе лязгнул затвором.

    А потом произошло то, что и должно было случиться: в небе появился вертолет и сверкнули молнии.

    Дон развернул мотоцикл. Он мчался по какой-то тропке. Теперь подальше, подальше надо быть от «Танцплощадки ведьм».

    О происходившем на полигоне впоследствии Дон узнал из дневного выпуска радионовостей. Ева ранена… Что же, значит, такая ее судьба. Дон позвонил Лоранду, как привык уже делать в последнее время, но не застал того на месте.

    С корзиной роз и коробкой дорогих конфет (день выпал — сплошные расходы!) Дон примчался к госпиталю Святой Марии-Магдалины. Примчался к Еве, а его не пустили! Нехотя привратница согласилась лишь отнести передачу, но уже через десять минут не без злорадства вернула все обратно: «Молодому господину велено передать, чтобы он больше не беспокоился».

    Дон — не гордый — взял корзину и рванул в «Парадиз». «Мой дом — моя крепость» — хорошо он помнил изречение англичан, и там, за толстыми стенами приобретенного заведения, решил отсидеться, подумать, в какую историю он вляпался и куда теперь плыть дальше.

    Входная дверь фотоателье была закрыта, шторы наглухо задернуты, но Дона это не смутило. При подписании контракта он получил ключи от всех замков. На втором этаже, в закутке, в компании Клетчатого акт-модели в полном комплекте горестно дули пиво: новый хозяин показался крутенек.

    Секунду на пороге Дон думал, как поступить. Воспользоваться поводом и уволить всех к чертям? Но в городке, где многие знают друг друга с младых ногтей, мудрено найти еще полдюжины смазливых пташек, готовых позировать обнаженными. Провинция! Да и на Еву теперь рассчитывать трудно. Опять же при заключении контракта был оговорен пункт о служащих…

    Корзинка все еще болталась на руке Дона, подсказывая хороший ход: «Цветы и конфеты вам, девочки! А мне пусть кто-нибудь принесет бутылку вина из подвала. Если не изменяет память, там есть “токай” восемьдесят пятого года».

    Дон выщелкнул из брелока ключ от винного подвала, собранная в котором коллекция встала в круглую сумму, а сам поднялся в студию со львом. Вышколенные девочки не заставили томиться ожиданием. Первой с бутылкой на подносе вошла крашеная блондинка Кати. За ней следовала Амарилла и вместе с ней соленые орешки. Что еще? Об этом история скромно умалчивала.

    Утром, прикрыв глаза, Дон как бы услышал прокуренный, не лишенный приятности голос Амариллы, призывавший его быть смелее: ведь другой такой мастерицы господин больше не найдет в паршивом захолустном городке и этом порнографическом заведении, где лично ее, Амариллу, держит единственно любовь к искусству. Барбара тоже призналась в любви, но только к замечательному творению венгерских виноделов, золотому «токаю», Она присоединилась к компании позже всех и, вопреки рекламе Клетчатого, вела себя скромнее гимназистки, ограничившись сценой стриптиза. Кажется, тогда в заведении появлялся еще кто-то. Кто-то, не допивший этот бокал на столе.

    «Дон-дон», — сладко пели бокалы, напоминая стишок, который Дон вызубрил на уроках английского языка, ускоренных курсов для менеджеров.

    «Дон-диги-дон, дон-диги-дон, / Вернитесь в Лондон, лорд-мэр Уингтон». Дон был бы не прочь разделить судьбу героя волшебной сказки. Скромный ремесленник, чью судьбу предсказали лондонские колокола, стал лорд-мэром. На лорда и Лондон Дон не претендовал, а что касается родного городка, то на выборах в муниципальный совет молодым радикалам из партии «Феникс» лишь чуток не хватило голосов. Впрочем, если верить компаньону и наставнику Лоранду, это дело поправимое, и осенью после новых выборов Дон проедет по Рыночной площади на белом мотоцикле.

    Дон беспокойно завертелся в кресле. Теперь лев смотрел на него будто с укором. «Славы захотелось?» — читал Дон в стеклянных глазах чучела. Жил бы себе спокойно, занимался достойным мыльным бизнесом, подобно деду и многим поколениям предков, достигавших своего не нахрапом, а накоплением. Не выпячивающим богатство, но с помощью него управляющих ходом событий. Есть проверенный веками закон: голову, которая высунулась над другими, сносит меч зависти или… власти, безжалостной, как гильотина.

    Дон готов был заплакать. Зачем повез он Еву на полигон? Посчитал себя суперменом, наслушавшись рассказов Лоранда, или подсознательно выполнил его просьбу: «Теперь вейтесь, кружитесь вокруг аэродрома, как слепни в полдень, и — жальте. Жальте без жалости!» Так говорил Лоранд, новоявленный компаньон Дональда Фишера.

    Они познакомились месяц назад в конференц-зале бывшего горкома партии, превращенном теперь в зал аукционов. С молотка шла недвижимость. Когда дошла очередь до «Парадиза», на мгновение отнялся язык даже у прожженного лотмана. Владелец фотоателье привел на торжище своих «фотодив» и чуть не на коленях упрашивал нового хозяина не прерывать с ними контракт. Их было трое — Кати, Амарилла и Барбара. Прогоревший хозяин столь жалостно просил, настолько красочно описывал их достоинства и даже порывался раздеть оказавшуюся ближе всех Амариллу, что по рядам прокатился шумок оживления.

    Бес толкнул под руку, и Дон поднял карточку, неожиданно для себя став владельцем «Парадиза». Конечно, это было не то маленькое, почтенное предприятие, о котором они толковали с дедом, зато Дону не требовалось долго входить в курс дел.

    Три удара молоточка слоновой кости, и вместе со зданием — два этажа, кирпичная кладка, солярий на крыше, подвал с коллекцией вин — Дональд Фишер сделался работодателем трех куколок. Лишь при окончательном расчете вышла заминочка. В общую стоимость лихого заведения входила сумма социальной страховки фотомоделей, которую требовалось внести вперед за полгода.

    Не хватало каких-то десяти-двадцати тысяч, но из воздуха они не появятся. Деду пришлось бы объяснять подробности сделки, что равносильно провалу, а подпись Фишера-младшего уже стояла под обязательством.

    И тогда появился Лоранд, словно стоял за углом и только ждал момента. Не выдвигая никаких условий, внес требуемую сумму, а потом предложил Дону отметить покупку в охотничьем ресторанчике за городом.

    По дороге новый знакомый без умолку хвалил Дона и его приобретение, рассказывал анекдоты. Они ехали в его сером «фольксвагене», была вторая половина дня, ощущение выполненной работы настраивало Дона на мажорный лад.

    С открытой веранды ресторана «Водопой оленя» открывался вид на зеленый пологий склон холма. Новый знакомый сделал заказ и в те несколько минут, которые потребовались официанту, чтобы принести белое вино и черные маслины, представился:

    — Лоранд.

    Они подняли тост за удачное приобретение. За знакомство. За союз молодости и зрелости, и Дональд даже не заметил, как к концу вечера Лоранд стал его компаньоном. На правах внесшего больший пай Дон полагал себя старшим и имел право больше узнать о сотоварище. И для начала хотя бы:

    — Лоранд — имя или фамилия?

    Сидевший напротив компаньон усмехнулся.

    — Лоранд… — произнес он, как-то удивленно покачивая головой, будто впервые услыхал это сочетание звуков. — Это имя. И фамилия. Если угодно — вдруг я русский? — и отчество. Это все, и это ничего, пустой звук, потому что в Марселе или Гамбурге по сходной цене легко купить любые документы. Посмотрите (в первые дни знакомства он обращался к Дону на «вы») на склон холма.

    Дон повернул голову и увидел оленя, вышедшего из молодого ельника. Заходящее солнце застряло между ветвистых рогов.

    — Кто это, по-вашему? — спросил Лоранд.

    — Олень, конечно.

    — Вы говорите — олень. Немец скажет — хирш. Венгр — сарваш. А что ему, — Лоранд кивнул в сторону склона, — оленю, до этих слов, до звуков нашего языка, да и до нас самих? Он пришел, когда ему требовалось, и уйдет, когда захочет. А в данную минуту радует наш взор, оживляя пейзаж… Не ломайте голову, мой друг, называйте меня просто — Лоранд, старина Лоранд, и этот старик верно послужит на благо нашего общего дела.

    Называя себя стариком, Лоранд немного кокетничал. Распахнутый ворот рубашки открывал крепкую загорелую шею, поджарую фигуру ловко облегал кремовый костюм спортивного кроя, а седнна в висках вместе с тугим бумажником придавали ему особую привлекательность в глазах девчонок. Свои же глаза Лоранд неизменно прятал за дымчатыми стеклами очков «гелиоматик», темневших тем сильнее, чем ярче светит солнце.

    Цейсовские стекла подстраивались под освещение.

    Лоранд же под компанию не подстраивался, как позже убедился Дон. Напротив, как бы подстраивал нужных ему людей под себя. Дон видел Лоранда в окружении знакомых — моторизованной шайки-лейки. Это был свой в доску парень, умеющий проехать сотню метров на одном заднем колесе, и вместе с тем никому бы и в голову не пришло панибратски хлопнуть его по плечу.

    В нотариальной конторе, оформляя купчую на «Парадиз», Дон отметил, что Лоранд знает законы ничуть не хуже юриста. Плюс к этому Лоранду был ведом труднопостижимый закон, как управлять людьми.

    Официально полновластным хозяином в доме на респектабельной окраине, начинавшим просыпаться после хмельной ночи, числился Дон. Лоранд предпочитал оставаться в тени, как и в случае с русским аэродромом… Похоже, он во всем придерживался золотого правила: снимая пенки, не пить до конца. Ибо, говорил Лоранд, в бочке осадок, а в стакане горечь — на самом дне.

    Дон тряхнул головой, отгоняя тревожные мысли. Не нужно паниковать. «Токай» золотился на дне бокала, а бокал был под рукой, но Дон одолел искушение, рывком поднялся с кресла-качалки, раздвинул штору, резанувшую кольцами по стальному карнизу и нервам. За панорамным окном успокоительно для глаз зеленело поле гольф-клуба, а дальше черточками на горизонте проступали антенны русского аэродрома.

    Полетов не было.

    Дон потрепал льва по пыльной гриве и снял с его шеи бинокль сорокакратного увеличения, подаренный Лорандом. Может, он и был здесь вчера, оставив недопитый бокал?

    Резкий звонок в прихожей едва не заставил Дона выронить бинокль. Посмотрел вниз на улицу. Сильвестра Фельда только здесь и не хватало! Незваный гость звонил, надолго прижимая кнопку, словно стрелял длинными очередями.

    Руки чесались запустить кирпичом в загорелую лысину.

    На цыпочках, словно отставной полицейский мог слышать сквозь стены, Дон спустился по лестнице в прихожую как раз вовремя, чтобы перехватить Барбару, в халате на голое тело тащившуюся открывать дверь. На звук шагов она подняла нетрезвые глаза:

    — Ну и друзья у вас, господин Фишер. Один вчера сбежал на ночь глядя, другой сегодня прется ни свет ни заря. Или все один и тот же? Наверное, за этим… за интервью… Еще вчера просил дать.

    — Какое интервью? — опешил Дон.

    — Вот и я говорю, какое интервью, господин Дембински? Фотографировать — пожалуйста, хоть как. Мне — на булавки, заведению — реклама. А языком болтать — не мой профиль.

    Дон перебил:

    — Как здесь оказался журналист?

    — Ну, вы даете! — хмыкнула Барбара. — Сами же и приглашали по телефону из «Зеленого какаду» на «токай». Он и рад — пьяница известный, да и кто же на дармовщину откажется?

    Дон понял, что тучи сгущаются. Звонок, трезвонивший в прихожей, мешал собраться с мыслями. Дон велел Барбаре не открывать ни в коем случае и так же шепотом спросил о журналисте:

    — Когда он ушел?

    Барбара насмешливо смерила его взглядом:

    — Понятия не имею. Вы же с ним набрались на пару, а нас попросили уйти. Секрет, говорю, у вас.

    — Секрет…

    — Да. Как вы заснули, так он и ушел, я думаю. Часов-то не ношу. Зачем? Только расстраиваться. С каждой минутой ближе к смерти. Это я и так знаю.

    Дон поднялся наверх. Желтая комната с чучелом показалась клеткой, и мелькнуло перед глазами видение: красавец олень на зеленом холме, солнце, застрявшее между ветвистыми рогами.

    Яркий солнечный свет резал глаза. Набирая номер телефона, Дон почувствовал испарину на лбу. Нехорошо, если в пьяном трепе с журналистом он упомянул Лоранда.
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     30. Многоточие еще не крест
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Утро не обмануло надежд Сильвестра. Прямо из полка отправившись в управление полиции, он застал дежурным по городу майора Вициана. Это намного упрощало задачу. Фельд и Вициан вместе, как говорится, завязывали шнурки военных ботинок еще в погранотряде. Но не за тем Сильвестр приехал, чтобы предаваться воспоминаниям. Просто хочет сам посчитаться с одним наглецом, который носится на мотоцикле, чуть не сбивая честных велосипедистов.

    — Да, — согласился Вициан, — и до нашего городка эта зараза докатилась. Номер не заметил?

    — Летел так, будто за ним гнались черти. Пришлось сворачивать в кювет. Он был в блестящей каске.

    — Напиши заявление, — предложил Вициан. — Уж я прослежу, чтобы оно не затерялось.

    — Знаю я вас! — улыбнулся Сильвестр. — Сначала напиши заявление, потом представь двух свидетелей, а закончится уплатой судебных издержек за мой счет. Нет уж, лучше я сам предъявлю счет за погнутый руль. Может, дашь поработать в картотеке?

    — Была не была, — согласился Вициан. Оставив на пульте помощника, он пригласил Сильвестра в коридорчик, тысячу раз им исхоженный. В старом здании шел ремонт, ассигнования на который несколько лет назад «пробил» сам подполковник Фельд: оставались знакомые в центральном аппарате. Кстати, добрые друзья отговаривали Сильвестра от перемены места службы. Но неудержимо тянуло под старость в родные места. Подполковник Фельд добился перевода начальником полиции в Охотничью Деревню… И вот теперь чуть не крадучись идет по коридору, где когда-то проходил уверенной походкой. Да, Сильвестр, в забвении и бедности трудно сохранить лицо, но ты уж постарайся, выше голову, подполковник!

    В знакомую клетушку справочно-архивного отделения Фельд вошел с улыбкой. Обитая железом дверь да забранные решеткой окна — вот и все, что напоминало о прежнем. В невозвратное прошлое ушли обшарпанные шкафчики картотеки и состоявший при них вахмистр — в мундире, осыпанном перхотью. Вместо него из-за стола поднялась незнакомая девица современного вида с лейтенантскими погонами.

    Вициан сказал о мотоциклах, она перевела вопрос майора на понятный компьютеру язык, и через секунду Сильвестр стал обладателем распечатки со всей необходимой информацией: номерные знаки и марки мотоциклов, дата регистрации, координаты владельцев. Одна фамилия сразу привлекла внимание Сильвестра. Потом разберется, а сейчас…

    — Девушка, — спросил Сильвестр, игнорируя две звездочки на ее погонах, — а можно узнать кое-что о моем товарище? Он служил в полиции, а теперь затерялись следы…

    Девица снисходительно улыбнулась:

    — Можно узнать все что угодно, если майор Вициан разрешит. Да, пожалуйста, господин, назовите фамилию своего друга.

    — Подполковник Фельд, — сказал Сильвестр, — личный номер 401322, в органах внутренних дел с 1951 года.

    Пальцы лейтенанта с крашеными ногтями легким ветерком пробежали по клавиатуре компьютера, Сильвестр почувствовал нервный озноб. Его фамилия и звание, которого пока никто не догадался лишить, мерцали в глубине экрана, словно выбитые на могильной плите. Девушка нажала кнопку «Ввод».

    И — ничего не произошло. Она повторила вызов, и тогда против фамилии Фельда проступили три точки.

    — Центральная не дает данные без запроса по особой форме, — пристально глянула девушка-лейтенант на Сильвестра Фельда. — Для этого полномочий майора Вициана недостаточно. Только с разрешения начальника полиции.

    — Спасибо, — сказал Сильвестр.

    — Не за что, — ответила она. — Держитесь подальше от вашего приятеля. Три точки в личном деле — это серьезно.

    — Постараюсь, — улыбнулся Фельд.

    Вициан был смущен и пытался шутить, когда они вернулись в дежурку:

    — Вот какой важной и секретной персоной ты стал, Вести.

    — Скорее персоной нон грата. Не робей, Вициан, три звездочки не так уж плохо. Помнишь армянский коньяк? Спасибо тебе. Пока!

    — Пока. Заходи еще, только… пойми правильно, лучше домой, не на службу.

    В сквере напротив управления полиции Сильвестр развернул хрустящий свиток компьютерной распечатки. В глаза сразу бросилась фамилия, памятная по одному дурно пахнущему делу: Фишер. Профессия молодчика была обозначена — коммерсант. С кого-то надо было начинать в длинном списке, и Сильвестр решил проведать старого знакомого.

    Наменяв в кафе монет для автомата, Фельд позвонил домой господину Фишеру и узнал, что Дональд находится в своем офисе. Сильвестр сел в седло и через полчаса оказался почти на том самом месте, где вчера приземлился вертолет. Совпадение поразило его, как и вид офиса, больше похожего на бардак.

    — «Парадиз», — прочитал Сильвестр на небольшой табличке, нажимая кнопку звонка. Дверь не открывалась, но терпения было не занимать отставному полицейскому. Он верил, что утро надежд не обманет.

    В эти же минуты другой звонок, телефонный, пронзительно задребезжал в гостиной двухэтажного коттеджа из красного кирпича на противоположном конце города. Трубку поднял человек одного возраста с отставным подполковником Фельдом, загорелый и поджарый, с мягкой округлостью движений, перенятой, казалось, от кошки, которую он гладил, сидя в кресле. Кошка давно облюбовала это кресло, но человек был больше и сильнее. Кошка уступила, надеясь, что в один прекрасный день он исчезнет так же неожиданно, как появился в доме и кресле. Кратковременные отлучки уже случались, и тогда лишь устоявшийся запах табака напоминал о постояльце. Но проходил день-другой, в прихожей появлялись плетенные из оленьей кожи туфли-мокасины, и хозяйка в прозрачном пеньюаре снова порхала вверх-вниз по лестнице на второй этаж с недостойной поспешностью. Судя по тому, что утром на свет появилась объемистая дорожная сумка, суверенитет кошкиного кресла вскорости будет восстановлен. И сейчас она в своей кошачьей душе, наверное, проклинала телефонный звонок, задержавший сборы наглого захватчика.

    Не сердись, пушистая, старина Лоранд понимает тебя очень хорошо! Ему порядком осточертели переспелые прелести твоей хозяйки, да, честно говоря, и не манили вовсе. Помимо объявления «Свободные комнаты. Полный пансион» особнячок привлек внимание Лоранда выходом на две улицы и гаражом в цоколе, где нашлось место и его неприметному «фольксвагену» модели «Гольф».

    Лоранд поднес трубку к уху и сказал:

    — Вас слушают.

    В зеркале старомодного платяного шкафа Лоранд контролировал свое лицо. На лице было раз и навсегда затверженное спокойное, чуть ироничное выражение. Нынче утром сохранять его было трудно. Сначала Илона закатила сцену ревности, и пришлось с помощью полотенца перекрыть ей кислород, теперь Дон со своим бестолковым телефонным звонком.

    — Дон, сынок, — сказал Лоранд ласково, — не спеши. Разговор не телефонный. Сейчас приеду. Ты распорядился, чтобы мне приготовили комнату?

    Краем глаза Лоранд заметил в зеркале Илону. Одной рукой она держалась за дверной косяк, другой за горло, еще обвитое полотенцем. Он усмехнулся: будет помнить. Помнить и любить. К женщине надо входить с хлыстом, золотое это правило никогда не подводило Лоранда. Он поманил Илону, и она подошла. Покорная, заплаканная, неожиданно желанная, и Лоранд пропустил мимо ушей слова Дона о каком-то отставном полицейском, который ошивается под окнами «Парадиза».

    — Приеду, разберемся с полицейским. Жди через полчаса. Нет, — с сомнением добавил Лоранд, глядя на пышнотелую Илону, — скорее минут через сорок.

    И вышвырнул кошку из кресла, освобождая место хозяйке.

    …На ступенях «Парадиза» Сильвестр Фельд посмотрел на часы. Стрелки показывали без пяти одиннадцать, и солнце палило нещадно. Дверь не открывалась, но терпения не занимать было отставному полицейскому. Он твердо верил: утро надежд не обманет.

    Правда, сразу же вспомнились три точки в личном деле. Но что такое эти три точки? Многоточие. Многоточие — еще не крест.
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     31. «Берегись короля треф!»
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Придерживаясь за шершавую бетонную стену, отделанную под «шубу», как в тюремных прогулочных двориках, Лоранд по наклонному выезду спустился в подземный гараж. Рядом с белой «Ладой» хозяйки стоял его «фольксваген» неприметного мышиного цвета. Лоранд сел за руль, повернул ключ в замке зажигания, выжал сцепление. За ветровым стеклом перед глазами голубело летнее небо. Казалось, эстакада вела прямо к нему. Энергичнее нажать педаль газа, и окажешься среди облаков. Тесно не будет — после всего случившегося русские не летают.

    Лоранд хмыкнул, останавливая машину наверху эстакады. Среди облаков… Размечтался. Да, полеты на русском аэродроме отбиты. Пока. На сто процентов никогда не знаешь, как пойдет дальше в таких делах. Потому и нужны люди, подобные Лоранду.

    На веранде Илона молча роняла слезинки в кисейный платочек. Лоранд вернулся в гараж и опустил створку жалюзи. Белая «Лада» походила на брошенную невесту. Дубликаты ключей от гаража и ворот коттеджа давно позвякивали на кольце Лоранда. Он не собирался возвращаться сюда, но пути судьбы неисповедимы и надо быть готовым к любой неожиданности. Лоранд помахал рукой Илоне. Адью, май лав! Гудбай, майне либлинг фройляйн. Гран мерси…

    Сизое облачко выхлопных газов заволокло душещипательную сценку. Лоранд поехал через центр городка. Хотя он рисовался, говоря, будто не имеет родины и прошлого, в эти минуты прошлое сидело рядом с ним в кабине «фольксвагена» и указывало на дорогу.

    Прошлое было в образе худого подростка в кепи с длинным козырьком. Из-под козырька вечно голодные глаза зло смотрели на тех, кто норовил первым пролезть в очереди за бесплатным супом к русской полевой кухне. Гороховый суп с американской тушенкой — подачка великодушных победителей.

    Лоранд опустил ветровое стекло и среди бензиновой гари словно уловил чад той зеленой облупленной кухни на высоких колесах. Почувствовал на губах вкус подгоревшего гороха со дна и услыхал присказку повара в плоской пилотке: «Остатки сладки!»

    К последнему черпаку Лоранда — тогда его звали иначе — приводил голод. Голод был сильнее, чем стыд и страх, которые удерживали подростка за полы пятнистой куртки. Теперь в этом можно честно признаться. Месяц назад, вернувшись в родной городок, Лоранд во время первой же прогулки нос к носу столкнулся на Торговой улице с русскими офицерами. И пусть они елозили носами по витринам и были уже не те, не победители, но звездочки на погонах и кокардах остались прежними. Лоранд смотрел на них с жадным любопытством и как-то незаметно для себя перешел на противоположную сторону улицы. Конечно, страху места не осталось, но недооценка противника всегда опасна. Именно поэтому, твердо был убежден Лоранд, русские войска уходят сегодня из Европы и на улицах теперь уже русских городов люди толкутся в очередях за посылками с Запада.

    Еще он подумал: рядом с теми, кто тянет руку за крохами с барского стола западных дядюшек, наверняка есть другие. Парни, чем-то похожие на Лоранда в молодости, так же остро переживающие крах национального достоинства своей некогда великой родины. В чью сторону обращены их злые глаза? На своих правителей или на Запад, который продуктовыми посылками пытается приостановить орду с Востока, голодную и обозленную?

    Лоранд не знал этого в точности, но готов был уважать не попрошаек, а бойцов.

    Серый «фольксваген-гольф» по кольцу объехал Ратушную площадь, притормозил у пешеходного перехода, пропуская двух пожилых женщин, которые шли кормить голубей. Лоранд вспомнил, что любимая кошка Илоны, изгнанная им из кресла, утешилась, поймав в саду голубя. Крылья и голова сожранной птицы валялись на песчаной дорожке. В этом мире прав тот, кто сильнее.

    В пригородном квартале широкая улица вела к фотоателье «Парадиз». Лоранд дал шпоры своей серой лошадке и не обратил внимания на одинокого велосипедиста, не спеша катившего навстречу по солнечной стороне улицы.

    Сильвестр Фельд проводил взглядом малолитражку мышиного цвета. Модель «Гольф», и гонит парень наверняка в «Гольф-клуб». Забавное совпадение. Впрочем, для таких господ подобных совпадений теперь хоть пруд пруди. Полное раздолье. По утрам — гольф, вечером — рулетка в казино интеротеля, ночью — желтые секс-такси под красными фонарями. Их кое-как ведут полуголые девицы, обслуживая клиентов по особому таксометру. Плата за километраж и интимные услуги плюсуется. Все вместе в одну кучу свалено. Скоро от общественной морали, целомудрия и девичьей гордости останутся лишь воспоминания, да и те в качестве антиквариата пойдут с аукциона за твердую валюту. Раз, два… Кто больше? Три! Продано!

    Сильвестр раздраженно крутил педали, высматривая пивнушку с открытой верандой. Без толку проторчав на ступенях «Парадиза» минут двадцать, он перегрелся на солнце и теперь мечтал о холодном пиве. Но пивные бары в этом районе открывались только с четырех. Взяв два пива в магазинчике, Вести свернул в скверик, подрулил к скамейке, достал из портфеля бутерброды и свой толстый блокнот.

    Пиво было хорошо охлаждено, «Вернесгрюнер» на минеральной воде. Осушив первую бутылку, Вести благосклоннее посмотрел на мир. На фоне общего падения нравов «Парадиз» еще вполне приличное заведение, а прошлые грехи его нынешнего хозяина можно расценивать как невинные шалости. Подумаешь, слегка порезвились с цыганочкой трое молодых людей из почтенных семейств. Вот ее-то и собирался навестить Сильвестр, прежде чем заняться другими владельцами мотоциклов. Зита работала в большом писчебумажном магазине, куда сам Фельд и пристроил ее. Сейчас он хотел проверить одну версию, связанную именно с бумагой. Зацепка была основательной, и концы ниточки могли бы связаться, если бы не… Зита. Трудно предположить какие-либо деловые отношения между насильником и жертвой.

    Однако, думая так, Сильвестр был неисправимо старомоден и скоро убедился в этом. Покрошив воробьям остатки хлеба, он аккуратно составил бутылки у ножек скамейки — нищие подберут и скажут спасибо — и поехал в центр.

    Вот и магазин. Сквозь толстое стекло витрины Сильвестр увидел худышку с огромными черными глазами и восстановил в памяти расследование стародавнего дела об изнасиловании. Папаши молодых подонков нашли влиятельных заступников, поэтому следствие продвигалось со скрипом. Фельд держал дело на контроле, повторно назначал судебно-медицинские экспертизы, и «золотой молодежи» вполне реально светила тюремная решетка. Фишеру отчетливее других — он был зачинщиком.

    Все обрело неожиданный поворот. Когда следствие было почти закончено, к подполковнику Фельду пришла сама потерпевшая. На стол начальника городской полиции она положила заявление, написанное с уймой ошибок, но юридически удивительно грамотное. Выходило, Зита сама задумала совратить молодых людей, ожидала их появления в кустах, а что на теле были обнаружены синяки и одежда в клочьях, то это сделано в порыве страсти.

    Сильвестр не стал выяснять, сколько ей заплатили. Спросил только, может ли чем помочь. «Да, — кивнула цыганка. — Помогите, у меня братик с детства болен сухоткой, хочу устроить его в пансионат. Для этого и деньги».

    Прошло несколько лет, а Зита не изменилась и сегодня казалась девочкой-подростком. Фельд постучал в стекло витрины, Зита обернулась, узнала, с улыбкой пригласила войти.

    В магазине было прохладно от включенных вентиляторов и обилия бумаги в стопах, рулонах и отдельными шуршащими листами. Чертежный ватман голубел, точно заснеженное поле мартовским утром. Фельд поздоровался:

    — Привет, Зита! Ты здесь как Снежная королева. Не скучаешь?

    — Конечно, дядя Вести. Санта-Клаус нас стороной обходит. Вы сегодня чуть не первый.

    — Ну, я не Санта-Клаус, скорее Рудольф — красный нос, — пошутил Сильвестр. — До Нового года далеко, а мне и вообще вспомнилось старое. Не хотелось бы ворошить, но… ты видишься с Доном?

    — Почему бы нет, — ответила Зита без запинки. — В конце концов, он поступил не так уж скверно. Честно заплатил за удовольствие, что делает не каждый.

    — Да уж, — промямлил Сильвестр.

    — Иногда мы с ним даже спим, — с вызовом произнесла Зита. — Вы против?

    — А с двумя другими? — не удержался Сильвестр. — Ведь тогда речь шла о группе…

    — Я им не нужна, — усмехнулась Зита. — Они любятся друг с другом — «голубые».

    Сильвестр чертыхнулся про себя. Этих подробностей ты не знал, старина. А сейчас быстренько поправь отвисшую челюсть и придумай, зачем тебе нужен Дон…

    — А зачем вам нужен Дон? — спросила Зита. Во время разговора она не прекращала работы, ловко перекладывая листки из одной стопы в другую.

    — Что это ты делаешь? — Сильвестр решил пока сменить тему.

    — Сортирую бумагу. Новый ксерокс такой капризный, — кивнула она на множительную машину в углу. — Чуть лист не отвечает стандарту, уже не принимает. Электроника не человек, ее не обманешь. Умная!

    — А зачем вам ксерокс в магазине? — равнодушно спросил Сильвестр, взяв с прилавка отбракованный лист бумаги.

    — Я же говорю, электроника умная, делает копии с увеличением или уменьшением, в цвете. Многие переснимают фотографии. Словом, подрабатываем. Один чудак заказал сто экземпляров собственной увеличенной подписи.

    Тонкие пальчики Зиты тасовали листки, как карты, она уже не приглядывалась к ним. Зато свой лист Сильвестр разглядел самым тщательным образом. Сомнений не оставалось. Та же финская бумага с высоким содержанием целлюлозы, что на копии ультиматума, лежавшей сейчас в портфеле Сильвестра.

    — Зита, — попросил Сильвестр, доставая свой пропуск на территорию вертолетного полка, — сделай и мне копию.

    — Охотно, дядя Вести, давайте сюда. Уменьшить, увеличить?

    — Увеличить. На полный формат листа. Сегодня рассчитываюсь с русскими, хочу оставить себе на память.

    — За эту память как бы потом не пострадать, — сказала цыганка и положила пропуск под контрольное стекло. — Слышали небось, аэродром-то взрывать будут.

    — Потому и ушел, — кивнул Сильвестр, — а сейчас вот ищу Дона. Он купил фотоателье…

    — Да, «Парадиз», — проявила Зита хорошую осведомленность. — Приглашал меня на работу.

    — Вот и я, — честно посмотрел ей в глаза Сильвестр, — хочу устроиться туда на работу. Швейцаром.

    — Там нужны крепкие люди, — согласилась Зита, возвращая пропуск вместе с его увеличенной копией. Фельд спрятал то и другое в портфель и сказал:

    — На здоровье пока не жалуюсь. Сколько с меня причитается за работу?

    — Ничего, — выключила Зита машину. — Я добро помню. И Дону при встрече вашу просьбу передам. Только… Только сперва вам погадаю, дядя Вести. Не боитесь?

    — Нет, — протянул Сильвестр цыганке раскрытую ладонь.

    — И правильно, золотой, у цыганки глаз черный, а душа светлая, зла не желает. Вот линия жизни… Дуга хорошая, крутая, но… ай-ай, ветви смотрят вниз. И это еще не беда, это всего лишь к бедности, а у тебя никогда злата и серебра и не бывало.

    Сильвестр кивнул. Зита продолжала:

    — Линия Сатурна обрывается у линии ума. Это, дядя Вести, признак шальных выходок, смелых, но неразумных. Не любишь думать о том, что будет, сегодняшним днем живешь…

    Где-то в глубине магазина прозвенел телефонный звонок, Зиту окликнули из-за двери, она посмотрела в лицо Сильвестру черными глазами:

    — Не хлопочи в казенном доме, все хлопоты будут пустые…

    — Спасибо, это я и сам знаю.

    — За гаданье не благодарят, — сказала Зита и добавила на прощание: — Берегитесь короля треф!

    «А ниточка-то связалась», — подумал Сильвестр, выходя из магазина. От ксерокса ниточка вела туда же, куда привела Фельда распечатка полицейского компьютера. К Дональду Фишеру и подозрительному заведению под вывеской «Парадиз».
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     32. Господин шеф-репортер
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Июльский полдень в столице — страшная штука для разнеженного в провинции человека. С ревом снарядов, покинувших орудийный ствол, улицы и проспекты простреливают разномастные автомобили, и сизый дым из выхлопных труб качается над плавящимся асфальтом, точно над полем боя. В этом «бою» первыми погибают старики, астматики и сердечники. Кареты неотложной помощи, отчаянно сигналя, шпарят прямо по тротуару.

    А полузадохшимся липам никто не поможет. Их листья уныло поникли и мстят тем, что почти не дают тени. Витрины, до блеска вымытые, слепят глаза, но прохожим не до них. Скорее под полосатые тенты кафе, в прохладу баров, где запотевший стакан ледяной кока-колы на короткое время поможет вернуть ощущение, что ты еще жив. Однако стоит шагнуть за порог, и все повторяется вновь. Солнечные лучи отвесно падают на понуро опущенную голову со злорадным сверканием гильотинного ножа, отмененного в качестве орудия казни именно в тот год, когда Петер Дембински заканчивал университет. Он покинул его стены с дипломом учителя, степенью бакалавра и полным отсутствием желания забивать детям головы разной мурой. Из лени, пьянства, разгильдяйства, нахватанности по верхушкам, легкого пера и ненависти к упорядоченному рабочему дню зародился роман Петера с госпожой журналистикой.

    Сегодня он приехал — на диво благостный и трезвый — к главному редактору своей газеты с надеждой в сердце, что роман счастливо продолжится.

    Вынырнув из подземного перехода, Петер задрал голову. Вот она, башня, сотворенная из белого металла и затененного стекла. Дюжий охранник проверил пресс-карточку Петера и молча кивнул, пропуская в кондиционированный рай. Сразу бросался в глаза столик, где под прозрачным колпаком, словно сыр на тарелке, лежала внушительная стопка купюр в банковских бандеролях: награда тому, кто сумеет купить оружие у советского солдата.

    Возносясь на бесшумном лифте к верхним этажам — «коридорам власти» издательского концерна, — Петер представил эту пачку в своей спортивной сумке. Всего-то и надо: вместо денег положить на тарелочку пистолет системы Макарова. Тем самым главный редактор «Завтрашнего дня» доктор Агаштон надеялся «умыть» генерал-полковника Фокина. На каждой пресс-конференции командующий Группой войск в ответ на вопрос, когда русские солдаты прекратят торговлю оружием, невозмутимо говорил: «Покажите мне это оружие».

    Створки дверей разошлись, Дембински прошел в приемную главного редактора, и здесь перед ним распахнулась панорама столицы. Он стоял у стеклянной стены, чувствуя легкое головокружение. Телебашня выше, но там нет столь острого ощущения высоты. А здесь… Петер обернулся к секретарше:

    — Вам не страшно сидеть на краю пропасти? — Холеная блондинка чуть за тридцать скользнула по фигуре репортера (Петер втянул пивное брюшко) пренебрежительным взглядом. В эту минуту на столике перед ней вспыхнула зеленая лампочка.

    — Проходите, — сказала блондинка.

    Главный поднялся из-за стола заседаний, за которым расположились столпы «Завтрашнего дня» и где не могло быть места мелкой сошке из провинции — разряд, к каковому без обиды причислял себя Петер.

    Пока доктор Агаштон, маленький сморчок в золотых очках, шел навстречу Петеру по блестящему паркету, Дембински мысленно проследил его карьеру в правящей ныне партии. Агаштон был одним из ее «отцов-учредителей». Несколько лет назад «Конгресс демократов» провел свой учредительный съезд под видом сельской свадебки недалеко от Охотничьей Деревни. Как выяснилось позднее, «конгрессмены» напрасно играли в конспирацию. Никто и не собирался их притеснять. Поэтому невелика была храбрость выдуть бочку вина на свежем воздухе, попутно поболтав о политике.

    Как бы там ни было, Агаштон вовремя успел подставить свою кружку под пенную струю вина из новой бочки. Овеянный тщательно созданным ореолом «мученика» (в своё время ему не присудили престижную журналистскую премию), доктор Агаштон был близок к премьеру, и слово его мало сказать было решающим — ценилось на вес доллара.

    — Именно в провинции, — сказал Агаштон, обнимая Петера за внушительную талию, — сохранились здоровые творческие силы. Я рад, господин Дембински, приветствовать их в вашем лице на сегодняшнем заседании редколлегии. «Завтрашний день» практически не имеет конкурентов в столице. Поговорим о том, как завоевать провинцию. Прошу помочь своими советами!

    «Ну и влип», — подумал Петер, устраиваясь на конце длинного стола, где о нем, к счастью, благополучно забыли. Редакторы отделов привычно подкалывали друг друга. Заведующий оформлением и иллюстрацией просил для себя дополнительной площади, утверждая, что голая красота на обложке гарантированно поднимет розницу не только в провинции, но даже в пустыне Сахара. При этих словах рекламный отдел пожаловался, что и для пива «Вернесгрюнер» уже нет места в самой демократической из демократических газет.

    Поднялся Агаштон, и Петер понял, что совещание и его мучения подходят к концу. Старикан в золотых очках говорил, однако, дельно. «Завтрашний день», все двадцать четыре страницы формата «таблоид», до момента выхода в свет делается практически без клочка бумаги. Слово, переходя с магнитной ленты репортерских диктофонов на дисплей компьютеров, теряет душу. А ведь слово не просто носитель информации, оно имеет самостоятельную ценность, как и в золотом веке, когда под скрип гусиных перьев создавалась классическая литература.

    Главный поднял сухонькую ладонь, гася шум. Сверкнуло обручальное кольцо, золотые очки нацелились почему-то на Петера.

    — Я не призываю вас, господа, отказаться от авторучек в пользу гусиных перьев. И вновь подтверждаю нашу главную линию — новости, новости и еще раз новости, тщательно отобранные, отраженные в духе нашей газеты. Но — всегда помнить о слове, которое способно вызвать у читателя необходимые нам эмоции даже тогда, когда не хватает фактов. И в этом смысле репортажи нашего уважаемого коллеги господина Дембински представляют значительный интерес.

    Петер почувствовал обращенные на себя взгляды корифеев и столпов журналистики. Агаштон продолжил:

    — Мы взрослые люди и понимаем, что происшествие на русском полигоне не более чем роковая случайность. Сенсация одного, ну двух дней. Господин Дембински своими эмоциональными репортажами помог читателю увидеть в образе пострадавшей девушки наш несчастный народ. А провинциальный городок Охотничья Деревня, изнуренный постоянным присутствием оккупационных войск, — это наша бедная страна…

    Главный залпом выпил стакан воды и закончил неожиданно:

    — Благодарю за внимание, коллеги. Нашего нового шеф-репортера попрошу уделить мне еще пять минут. Да-да, это о вас, господин Дембински.

    Когда они остались вдвоем, Агаштон пожал Петеру руку.

    — Поздравляю, мой мальчик. Хочу предупредить, чтобы ты не особенно заносился. Задатки у тебя есть — такие же, как у остальных двух сотен моих местных репортеров. Тебе повезло, мы будем лепить тебе имя, по твоим репортажам мы сейчас подготовим депутатский запрос.

    Главный нажал кнопку и продолжил, когда на столике появились кофе и две крохотные рюмочки, принесенные секретаршей:

    — Твой аэродромчик, конечно, золотая жила, и ты вырабатывай ее до конца. Но шеф-репортер должен видеть перспективу. Думаю, тебе стоит и дальше специализироваться на военных проблемах, и в частности на деятельности спецслужб. Познакомься с этими материалами.

    Петер раскрыл кожаную тисненую папку с ксерокопиями документов и газетных вырезок. Некоторые были на итальянском и английском языках, с подколотыми переводами. Петер углубился в чтение.

    «…Первоначально, о подпольной организации проговорился глава масонской ложи “П-2” Личо Джелли. Задачей боевых групп, организованных по типу партизанских, было оказать сопротивление в случае вторжения русских орд с Востока. Подпольная сеть состояла из трех служб — разведки, радиопередач и диверсий — и охватывала не только Италию, но и другие страны Западной Европы. Когда русские танки выйдут к Ла-Маншу, боевики должны путем похищения эвакуировать правительства своих стран, взрывать мосты, вокзалы и заложенные ранее фугасы.

    Существование спецслужб, параллельных официальным, вызвало скандал, отдельные структуры распались, и сейчас в Европе появилось много безработных специалистов по тайным операциям», — дочитал Петер вырезку из газеты «Суар» и поднял глаза на главного редактора:

    — Вы предлагаете мне включиться в журналистское расследование?

    — Да, — сказал Агаштон. — Но не того, что ведет «Суар». Это досье я показал для аналогии. У нас, мой юный друг, своя свадьба. Стоит подумать, сколько работников наших, собственных, рожденных при коммунистическом режиме спецслужб, сейчас уволены. А их агентура! Что делает она? Возможно, эти так называемые «добровольные помощники» работают на прежних своих руководителей? Короче, вот над чем тебе придется работать. На этой неделе заканчивай со своим аэродромом, а со следующей создавай бригаду и приступай к новой теме. За удачу, господин шеф-репортер! — поднял главный крохотную рюмочку.

    Петеру эти двадцать граммов коньяка были что слону дробина. Голова кружилась не от выпитого, когда уже в приемной он подошел к стеклянной стене. Под его ногами сотнями витрин и стекол офисов сверкала столица. Она принадлежала ему, его перу…

    Петер локтем прижал папку секретного досье, которое для подробного ознакомления дал ему главный редактор, и ощутил в кармане легкого пиджака диктофон. Кассета, где были записаны угрозы Фельда, положит начало новому расследованию шеф-репортера «Завтрашнего дня».
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     33. Что сгубило кошку
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Женщина с опытом сразу понимает, кто в колоде козырной туз. Для Барбары все стало ясно, едва порог «Парадиза» переступил сухопарый мужчина с проседью в темных волосах. Щелчок пальцев, затянутых в автомобильные перчатки, и по первому знаку Дон спешит к «Гольфу» приехавшего, достает из багажника чемодан и прет по лестнице в мансарду. Со злорадным удовлетворением Барбара наблюдала, как этот молодой кобель, храбрый только среди женщин, лебезит и виляет хвостом перед настоящим шефом.

    А тому хоть бы хны. Даже бровью не повел. Зато на ней (а Барбара сочла необходимым показать товар лицом и — грудь вперед, живот втянут, бедра колышутся — решительно выдвинулась на лестничную площадку) туз взгляд задержал:

    — Ну и фактура… Барбара? Очень приятно… Вы свободны до… конца недели. И своим подружкам это передайте. Нет, почасовая плата сохраняется. Это наш с господином Фишером презент по случаю вступления в права владения.

    Барбара украдкой показала Дону язык. Отпустила девчонок, выкурила сигарету, накрасила губы. Потом тоже поднялась на верхний полуэтаж, где была гримерная, а проще говоря, раздевалка. Из-за двери занятой новым шефом комнаты доносились голоса. Оправдываясь, Дон бубнил жалостливо, как проститутка, застигнутая сутенером, когда прячет в колготках вечернюю выручку.

    Барбара скинула туфли и на цыпочках подошла к двери. Сто бы лет ей не слышать опасного разговора, похожего на допрос! Речь шла о русском аэродроме, каком-то ультиматуме, чуть ли не о взрыве. Барбара понимала: надо сматывать удочки, но тут заговорили о сопернице, надменной особе, фыркавшей и задиравшей здесь нос вчера утром, а в итоге не постеснявшейся задрать юбку перед этим жеребцом Доном.

    Любопытство удержало Барбару у замочной скважины.

    — …Я прощаю тебе самодеятельность с полигоном по единственной причине, — негромко произнес Лоранд, глядя на Дона сквозь затененные стекла очков. — Твоя выходка послужила общему делу. Кретинов… да, я о тебе, не смущайся комплиментом, иногда посещает вдохновение свыше. Но есть минус, мой юный друг. Теперь в игру вступит полиция и… спецслужбы русских.

    — Спецслужбы? — тупо повторил Дон. Голова болела и плохо соображала. Одна радость, что удалось на время избежать встречи с Фельдом. Полицейская ищейка потоптался полчаса у входа и укатил на старом велосипеде. Зато приехал Лоранд. Дон ощущал его железную хватку на своем пересохшем после бурной ночи горле. Обычная манера этого господина — голос бархатный, а слова не предвещают ничего хорошего. Точно кастет под перчаткой.

    Дон покосился на играющего старомодной бензиновой зажигалкой Лоранда. Он и сегодня не снимал замшевые автомобильные перчатки, казалось, приросшие к ладоням.

    — Да, полагаю, отдел военной контрразведки Группы войск не останется в стороне, — чиркнул Лоранд зажигалкой и полюбовался синим огоньком. — Происшествие случилось на их полигоне. Затронута честь Группы войск, на которую сейчас и без того вешают всех собак. «Особисты» — так называют русских контрразведчиков — приложат все силы, чтобы найти тебя и мило побеседовать.

    — Не имеют права!

    — А ты не имел права лезть на запретную территорию. Это тебе подтвердит и дятел в полицейском мундире, который при допросе будет сидеть справа от русского следователя. А переводчик — слева. Отработанная схема.

    — Но я ни в чем не виноват! — воскликнул Дон громче, чтобы хоть так разорвать путы обволакивающего голоса Лоранда, перекричать, если не выходит переспорить.

    — Расскажи своему дедушке, — посоветовал Лоранд. — С годами люди становятся доверчивее, по себе чувствую. Например, я поверил, что некто Дональд Фишер, мечтающий занять кресло мэра в муниципалитете, серьезный человек, несмотря на дурацкий мотоцикл и цепь на шее.

    — По-моему, — оскорбился Дон, — я вас ничем пока не подвел.

    Лоранд защелкнул колпачок зажигалки и вздохнул:

    — Вот именно, что пока… Допрос третьей степени и не таким развязывал язычок. Сразу припомнишь, как писал последнее предупреждение русскому коменданту.

    — Печатал под вашу диктовку, — хмуро поправил Дон, — и вместо того…

    — Ты прав, — поднялся Лоранд с кресла и продолжил угаданную мысль Дона: — Я вовсе не угрожаю тебе. Надо предусмотреть варианты на любой случай.

    — А я думал…

    — Иногда это не вредно, — улыбнулся Лоранд и прикинул про себя: «Через день, самое большее два, они выйдут на него. Если я позволю».

    В мансарде было душновато. Нагретая за долгий летний день крыша отдавала избыток тепла. Лоранд шире распахнул створки полукруглого окна, похожего на амбразуру. Прозрачная нейлоновая занавеска с вышитыми средневековыми замками чуть колыхнулась. Чудилось, будто вымпелы на шпилях замков развеваются на ветру. Лоранд с удовольствием ощутил на лице легкий сквознячок.

    На противоположной стороне улицы двое подростков поочередно кидали в ствол акации карманные ножи. Подавив странное желание спуститься вниз и показать, как это нужно делать, Лоранд перевел взгляд на Дона.

    — Выбираем такую линию. Ты ехал на природу. Запрещающих знаков не заметил. Решил в укромном уголке порезвиться с подружкой.

    — Так и было, — вздохнул Дон.

    — Тем более. В этом, — усмехнулся Лоранд, и почему-то перед его глазами возник образ добродушной толстухи Барбары, — состава преступления нет.

    — Как бы мне не припомнили старое, — решился Дон и (как в воду с головой!) рассказал историю с Зитой, за которую чуть было не пристегнули срок за изнасилование. — Вдруг Фельд что-то опять пронюхал?

    — Главное, зачем ему это нужно сейчас? — задумчиво протянул Лоранд. Имя и фамилия бывшего полицейского напомнили что-то из детства. Пять десятков лет назад Охотничья Деревня не была тем многотысячным городом, что сейчас, а действительно больше походила на деревню. Не исключено, что Лоранд и этот Сильвестр играли некогда в одни игры. Не в войну, в войну играли взрослые. В сыщиков и воров. Лоранд всегда выбирал роль сыщика.

    — Фельд работает у русских на аэродроме, — объяснил Дон. — Он вообще коммунист. В воскресенье ребята ему поднамяли бока.

    — Полезное дело.

    — Выступил против Петера Дембински, — пояснил Дон.

    — Местный журналист? Ловко пишет, стервец. Надо бы с ним познакомиться поближе.

    — Нет ничего проще, — поднял Дональд трубку стоящего на столе телефонного аппарата. — Он тоже этого хочет, вчера я уже говорил о вас, господин Лоранд, и…

    Дон не успел досказать. В одно мгновение телефонная трубка оказалась вырвана из его ладони, рука больно завернута за спину, а спина припечатана к стене.

    — Ты, — сказал Лоранд, делая между словами паузы, словно пробовал каждое на зуб: то ли выбрал, — ты сказал обо мне? Что ты сказал?

    Дон промычал от боли в вывернутой кисти:

    — Не помню… Я был пьян… Не помню.

    Двумя пальцами Лоранд ткнул сопляка в солнечное сплетение и оставил корчиться на полу. Пока что Дон ему нужен, а в дальнейшем… Лоранд не стал доводить мысль до конца. Требовалось подумать, что делать сейчас. Когда ищейки начнут дышать в затылок, будет поздно. А это может случиться, если информация от цыганки Зиты, журналиста Дембински и бывшего полицейского Фельда окажется в одних руках.

    Лоранд сел в кресло, холодно глядя на сучившего ногами Дона, закурил и внезапно с грустью подумал об уходящих, уже ушедших для него вольготных временах. В Европе, уравновешенной гирьками двух военно-политических блоков — НАТО и Организации Варшавского Договора, для Лоранда с его ценным опытом подпольной борьбы имелась непыльная работенка. Когда же противник в образе русского солдата начал таять перед глазами обывателя как утренний туман, у больших боссов секретных служб невольно возник вопрос: так ли нужны сверхтайные дублирующие сети, параллельные официальным структуры разведки, контрразведки и спецпропаганды, созданные на случай войны.

    Ответ, увы, был не в пользу Лоранда, который отвечал за специальную подготовку диверсионных групп. Золотые были времена! Для водолазной подготовки своих орлов он выбирал Мальорку, горную совершенствовал на Корсике, а когда чудаки из отдела планирования включили для парней выживание в зимних условиях, Лоранд сумел доказать, что лучше всего для этого подходит… Хоккайдо.

    Помимо этих каникул были командировки в Афганистан.

    Где-то сейчас бойцы Лоранда, умеющие все — и стрелять, и думать головой, а не задницей? Сегодня каждый из них занят одним — раствориться, уйти в пустоту, подобно японским ниндзя.

    Лишь он, их шеф, решил напоследок испытать судьбу. Или судьба решила испытать старину Лоранда, познакомив с энергичной рыжекудрой особой, которая предложила дело, пахнущее большим кушем. Впрочем, судьба тут ни при чем. Дамочку вывел на Лоранда кто-то из боссов спецслужб, и это отчасти польстило: значит, не списали подчистую, помнят и верят в его возможности.

    Видели бы они, с кем теперь приходится работать!

    — Эй, — властно позвал Лоранд, бросив взгляд на часы. За три минуты Дону пора бы очухаться. — Где бинокль? Хочу поглядеть на русский аэродром.

    — Где-то внизу, — прохрипел Дон, поднимаясь с пола. — Принести?

    — Ты становишься догадлив, — насмешливо прищурился Лоранд. — И запомни на будущее, мой юный друг: еще одно слово обо мне кому бы то ни было станет твоим последним словом. Ну!

    Когда неверные шаги Дона прозвучали по лестнице, Лоранд достал из чемодана портативную радиостанцию и нажал кнопку вызова. Простенькая «уоки-токи» на близком расстоянии давала неплохое звучание. Лоранд даже уменьшил громкость, услышав голос в динамике:

    — На связи. «Роджер».

    — Около часа назад здесь побывал пожилой мужчина, — сказал Лоранд.

    — Да.

    — Вы его знаете?

    — Да.

    — Установите наблюдение. Если представится возможность, надо проверить содержимое карманов.

    — Газ?

    — Применять запрещаю. Ищите возможности. После девятнадцати ноль-ноль доклад каждые тридцать минут. Вопросы?

    — Нет. «Роджер»[1].

    — «Овер», — сказал Лоранд, отпуская тангенту, и подумал: из этих двух получится толк. Пареньки не избалованы, знают цену деньгам и не ведают сомнений. Их передал Лоранду свой человек из «Интерпола», застукав на попытке провезти наркотик. Каждый из парней проглотил по десятку ампул, но фокус не вышел, и они готовы были сотрудничать хоть с чертом. Лоранд сделал их своими глазами и ушами, научил владеть холодным оружием, правилами конспирации. Впрочем, всякий человеческий материал годится в работу, у любого найдешь уязвимое место и для каждого — приманку, пока миром правят Жадность, Похоть, Страх, Злоба, Зависть, Гордыня, Сластолюбие. Кое-кто относит эти нормальные человеческие позывы к смертным грехам. Лоранд считал их семью королями, которые помогут в начатой им последней игре.

    На лестнице послышался шум. К голосу Дона неожиданно прибавился еще чей-то, женский, высокий, а ступени скрипели так, будто наверх втаскивали рояль.

    Это был не рояль. Это была Барбара, которую подталкивал сзади Дон, завернув руку за спину. Парню явно пошел на пользу урок, испытанный на собственной шкуре.

    Лоранд сказал:

    — Молодец!

    Барбара сердито вырвала руку и поправила растрепавшуюся прическу:

    — Я хотела идти домой, а он…

    — А ты подслушивала, — сказал Лоранд, вспомнив колышущиеся на сквозняке занавески, и по тому, как непроизвольно мигнула женщина, понял, что не ошибся: — Барбара, ты знаешь, что сгубило кошку?

    Женщина затравленно оглянулась. На мгновение Лоранду стало жаль Барбару. Она действительно напомнила кошку, которую мучители загнали в угол, чтобы привязать к хвосту консервную банку или даже вытворить чего похуже.

    — Любопытство сгубило кошку, — со вздохом сказал Лоранд. В своих недавних рассуждениях о правящих миром королях он забыл любопытство — губительную страсть женщин, журналистов, сыщиков. Журналистов и сыщиков… Именно в этот момент в голове Лоранда начала складываться комбинация. Интереснейшая комбинация, в которую тем более не вписывался случайный свидетель. А может быть, и подосланный?

    — Держи ее за руки, — приказал Лоранд и шагнул к Барбаре, нащупывая складной нож в заднем кармане брюк.
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     34. Искусство невозможного
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Трехэтажный особняк советского посольства был расположен по-барски: в самом центре столицы и одновременно чуть поодаль от шумного проспекта, в широком зеленом проезде с односторонним движением. В облицовке фасада преобладал серый гранит, почему в «застольные» времена бытовало сравнение посольского особняка с серым кардиналом, который заправляет и внешней, и внутренней политикой страны пребывания. Теперь эта шутка воспринималась как исторический анекдот, и лишь в дни приемов по большим праздникам шуршали шины правительственных «вольво» в тихом переулке.

    Трехэтажное палаццо потихоньку ветшало, и вместе с ним, как капитан на мостике тонущего корабля, погружался в забвение Чрезвычайный и Полномочный Посол Антон Николаевич Шестопалов. От него требовалось соблюдать лишь одно правило, общее для многих руководящих кресел: не делать резких движений. И он исправно давал и посещал приемы, присутствовал при возложении и возлагал венки, встречал, провожал…

    Спокойное и размеренное течение жизни Чрезвычайного и Полномочного нарушали военные и пресса. Военные — свои, а пресса, если говорить прямо, чужая, страны пребывания, в погоне за сенсациями готовая землю носом рыть. И рыла, и находила на территории военных городков, освобожденных уходящими воинскими частями, разные опасные предметы, остатки нефтепродуктов и чуть ли не ядерные боеголовки. На это командующий Группой войск отвечал заявлением, что у него на вооружении имеются лишь средства их доставки. Будто этого мало! И газетчики на лету ловили брошенную кость: «Ага, значит, все-таки имеются! А раз есть носители, то…»

    И группа депутатов от партии мелких сельских собственников выступала в парламенте с запросом. Подключались генеральный штаб, министерство обороны, снова пресса, и в конце концов все сводилось к двум набившим оскомину вопросам: компенсации за причиненный экологии ущерб и соблюдению графика вывода войск.

    Положа руку на сердце, Чрезвычайный и Полномочный спал и видел, когда последний эшелон с угловатыми боевыми машинами отправится на Восток. Большинство осложнений Шестопалова были связаны именно с Группой войск. Разумеется, Антон Николаевич никогда в армии не служил и прежде с ее проблемами не сталкивался. Надо ли ему теперь, на старости лет, ломать голову, чем отличается танк Т-64 от Т-72 и считать ли отдельную мотострелковую бригаду соединением?

    Да, приходилось вникать даже в такие мелочи. А однажды и побывать на батальонном тактическом учении с боевой стрельбой. Так именовалось это шумное действо, разыгранное на полигоне Группы войск, куда были приглашены военные атташе всех посольств.

    Глядя на железные коробочки боевых машин, ныряющие по ухабам, и перебегающие фигурки солдат, Антон Николаевич пришел в тягостное недоумение. Зачем? К чему это, если новое политическое мышление должно в единый дом преобразить всю Европу?

    Стоя на сквозняке рядом с командующим Группой войск генерал-полковником Фокиным, Шестопалов рассеянно слушал пояснения и наблюдал за группой военных атташе. Вырядившись в пятнистую униформу, которая в последнее время стала принадлежностью молодежной моды, они приникли к окулярам биноклей и видеокамер и очень явственно напоминали неразумных юнцов. А возможно, и продолжали быть ими, несмотря на седые виски и обилие полосочек, звездочек и «птичек» на рукавах и погонах, фуражках, беретах. Безусловно, этим поседевшим мальчикам нельзя разрешать без присмотра взрослых играть в свои опасные игрушки. Иначе — взгляд Антона Николаевича Шестопалова упал на аршинный заголовок газеты «Завтрашний день», — иначе вот что получается, это ЧП, этот дичайший случай на полигоне!

    Шестопалов даже пристукнул по газетному листу кулаком. Власть (за рубежом посол — представитель государства) и ответственность за тысячи советских людей, из которых, кстати, десятки тысяч служили в Группе войск или обслуживали ее, не могли не сказаться на характере Антона Николаевича. Был он невысокого роста, не очень представителен, однако, когда начинало штормить, мог зажать в своем сухоньком кулачке не только аппарат посольства. С утра Шестопалов достаточно жестко поговорил с генерал-полковником Фокиным относительно ЧП на полигоне и вообще о том, что мыслят себе военные о дальнейшей судьбе вертолетного полка. Теперь следовало подумать, чем и как успокоить взбудораженное общественное мнение страны пребывания. На двенадцать часов посол вызвал военно-воздушного атташе подполковника Викентьева и пресс-атташе Баева. Стрелки внушительных напольных часов как раз сошлись на двенадцати.

    — Прошу, — сказал Шестопалов, услышав стук в дверь, и сразу перешел к делу, спросив у Викентьева, прямоплечего моложавого человека, в котором угадывалась военная выправка: — Вам не известно, чью светлую голову посетила эта мудрая мысль — выбрать для стрельбы место рядом с национальным природным заповедником?

    Баев — в рубашке с коротким рукавом, но аккуратно повязанным галстуком — раскладывал на полированном столе для совещаний газетные вырезки. Он не завидовал своему коллеге, стоявшему в почти строевой стойке, словно Шестопалов был генералом.

    Но моложавый подполковник, лишь недавно получивший свой первый агреман[2], не растерялся.

    — Известно, — ответил военно-воздушный атташе. — Эта мысль посетила императрицу Марию-Терезию. Своим указом она отвела пустошь для артиллерийских стрельб и воинских упражнений еще в XVIII веке. С тех пор там полигон, а национальным заповедником его окрестности объявлены полгода назад. При этом командование Группы войск предупреждало…

    — Так, — прервал Шестопалов, — понятно. Ваша позиция мне ясна. Что говорит пресса?

    Баев с готовностью кивнул на вырезки:

    — Пресса ничего хорошего в наш адрес не говорит. По факту ранения девушки страной пребывания возбуждено уголовное дело. Боюсь, это может плохо кончиться для летчика…

    — Капитан Першилин, военный летчик 1-го класса, кавалер ордена Красной Звезды, — вставил военно-воздушный атташе.

    — При чем здесь орден? — поморщился Чрезвычайный и Полномочный.

    — Его орден очень кстати в этой истории, Антон Николаевич, — сказал Баев. — Ведь орден-то за Чернобыль.

    — Слава богу, не за Афганистан, а то аналогия была бы на диво, — буркнул Шестопалов. — Прошлые заслуги этому герою в зачет не пойдут.

    — Он не герой, — мягко сказал Баев, — а жертва.

    Чрезвычайный и Полномочный вскинул брови домиком:

    — Интересная мысль. Каждый из нас продукт системы, а точнее систем. Общественно-политической, служебной… В известной степени, можно сказать, и жертва… Но, вероятно, вы не это имели в виду?

    — Нет, этот… — Баев бросил взгляд на военно-воздушного атташе, ожидая подсказки.

    — Першилин.

    — Першилин — жертва не в переносном, а в прямом смысле. Жертва Чернобыля, жертва радиоактивного облучения, затронувшего психику молодого человека. Конечно, он неспециально палил на полигоне, в этом у меня сомнений нет. Но подумайте сами: какой будет последующая реакция здравомыслящего человека? Ему надо было связаться по радио с командованием, доложить…

    — Что он и сделал, — заметил подполковник Викентьев, — а потом решил…

    — Да, мы знаем, что он решил, — перебил Баев, не хотевший упускать инициативы в этом важном вопросе. — И я снова обращаюсь к логике. Будет ли нормальный человек сажать вертолет чуть ли не в центре городка? Даже мне, от авиации далекому, известно, что полеты над городом категорически запрещены… Короче, полагаю необходимым провести всестороннее медицинское обследование капитана Першилина и сообщить об этом прессе. В четверг брифинг, проводимый министерством обороны по случаю визита министра обороны Франции. Вторым вопросом — соблюдение графика вывода ваших войск. Как раз очень удобный случай.

    Чрезвычайный и Полномочный Посол внимательно посмотрел на обоих атташе. Подполковник, видно по лицу, порывается что-то сказать. Баев откинулся на спинку полумягкого стула с выражением победителя. Оба в прекрасном возрасте «акме» — сорокалетия, который многомудрые эллины считали расцветом мужчины. Четверть века назад и Антон Николаевич Шестопалов был таким же, полным энергии и уверенности, что все в жизни возможно, доступно.

    — Прошу вас, товарищи, — произнес Шестопалов, — постоянно держите руку на пульсе событий.

    Чрезвычайный и Полномочный Посол поднялся из-за стола, давая понять, что разговор закончен:

    — Если политику называют искусством возможного, то дипломатия…

    Поток воздуха от мощного японского вентилятора отдувал хохолок на макушке Шестопалова, в эти минуты он выглядел по-боевому:

    — То дипломатия — искусство невозможного. Помните об этом и держите меня в курсе событий.

    Баев и Викентьев гуськом пошли к двери.
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     35. Скованные одной цепью
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Вот и настал миг прощания. Подсвеченные закатным солнцем, облака стояли над крышей гарнизонного офицерского клуба, как часовые в почетном карауле. Со стороны аэродрома ветер нес прохладу и звон цикад. Прикуривая папиросу от папиросы, Сильвестр Фельд топтался рядом с крыльцом. Он ждал подполковника Вадима Бокая.

    Проводить Сильвестра пришел чуть ли не весь полк. Молодые летчики и старые старшие лейтенанты, годившиеся им в отцы, — «технари» из ТЭЧ. Свободные от службы солдаты в добела выгоревших и просоленных кителях и неизменное их сопровождение — гарнизонная детвора. Крепкий аромат начищенных кирзовых сапог смешивался с запахом духов, который принесли в зал клуба офицерские жены и «вольняшки» во главе с Галочкой, вооруженной здоровенным букетом. Поэтому и сбежал Фельд со сцены на крылечко, испуганный столь серьезными приготовлениями. Без подполковника Бокая просто боязно возвращаться в переполненный зал.

    А в первую очередь, говоря серьезно, было страшно за себя. Вдруг подведут нервы, не хватит сил вежливо улыбаться, в то время как на душе скребут кошки. Сильвестр прощался не только с полком, который стал родным за многие годы. Он расставался с молодостью, когда неомраченная дружба с русскими казалась залогом светлого будущего, а в повседневной жизни была вроде того третьего плеча из популярной песни, распевавшейся в многочисленных застольях и братаньях.

    Братья по классу — братья по оружию. В одном строю — к единой цели. Учиться у Советского Союза — значит учиться побеждать.

    Неужели это были только слова?

    Сильвестр Фельд грустно усмехнулся. Пришедшие к власти политики настойчиво советовали забыть, выбросить прежние представления из головы, точно ненужный мусор — с чердака. Вместе с орденами и медалями, которыми награждала подполковника Фельда рабоче-крестьянская власть и которые упразднила власть нынешняя.

    Можно, конечно, отменять прежние указы. Вполне возможным оказалось лишить подполковника Фельда пенсии на том основании, что несколько лет он был освобожденным секретарем партийного комитета в главном управлении полиции и якобы не выполнял прямые обязанности стража порядка. «Но пока я жив, — думал Фельд, — никто не сумеет мне доказать, что белое — это черное. Пока я жив».

    К высокому крыльцу клуба подкатил командирский уазик. Подполковник Бокай прижимал к груди букет полевых цветов и длинный сверток.

    — Извините, Сильвестр Иоганович, служба, большое начальство замучило. Что же вы стоите на улице? Вы в нашем полку не чужой человек.

    Подхватив Фельда под руку, Вадим вместе с ним вошел в переполненный зал. Захлопали сначала вразнобой, жидко, но потом — громче, слаженней. В глазах несгибаемого, как в шутку говорили в полку, Сильвестра Фельда подполковник Бокай заметил предательскую влагу.

    «Большим начальством», по вине которого подполковник Бокай припоздал в клуб, были Лейла и Геннадий Николаевич Ржанков. «Заклятые друзья», как с черным юмором заметил утром при встрече Лейла, они весь день провели вместе. Побывали у расклеванных осколками мишеней. Где обошли, где объехали полигон по периметру на отменно оборудованном вездеходе подразделения «Акция-2». Сотрудники Лейлы отщелкивали кадр за кадром. Бетонное кольцо трубы, через которую потерпевшая проникла в запретную зону. Отпечатки мотоциклетных протекторов фирмы «Данлоп» на земле.

    Потом перед Ржанковым и Лейлой чередой прошли свидетели — солдаты из оцепления, группа руководителя полетов на полигоне. Главные герои событий были летчик Першилин на гауптвахте, пострадавшая Ева Миллер в госпитале Святой Марии-Магдалины. С ней очень хотел бы встретиться Ржанков, но Лейла поручил снять показания своим ребятам. Сам же Конрад вполне удовлетворился письменными свидетельствами капитана Першилина.

    В отличие от Ржанкова, Лейла потерял интерес к следствию после допроса первого же свидетеля. Им оказался молоденький солдат из отдельного батальона аэродромного обеспечения. Паренек отлично запомнил приметную парочку на мощном мотоцикле, обогнавшую грузовик, который вез оцепление на полигон. А главное, он узнал на предъявленном снимке девушку, махнувшую ему рукой. В конце допроса солдат набрался смелости и попросил фотографию на память. Это был последний штрих, убедивший Конрада, что боец не заинструктирован до слез. Отдав солдату фотографию девчонки — пусть радуется парень, сам Лейла заметно помрачнел. Дело выстраивалось не таким, совсем не таким, как желательно было бы его преподнести. Поэтому к управлению муниципальной полиции спецмашина группы «Акция-2» доставила раздраженно брюзжащего толстяка, в котором дежурный по городу майор Вициан с трудом узнал некогда стройного бойца рабочей милиции.

    Полковник Лейла принял рапорт с равнодушным выражением на лице и представил русского полковника из отдела военной контрразведки. Майор Вициан засуетился было насчет кофе, но Лейла нетерпеливо мотнул головой.

    — В такое время пора уже коньяк пить, а не кофе. Лучше быстро подготовьте сведения о владельцах мотоциклов, зарегистрированных в городе. Коллега Ржанков интересуется.

    «Коллега Ржанков» прошелся по дежурке. Скрипучие полы, три шага от окна к барьерчику, застоявшийся табачный запах, сейф с пистолетами. «Все как у нас», — подумал Геннадий Николаевич, вспомнив райотдел милиции, где работал отец, распутывая загадочные преступления: сельхозпотравы, кражи вывешенного на просушку белья. Начальник отдела военной контрразведки Группы войск вспомнил об этом без улыбки. От отца, капитана милиции Ржанкова, перенял Геннадий Николаевич нерушимое правило не делить дела на «важные» и «проходные». Каждое одинаково ответственно, различаются лишь по сложности.

    — Ну, — спросил Лейла майора Вициана, вернувшегося в дежурное помещение с пустыми руками, — сколько нам еще ждать?

    — Извините, господин полковник, у нас теперь все по науке. Данные в памяти компьютера, а время, глядите, на девятый час пошло.

    — У компьютера кончился рабочий день? — съязвил Лейла.

    — У оператора, — ответил майор Вициан. — Но за ней уже послали дежурную машину.

    — Подождем, Геннадий Николаевич, или отложим на завтра? — спросил Конрад Лейла.

    — Завтра будут другие дела, — не согласился Ржанков. — Потом, если помнишь, мы собирались проверить множительную аппаратуру.

    — А ты все пытаешься связать два дела одной ниткой? — спросил Лейла. — Случай на полигоне с тем дурацким ультиматумом?

    — Все в мире взаимосвязано, если верить астрологам и диалектическому материализму, — пошутил Ржанков. — Какие отметки ты получал по марксистско-ленинской философии, господин полковник? Что ни говори, а все мы скованы одной цепью.

    За обрешеченным окном дежурного помещения муниципальной полиции сгущались сумерки. На углу вспыхнул электрический фонарь, и одновременно цепочка огней разбежалась по всему городу.

    В военном городке вертолетного полка тоже горели фонари, освещая центральную аллею. Сильвестр Фельд шагал по ней, ведя за «рога» свой велосипед, а рядом частили каблуки Галины, симпатичной официантки из летной столовой. После официальной части в клубе подполковник Бокай пригласил Сильвестра «причаститься».

    Вести мужественно осилил «летную норму». Много лет проработав бок о бок с советскими солдатами и офицерами, не стал ли он русским, как минимум, наполовину? Не по крови, разумеется, по образу мыслей, поведения? Эдаким кентавром, который, с внезапно подступившей горечью подумал Сильвестр, обречен быть чужим и в табуне, и среди людей.

    Но рядом задорно цокали по асфальту каблучки, а присутствие красивой женщины всегда поднимало настроение Сильвестра. Не все так мрачно в этом мире, не перевелись под луной люди чести, помнящие дружбу и добро. Сердце Сильвестра омывали горячие волны не столько от крепкого спирта, как от сказанных ему теплых слов. Под мышкой, мешая, был зажат огромный букетище. В пристегнутом к багажнику велосипеда портфеле рядом с грамотой лежал в кожаных ножнах восточный кинжал — личный подарок командира полка.

    — Дядя Вести!

    — Что, мое сердце? — обернулся Фельд к малышке-официантке.

    — Его… посадят?

    — Кого? — не сразу понял Сильвестр.

    — Костю. Капитана Першилина. Вы в полиции служили, вы все знаете.

    Сильвестр остановился. В свете фонарей лицо Галины было белым, глаза смотрели с надеждой.

    — Я постараюсь, чтобы все было нормально, — сказал и мысленно поклялся в сказанном Сильвестр Фельд. — Все будет хорошо, дочка…

    — …и мы поженимся, — то ли всхлипнула, то ли усмехнулась женщина.

    Летучая мышь косым полетом прорезала ночь.

    У окованной листовым железом двери лейтенант Адель Пирош обернулась к Ржанкову:

    — Вход в архивно-информационный отдел только служащим полиции.

    Конрад Лейла приобнял девушку:

    — Не будем формалистами, крошка. Это русский контрразведчик.

    — Тем более. А вы уберите руку с моей талии, — не шелохнулась Адель. — Иначе что-нибудь может случиться с компьютером и вы будете ждать ответа до утра.

    — Если в твоем обществе… — начал было Конрад, но осекся: — Н-да, характерец… Прошу извинить за фамильярность, госпожа лейтенант.

    — Извиняю, господин полковник, — церемонно наклонила голову девушка. — И в подтверждение… Подождите минутку.

    Щелкнул в замочной скважине ключ, звякнула сигнализация, и через секунду лейтенант Пирош протянула Конраду Лейле сиреневый рулончик компьютерной распечатки:

    — И в подтверждение того, что не сержусь, даю вам ответ.

    — Ну и скорость, — не удержался Ржанков.

    Лейтенант Пирош ответила, обращаясь к Лейле:

    — Сегодня утром этой информацией уже интересовался майор Вициан. Точнее, его друг… Вот я и оставила данные в оперативной памяти.

    — Ого! — Лейла повернулся к Вициану: — Признавайся, что за друзья у тебя завелись?

    — Лысый мужчина около шестидесяти лет, плотный, — сказала Адель Пирош, и Ржанков невольно подумал, что в школе этот наблюдательный лейтенант была ябедой.

    — Весьма подозрительный, — продолжала Адель. — Еще он интересовалсй данными на подполковника полиции в отставке Сильвестра Фельда. Но я не дала.

    — Почему? — живо спросил Лейла, чувствуя, как возвращается утраченный было азарт, интерес к делу, которое оборачивалось все новыми гранями.

    — У этого Фельда три точки в личном деле, — наклонилась Адель к уху Конрада, обдав запахом терпких духов, — запрещено.

    В узком коридорчике Конрад объемистым чревом припер майора Вициана к стене:

    — Ну, господин майор, признавайтесь честно, кто это интересовался подполковником Фельдом?

    — Сам подполковник в отставке Фельд, — опустил глаза майор Вициан.

    …Свет луны пятнал брусчатку глухого переулка, тускло посверкивая в спицах велосипеда Сильвестра. Еще один поворот, и он дома. Позади трудный день, и Мария-Луиза не будет возражать, если Вести выбьет пробку из старого бочонка вина. Осталось всего три раза нажать на педали, и…

    С размаха налетев на какое-то невидимое препятствие, Сильвестр Фельд вылетел из седла и на несколько мгновений потерял сознание. Когда он открыл глаза, рядом никого не было, а переднее колесо велосипеда еще вращалось. Портфель пропал. На брусчатой мостовой лежал обрывок тонкой стальной цепочки.
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     36. Ужин при свечах
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Беседку в саду Петер украсил гирляндой электрических лампочек. Разноцветные, они горели в темноте, привлекая ночных бабочек. Мотыльки летали и порхали, кружась вокруг легкой стайкой. Не может, не должно такого быть, чтобы на огонек не поспешила и самая желанная женщина на свете.

    Поглядывая в сторону дома, Петер застлал садовый стол белоснежной рождественской скатертью. Вскоре на ней появились, разложенные по тарелочкам парадного сервиза, дары отдела «Деликат» столичного гастрономического магазина. Прожилки плесени выдержанного сыра «Камамбер» перекликались с нежной зеленью плодов киви. Венгерская салями соседствовала с крестьянским царским салом. Желтые ломтики консервированного ананаса, серые спинки шелковистой исландской сельди, черные испанские маслины и — украшение стола — русская икра.

    Напоследок Петер вытащил из объемистой сумки и освободил от папиросной бумаги фляжку водки «Перестройка», а для Габи — «Чинзано».

    — По какому случаю праздник? — услышал Петер наконец зловеще-спокойный голос за спиной и обернулся. Жена в шортах и выгоревшей майке была настроена воинственно. — Счета за телефон не оплачены с прошлого месяца, кредит за дом просрочен, а ты лопаешь черную икру!

    Габриэлла задохнулась от негодования, и Петер воспользовался паузой:

    — Да, икру, потому что именно русским мы обязаны сегодняшним пиром. За последние репортажи об аэродроме я получил гонорар по разряду «С» — сенсация.

    — Зато сколько месяцев ты не получал их вовсе, проклятый пьяница!

    В черных глазах Габриэллы плясали злые дьяволята и отражались разноцветные огоньки. Петер поцеловал жену в раскрытые губы:

    — Не сердись, Габи. Теперь все будет по-другому.

    — Сколько раз ты уже давал мне слово!

    — Теперь это слово дает тебе шеф-репортер ведущей национальной газеты, — произнес Петер торжественно и рассказал Габи о совещании у главного редактора. — Может быть, сегодня мы последний раз посидим в нашем саду. В столице жизнь совсем другая. Так что прошу к столу, госпожа Дембински, холодный ужин подан!

    — За такой стол в майке не садятся, — сказала Габи все еще недоверчиво. — Пойду переоденусь. Но если ты меня обманул…

    — …умереть мне на этом самом месте! — поклялся Петер. — А я пока зажгу свечи.

    Свечи потрескивали, разгораясь в бронзовом старинном канделябре, подаренном Артуром Миллером на новоселье. По-хорошему надо бы пригласить соседа, но в его окнах не видно света, да и это несчастье с Евой… Петер опустился в плетеное садовое кресло и подумал, что судьбы людей пишутся не только их рукой.

    Сквозь листья вьюнка, оплетавшего беседку, Петер смотрел на темные окна соседского дома и мысленно представлял Еву такой, как подсмотрел вчера утром, — обнаженной, приласканной солнцем. Теперь лишь лунный свет отражался в стеклах, и внезапно нехорошим, могильным холодком дохнуло на шеф-репортера: что можем знать мы о завтрашнем дне, если на час вперед загадывать рискованно. Разве знала Ева, что ждет ее на полигоне?

    Закурив сигарету, Петер вернулся к мысли о предопределенности судьбы при рождении. Ева появилась на свет в ночь под Рождество, чуть ли не в кабине советского вертолета, который сквозь невиданную в здешних краях пургу доставил ее беспутную мамашу в родильное отделение госпиталя Группы войск. Восемнадцать лет спустя крестницу русских летчиков настигает пущенная с вертолета ракета. Бог дал, бог взял? Но русские отнюдь не боги, хотя их волей, до недавнего времени железной, многое вершилось в стране Петера.

    Петер не удержался на вершинах философского олимпа и с некоторым злорадством подумал об Артуре Миллере. Тот всегда горой стоял за дружбу с Россией, искал и находил ее свидетельства в преданиях седой старины и средневековых хрониках. Что стоят все эти изыски в сравнении с осколками, пусть по касательной, но зацепившими нежную девичью плоть? Правда, для Артура эта плоть и кровь не родная. Миллер удочерил Еву, взяв из приюта при госпитале Святой Марии-Магдалины. И снова почудилось Петеру знамение судьбы: под тот же кров и вернулась Ева спустя восемнадцать лет.

    Сопоставления показались Петеру интересными. Чтобы не забыть, наговорил мысли на диктофон. Сейчас в моде прорицатели, и, закончив работу над новой темой, он еще вернется к Еве Миллер.

    Новая тема… По дороге из столицы в вагоне первого класса — шеф-репортеру «Завтрашнего дня» не пристал второй — Петер несколько раз прослушал записанный на пленку голос Сильвестра Фельда. В памяти застряли слова отставного полицейского: «Кто платит, тот и заказывает музыку… Правило кабака… Сильвестра Фельда никто не мог подкупить… Бросили наживку, и ты заглотнул ее вместе с леской…»

    Нет, никак не совмещались прямые и резкие слова Фельда с мысленно уже определенной ему Петером ролью кошмарного резидента цепочки бывших агентов спецслужб. Другой человек, о котором по пьяной лавочке сболтнул Дон Фишер, куда лучше подходил в качестве шефа подпольной сети. Дембински ничего не знал о нем, кроме имени — Лоран или Лоранд (у пьяного Дона заплетался язык), да несколько выражений: «Вся горечь на дне бокала», «Слабая рука бьет сильнее». Соответствующая запись тоже была на диктофоне. Что ни говори, занятные птицы залетают в Охотничью Деревню в сезон летних отпусков!

    Петер отложил диктофон. Работа подождет. Ночь, подобная этой, бывает раз в году. Ночь с лунным светом и стрекотом цикад. В такую ночь, по преданию, из леса на пустошь «Танцплощадка ведьм» выходит некто в зеленом кафтане с кремневым ружьем за плечами и фарфоровой трубкой в зубах. И когда из отрогов гор и заброшенных соляных копей, из старых замков, чащоб и омутов, подернутых зеленой ряской, собираются на пустоши духи неба, земли и воды, зеленый охотник выбирает себе подругу на ночь. С красивейшей из ведьм он пьет чашу огненного пунша, снимает с плеча ружье и стреляет вверх, в полог темного неба, где остается дробовая осыпь — серебряные звезды.

    Петер навострил ухо. Опять ему померещился стук калитки в глубине сада. Зеленый охотник? Это просто красивая сказка. А вот Габи-Габриэлла, длинноногая и страстная, это сама жизнь, которую Петер, честно признаться, очень любил.

    Оплывали в канделябре свечи, золотился «Чинзано» в высокой бутылке. Габи, где же ты?

    А Габи воевала с молнией. Вечернее платье, облегающее, подобно перчатке, застегивалось сзади. Габриэлла и надевала-то его всего дважды, а молния заела — ни туда, ни сюда. Габи хотела сделать Петеру приятное, она знала, что он любит это платье, точнее, ее в этом платье, и сегодня, пожалуй, достоин поощрения. В общем-то он и всегда неплохой, пока не выпьет. Ладно бы как все, каждый вечер понемножечку, а он торопится, будто боится не успеть. С другой стороны, бездари не спиваются, это печальная привилегия талантливых людей, а ее Петер… Да, несомненно, талантлив, иначе бы не пригласили в столицу, а молния, да черт с ней, он сам ее застегнет… или расстегнет, как ему захочется.

    Габриэлла вышла на крыльцо. Опоясанная елочной гирляндой, беседка светилась в глубине их маленького сада, как драгоценная бонбоньерка. Габи медленно пошла по асфальтовой дорожке, придерживая на плече полузастегнутое платье.

    Петер затушил сигарету, услышав легкие шаги. Чуть скрипнули ступени беседки.

    — Габи? — позвал он.

    Но это была не Габи, а некто подобный многорукому восточному богу Шиве: две руки сомкнулись у Петера на горле, третья заткнула рот, а четвертая острым ударила в грудь.

    Габи подошла к Петеру сзади, закрыла глаза теплыми ладонями:

    — Угадай, кто?

    Петер промолчал. Он не мог ответить, хотя еще был здесь. Как раз в этот миг он услышал истошный вопль: «Вечерние новости! Шеф-репортер Петер Дембински передает…»

    Боевой клич племени газетных разносчиков в последний раз согрел душу Петеру, и она безропотно покинула оболочку, взмыв над заплетенной вьюнком беседкой, верхушками деревьев, поднявшись выше шпиля ратуши и колокольни собора, тоже устремленных вверх, подобно ракетам на стартовых позициях, и вот в последний раз мелькнула внизу россыпь огоньков Охотничьей Деревни.

    Прости и прощай.

    Мигнула и погасла свеча в канделябре.

    Габи обеспокоенно повернула к себе голову Петера: в потускневших глазах не отражались звезды.
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    Часть 2. ПО ТУ СТОРОНУ СУДЬБЫ
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     1. «Юмбо-джет» идет на посадку
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«Боинг-747» разворачивался для захода на посадку с изяществом слона в посудной лавке. Но слона на диво вышколенного, которого ведет на радиопроводке диспетчер международного аэропорта и направляют два умелых погонщика в форме пилотов «Пан-Америкэн». Поэтому можно не беспокоиться. Толстячок «Юмбо-джет» не разобьет ни чашечек, ни блюдца, по ниточке пройдет в отведенном ему воздушном коридоре и благополучно доставит мисс Юлиану Стайн на деловое свидание. Ну, может быть, не только деловое.

    Она сидела по левому борту в заднем ряду кресел, глядя вниз через запотевший иллюминатор. За толстым стеклом, как угольки под пеплом, мерцали огни столичного предместья. Угольков было совсем мало. По среднеевропейскому времени за иллюминаторами — глухая ночь.

    Юлиана загадала: если он ее встретит, все будет хорошо. По телефону не удалось предупредить, а телеграмма — нашла ли его телеграмма в этом безалаберном городе, где всего с перебором: солнца и развлечений, в том числе продажных женщин? А он еще такой ребенок!

    Юлиана мяла кожаную сумочку своими сильными пальцами с коротко остриженными ногтями. Да, увы! Женщине в бальзаковском возрасте свойственна мнительность, даже если эта женщина имеет сертификат на пилотирование реактивного истребителя и решающий голос в компании «Айртревеллинг».

    «Боинг» вышел на посадочную глиссаду. Глухо стукнули, становясь в замки, стойки шасси, и глупое сердце Юлианы тоже стукнуло, зачастило от волнения и любви. Она приникла к холодному стеклу иллюминатора, словно надеялась увидеть Августа. Конечно, это было глупо, но не более глупо, чем весь ее роман с тридцатилетним капитаном ВВС. Начатый стремительно, словно воздушный бой, с такими же перегрузками, перепадами настроения от верха блаженства до мрака отчаяния, роман продолжался с весны этого года. И не было сил избежать головокружительной карусели, выйти из боя.

    Они познакомились на авиационном празднике в стране, чей международный аэропорт принимал сейчас «Юмбо-джет». Кроме столичного были здесь, разумеется, и другие аэродромы — военные и общегражданские. На одном из них Европейская авиационная федерация, в которой мисс Юлиана Стайн была не последней пешкой, организовала авиашоу. Гвоздем программы планировался учебный воздушный бой советского МиГ-29 и американского Ф-16.

    Юлиана не могла пропустить подобного зрелища. Бросив все, примчалась в Европу, Август прилетел на своем Ф-16 с американской авиационной базы Шпангдалем под Мюнхеном. Русским было ближе всех, однако они пришли последними с аэродрома Группы войск и сразу заявили, что МиГи в «бою» не участвуют. В том году и месяце у них разбился летчик на Парижском авиасалоне. Можно понять.

    Август не понял. С обиженной физиономией ребенка, которому не дали обещанную игрушку, этот плотный верзила в летном комбинезоне подпирал свой истребитель, стоявший на бетонке рядом с двухкилевым МиГ-29.

    — Что скажете о советской машине? — спросила его тогда Юлиана.

    — Ничего, — буркнул он. — Вот если бы мы покрутились с ним четверть часика, я бы вам все сказал, мисс.

    — Ну, а чисто внешне? — не отставала Юлиана, на которую вдруг напало игривое настроение. — Ведь правда, он неплохо смотрится, этот МиГ?

    — Ничего не значит. Вот вы, к примеру, — летчик с ног до головы окинул Юлиану оценивающим взглядом, — тоже смотритесь по первому классу. А какой у вас характер? Если мегера, так и не надо мне ваших ножек…

    — Нет, — улыбнулась мисс Стайн в ответ на грубоватый комплимент. Боковой по отношению к взлетной волосе ветер, неудобный при старте и посадке, очень удачно поддувал ее длинную юбку. За свои стройные ноги Юлиана могла не опасаться. — Я вовсе не мегера.

    — Опять это лишь слова, мисс. Пока мы не сойдемся поближе, как я могу знать, что вы не врете? Новая машина тоже много обещает, но пока не испробуешь на всех режимах…

    — Благодарю за сравнение, — присела Юлиана в шутливом книксене. — Мне новый тип самолета всегда напоминает необъезженного коня. Главное — понять его характер, а дальше все пойдет автоматом.

    Парень воззрился на нее с изумлением:

    — Так вы не из тех, кто пишет в газетах разную чепуху?

    — Нет, — сказала она и протянула руку: — Пора познакомиться.

    — Август, — сказал он, и Юлиана почувствовала искру, проскочившую между ними из ладони в ладонь, от сердца к сердцу.

    Ее глупое сердце еще не чуяло беды, она планировала обойтись легким флиртом, одной-двумя ночами, и пошутила, называя свое имя:

    — Юлиана. Август и Юлиана — имена как из Пантеона.

    — «Пантеон», это что — пиццерия? — проявил догадливость Август. Фамилию летчика — Купер — Юлиана сразу же прочитала над карманом его комбинезона. На рукаве цветным шелком была вышита голова орла — знакомая Юлиане эмблема. В 52-м тактическом истребительном авиакрыле когда-то служил ее брат.

    — Свой сегодняшний полет я посвящу тебе, Юлиана! — сказал капитан Купер спустя полчаса.

    Юлиана согласно кивнула. Самолеты, солнце, открытое пространство летного поля рождали праздник в душе. Программу открывал авиационный антиквариат.

    — По-2, самолет первоначального обучения советского конструктора Николая Поликарпова, — разнеслось над полем на трех языках, — единственный сохранившийся экземпляр. Пилотирует наш старейший летчик.

    Легкий биплан коротким разбегом поднялся в небо, выполнил горку и серию виражей. Проходя над трибуной, где, полуобнявшись, стояли Август и Юлиана, летчик помахал рукой, а самолетик качнул крыльями. Двигатель его работал с приятным стрекотом швейной машинки, и эта машинка прострачивала шов за швом, вдоль и поперек взлетно-посадочной полосы, накрест летного поля.

    Жадными глазами Юлиана следила за полетом машины. У нее вспотели ладони и пересохли губы от страстного желания полетать на полотняном По-2. А еще лучше — стать его владелицей. Она обернулась, отыскивая взглядом секретаря, всегда сопровождавшего председателя совета директоров «Айртревеллинг». Вдруг ее локоть тревожно сжал Август Купер:

    — Глянь, сестренка, по-моему, у парня неладно с управлением.

    «Сестренка» глянула и обмерла. Юлиана обмерла не одна. Вся трибуна — американский посол и советский военно-воздушный атташе, дипломаты и политики, журналисты и солдаты, мужчины и женщины — затаили дыхание.

    Легкий биплан, только что выполнивший боевой разворот, из этого разворота выйти не спешил. Солнце вспыхивало на металлических частях звездообразного мотора, продолжавшего четко строчить свой шов. Юлиана поняла, что этот шов через секунду оборвется в центре трибуны, где стоят они с Августом и куда нацелен сверкающий диск пропеллера.

    Ведущий авиашоу бросил микрофон и закрыл лицо руками. Август Купер шагнул вперед, заслоняя Юлиану, и в этот момент что-то неуловимо изменилось в неумолимом, как рок, лете биплана. Изменилось направление. Самолет отвернул, со снижением пошел вдоль трибуны, и все увидели голову пилота в желтом шлеме, уткнувшуюся в целлулоидный ветровой щиток.

    Треск аппарата при встрече с землей был еле услышан на трибуне, которая перевела дыхание после пережитого страха. Инфаркт настиг старого летчика в кабине, и только богу известно, на каком донышке он наскреб силы увести По-2 от трибуны.

    Ветер, аэродромный бродяга, всю жизнь неизменно сопровождающий каждого летчика, раскачивал повисший на перилах трибуны микрофон ведущего. Усиленный выносными динамиками, ветер всхлипывал громко и жалобно.

    Капитан Август Купер стянул пилотку с выгоревших волос. Через минуту он уже надевал защитный шлем, получив разрешение на вылет. Ф-16 воткнулся в небо с углом кабрирования за шестьдесят градусов. Столб форсажного огня. Каскад фигур высшего пилотажа. Турбина сверхзвукового истребителя пропела реквием погибшему в кабине По-2 пилоту.

    Вечером того же дня, слушая вместе с Купером плач цыганских скрипок в загородном ресторанчике, Юлиана думала, как все это близко, рядом стоит — жизнь, любовь и смерть. И надо пользоваться отпущенными мгновениями.

    …Колеса «Юмбо-джет» коснулись посадочной полосы. Юлиана расстегнула пряжку ремня, поднялась, направилась между рядами кресел к выходу. Трап вел в накопитель аэропорта, эскалатор доставил к столам таможенного контроля:

    — Оружие, наркотики, взрывчатка?

    — Нет-нет-нет, — ответила Юлиана, стараясь не поглядывать в сторону барьерчика, за которым несколько человек ожидали прибывших поздним рейсом пассажиров.

    Смотри не смотри — Августа среди них не было.

    На ватных после многочасового полета ногах Юлиана прошла пять, десять шагов и внезапно — «Господи, благодарю!» — оказалась во власти торнадо, вихря, урагана, вылетевшего из-за щита с курсами обмена валют.

    Ураган имел имя — Август Купер. В его руках был букет — точнее, целая охапка букетов, связанных вместе бечевкой.

    — Звонил Лоранд, — сказал Август, когда они вышли из здания аэропорта.

    — К черту Лоранда, — тряхнула Юлиана головой, рассыпая по плечам огненно-рыжие волосы.

    — Я так ему и сказал, а он не поверил.

    Спортивный «порш» унес Юлиану и Августа в пятизвездный «Атриум».

    Работяга «Юмбо-джет» принимал в свои объемистые баки новые тонны керосина. Его ждала обратная дорога над океаном.
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     2. Мертвый хватает живого
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Черные волны с белыми гребешками едва не били в подбрюшье вертолета, который низко шел над стылой водой. Сверху прижимала многобалльная облачность, а найти льдину надо до заката. Снимать унесенных в море — обычная задача, когда ранней весной дежуришь в поисково-спасательной службе.

    Брызги волн ударяли в блистер, и струйкой вытягивались по стеклу, и высыхали под напором встречного ветра, оставляя легкий след соли. Сумерки быстро густели, как обычно в пасмурную погоду, и Костя включил поисковую фару. Пучок электрического света и багровый луч заката сошлись на унесенном в море осколке берегового припая. Льдина была размером с площадку для игры в городки, и Костя чуть поднабрал высоты, чтобы не опрокинуть ее воздушным потоком от несущего винта.

    Человек на льдине не обнаруживал нетерпения. Костя передал управление Мельникову, в грузовой кабине сел в седло спасательной лебедки, Филиппок выкинул стрелу и опустил командира на льдину. Она оказалась несколько больше, чем предполагал Костя. У дальнего края на садовой скамейке сидела Дайна.

    Дайна по-латышски — песня. Так звали девушку, первой узнавшую о решении Кости Першилина стать летчиком, которое на выпускном вечере сразило 10-й «Б». В последнюю школьную весну они сидели на уроках за одной партой, вместе шли домой по набережной Фонтанки, а после ехали на Острова, для приличия захватив учебники. Это считалось подготовкой к экзаменам.

    Какое-то время страницы действительно шелестели на облюбованной скамейке у лодочной станции. Позднее их все чаще листал ветер, набираясь никому не нужной школьной премудрости. Дайна и Костя постигали другую науку, язык встретившихся рук и губ, поначалу несмело. Но уже спешили белые петербургские ночи, а холодок, наплывающий с туманом из глубины парка, просто обязывал обняться покрепче.

    Костя накидывал на плечи девушки потертую кожанку, предмет гордости и одновременно принадлежности к избранной профессии, и тут же отводил глаза.

    В детстве Дайна ела мало каши, поэтому куртка была ей почти до колен, и Костя не раз представлял, что под кожанкой больше ничего не надето. Мысленно он беззастенчиво раздевал Дайну и сейчас, подходя к скамейке у краешка льдины, припоминал об этом со сладким смущением.

    На скрип наста под собачьими унтами Дайна подняла голову. У ее ног, обутых в легкие туфельки, плескалась черная вода. Багровая дорожка тянулась от заходящего солнца, неспособного согреть, и, как много лет назад, Костя набросил куртку на острые плечи девушки.

    Он не мог понять, в чем дело, но облик Дайны в чем-то неуловимо изменился. По-прежнему крупными завитками лежали на лбу волосы, черные как смоль, — дар матери-украинки. Не выцвела и прибалтийская синева глаз, унаследованная от отца. И круглые коленки в ажурных чулках волновали и сейчас.

    — Опять у тебя одни глупости на уме, — вздохнула Дайна, подставляя щеку для поцелуя. — Правда?

    Привыкнув подсказывать на уроках, Дайна постепенно научилась угадывать, о чем думает сосед по парте. С годами способность читать мысли, наверное, развилась у нее. Костя вспомнил: Дайна поступила на психологический факультет университета. Сколько лет они не виделись?

    — Ровно десять, — ответила Дайна, машинально двигая замок-молнию на Костиной куртке. — В ночь выпускного вечера мы стояли у моста, и ты шутил, что я твоя неспетая дайна. Дайна это…

    — Песня, я помню, — сказал Костя, — и разведенный мост тоже. Это был Дворцовый мост, и мы целовались до пяти утра и пили шампанское из горлышка.

    — Да, и оно ударило тебе в голову, и ты пытался забраться на пролет моста. Ты говорил, что нашел самую короткую дорогу в небо.

    — Я не спорю, — сказал Костя, — голова — мое слабое место. Но виновато было не шампанское. Не шампанское вскружило голову.

    — Только не говори, что это были мои поцелуи. Будь это правдой, ты не помчался бы как ужаленный в свою противную Сызрань. Ты променял меня на училище.

    — В Ленинграде нет летного училища.

    — Есть другие.

    — Другого мне было не надо.

    — Бедный Костик. Уберите пожарную машину, дайте ему вертолетик с верхней полки. Другого ему не надо… А зачем тебе другие девушки?

    — Дайна, ты вышла замуж, когда я был на втором курсе. А других, если всерьез, у меня и не было.

    — Знаю. И знаю почему.

    — Скажи, если не секрет.

    — Ты трус, Костенька. Вот и сейчас боишься меня поцеловать. Кстати, напрасно. Прежде я не умела целоваться.

    — А сейчас?

    — Да… — придвинулась Дайна совсем близко, и Костя понял, в чем новоприобретенная способность ее красивого лица. Черные волосы и голубые глаза больше не сочетались, как бы отдельно жили на лице девушки. В лунном свете — Костя почувствовал момент, когда зашло солнце, по дуновению ветра с запада — остро блеснула белая костяная подкова ее зубов. Зубов и подбородка. Кожа исчезла с черепа. Ярко горели в провалах глазниц голубые глаза. Только голос остался прежним:

    — Ты и сам не лучше. Посмотри…

    Костя склонился над посеребренным лунным светом зеркалом воды. Из темной глубины глядело странное существо в летном обмундировании. Под Чернобылем «ликвидаторы», рисуясь, называли себя биороботами. Настоящие, из стали, роботы всегда барахлили на высоких уровнях радиации. То связь капризничала, то с оптикой нелады. Биороботы успешно заменяли дорогостоящую технику на кровле третьего и четвертого энергоблоков, выламывая из застывшего гудрона осколки стержней и ядерного топлива. Биороботы, собственноручно выкроив из листа свинца защиту под задницу, направляли вертолеты к жерлу разбитого реактора и бомбили «кратер» мешками с песком и свинцом. Такой биоробот с пружинами на месте мускулов и уставился на Костю немигающим взглядом кварцевых окуляров.

    — Теперь ты мне нравишься еще больше, — пропищало в головных телефонах. — Давай погреемся вместе, красавчик. Что-то я промерзла до босых костей. Кожаная куртка болталась на скелете. Костя прыгнул в сторону и бросился бежать. Над противоположным краем льдины звенел в небе серебряный крестик вертолета, оттуда шла ему навстречу Ева, легко ступая по льду или даже по воздуху. Там была жизнь. Дайна принадлежала к другому миру. Год назад она умерла от рака.

    Лед расколола трещина. Ее края разбегались все шире. На перископную глубину всплыла подлодка вроде той, за которыми Костя охотился у Полярного круга. Сейчас роли поменялись, но биоробота не возьмешь голыми руками.

    Он прыгнул и уже в прыжке заметил странное превращение атомной субмарины в атомную электростанцию. Пролетая над водой, он различал контуры восстающего из глубины четвертого энергоблока. Клешня биоробота ухватила трос спасательной лебедки, опущенный с вертолета. В проеме двери Ева и Филиппок махали руками.

    Мотор лебедки тянул наверх, но и снизу не отпускали. Костя опустил вниз окуляры, и в этот миг четвертый энергоблок взорвался, ослепив вспышкой ядерного взрыва, в которой исчезла Дайна.

    Дайна — неспетая песня…

    Костя прикрыл лицо локтем — восходящее солнце слепило глаза. Нетрезвый храп долетал со второго в камере топчана, водворенный на него ночной сосед еще не проспался. В дверях стоял начальник гауптвахты:

    — Подъем, капитан. Карета подана.

    — Я не спешу, — сказал Костя, еще не очухавшись от сна. — Подождет. А ехать куда?

    — В госпиталь, брат. Анализы сдавать. Велено, чтобы до завтрака.

    — Да у тебя тут и впрямь санаторий, Камил. Только я вроде не болен.

    Халмирзаев выругался:

    — Не ты первый, не ты последний. Болен не болен, а представят психом, и — взятки гладки. Извините, мол, он у нас с приветом. Понял?

    — Я, — задохнулся Костя, — я им такой привет покажу, что…

    — И подтвердишь диагноз: буйный шизофреник.

    Костя сложил и отдал начальнику гауптвахты постельное белье, застелил топчан. Нет, он не биоробот. Биороботы те, кто недрогнувшей рукой посылает людей в психушку. Под Чернобылем Костя кровельными ножницами кроил себе свинцовые трусы, а биороботы — виновники аварии — пытались из лжи и бумажек склеить универсальный тазик, чтобы прикрыть свою задницу от любых неприятностей.

    — Готов? — спросил Халмирзаев. — А скажите-ка, товарищ капитан, какое сегодня число?

    — Десятое, — усмехнулся Костя.

    — День недели?

    — Среда.

    — Соображаешь. Так и отвечай, а этот, — Халмирзаев кивнул на скрипящий от храпа топчан, — вчера доказывал, что еще продолжается воскресенье. Хорошо быть пьяницей. Залил глаза — и никаких проблем, вся жизнь на автопилоте.

    — Я стараюсь пилотировать сам, — сказал Костя, — и я им не поддамся.

    — Помни — десятое число.

    — Среда, — сказал Костя как отзыв на пароль.
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     3. «Осторожно, двери закрываются!»
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С первой попытки Конрад Лейла в голубой вагончик метро не втолкнулся. Пришлось ждать следующего состава и немного поработать животом в качестве тарана. Прижатый к стенке массой спрессованных тел, полковник Лейла пытался вспомнить, когда последний раз ездил на службу в общественном транспорте.

    Кажется, это было в начале семидесятых. Лейла вернулся из Москвы с новеньким дипломом и, пока ему подбирали руководящую должность, несколько месяцев работал в архиве МВД простым сотрудником. После Конрад пользовался исключительно служебными машинами. От старенькой «шкоды», имевшейся в отделе по профилактике хищений социалистической собственности, до «Волги» — ГАЗ-3102, которую, кстати, его преемник в кресле заместителя министра внутренних дел быстро сменил на «мерседес».

    В качестве командира спецподразделения «Акция-2» полковник Лейла имел право в любое время дня и ночи вызывать дежурную машину и, конечно, пользовался этим. Сегодня утром дежурный по управлению сам позвонил ему, извинился и сказал: «Машины не будет, господин полковник. Забастовка владельцев такси и грузовиков. Перегорожены все улицы, ведущие к центру. Добирайтесь городским транспортом, который работает. На десять ноль-ноль назначено совещание».

    Так Конрад оказался в набитом до отказа вагоне «подземки» и через плечо соседа, развернувшего мятую газету, читал о ситуации в связи с повышением цен на горючее. Да, шестьдесят процентов — не шуточки! Решение правительства вступило в действие с нуля часов сегодняшнего дня. Пока Конрад, вернувшись поздно ночью из Охотничьей Деревни, спал тревожным сном в холостяцкой однокомнатной квартире, таксисты и владельцы частных грузовиков перекрыли своими машинами все мосты в столице. Утром началась блокада важнейших транспортных узлов. Министр внутренних дел заявил, что правительство не намерено изменить свое решение и считает необходимым…

    Что именно правительство считает необходимым, Конрад не узнал. Сосед свернул газету и начал проталкиваться к выходу. Динамик донес неразборчивую скороговорку машиниста, который произнес нечто вроде «Фридрихсхаген», и Лейла не поверил своим ушам. Он не знал такой остановки и подумал было, что перепутал линию. Но нет — за окнами промелькнули красные изразцы. Красные изразцы, некогда специально доставленные из Советского Союза для оформления станции метро «Площадь 7 ноября».

    Лейла мысленно — на деле из-за тесноты это не представлялось возможным — хлопнул себя по лбу. Старый дурень, давно нет такой площади на карте столицы, и уже несколько лет как переименованы многие станции метро. Впрочем, другими стали не только названия. Изменились лица людей. Хмурые, пасмурные, угрюмые, а подчас и откровенно злые физиономии окружали Лейлу. Ни шуток, ни улыбок, обычных в прежние времена. Кто мог, сосредоточенно читали газеты, но и там не находили хороших вестей.

    — Следующая остановка — «Парламент»!

    В общем потоке поднимаясь по эскалатору, Конрад снова через чье-то плечо дочитал информацию о забастовке таксистов. Правительство полно решимости применить силу для пресечения возможных беспорядков. Соответствующее указание уже отдано полиции.

    «По этому поводу и совещание», — понял Конрад Лейла и не ошибся. В вестибюле министерства внутренних дел дежурный офицер отмечал прибывших начальников отделов столичной полиции и командиров спецподразделений.

    — Класс оперативной подготовки, десять ноль-ноль, совещание проводит государственный секретарь парламента по вопросам полиции… А вас, господин полковник, — сказал дежурный Конраду, — приглашает замминистра.

    — Понял, — буркнул Лейла, шагнул в кабину лифта и нажал кнопку четвертого этажа. Перспектива выслушивать указания от дилетанта его не обрадовала. Правящую социалистическую трудовую партию сменил у руля «Конгресс демократов», а практика назначения в органы министерства внутренних дел молодежных лидеров осталась прежней.

    Типичным представителем этой породы являлся господин, а раньше товарищ Коложвар, говорливый блондин вальяжной наружности. Молодежная партийка «Феникс», функционером которой он был, в период выборов в парламент удостоилась такой карикатуры: юный повеса вольготно устроился между грудей красотки в национальном костюме. Одна из грудей обозначала «Конгресс демократов», а другая — оппозиционную партию средних и мелких собственников. «Феникс» прикладывался к той и другой поочередно. Когда молодых «демократов» пытались обвинить в двурушничестве, тот же Коложвар дал блистательный ответ: «Идеал молодежи — сила и процветание, поэтому наш принцип состоит в том, чтобы поддерживать партию, ближе других стоящую к успеху. В нужный момент именно мы скользнем на чашу весов решающей гирькой».

    После победы на выборах «Конгресса демократов» Коложвар удачно «скользнул» в кресло замминистра. Смешно, но факт: Конраду Лейле было жаль прощаться не только со своим постом, но и с креслом, тоже монументальным, обшитым нежной зеленой кожей, украшенным бронзовыми грифонами. Правда, Монике эти головы не нравились. Стоило ей присесть на подлокотник, как рвались колготки, и Конрад свинтил золоченые украшения, бросив в ящик стола.

    Кабина лифта замерла на четвертом этаже. Воспоминания отравили душу горечью.

    Моника царила в приемной, свежая, как умытая росой роза, и столь же благоухающая. Щедрое ее декольте вдруг больно задело Конрада, опять напомнив карикатуру на «Феникс». Лейла подумал: «Интересно, а этот хлыщ Коложвар…», но вслух сказал другое:

    — Приятно видеть, что ты все хорошеешь. Спасибо, кстати, за услугу. Мы с тобой славно разыграли русского полковника в ресторане «Ширали».

    — Для тебя я готова на все, — улыбнулась Моника, подставляя щеку для поцелуя.

    Пошутила? Сказала всерьез? С этой женщиной, своевольной, словно ветер, никогда и ни в чем нельзя быть уверенным до конца. Тем и привлекала.

    Конрад кивнул на дверь.

    — Ждет, — подтвердила Моника. — И полон дурацких планов. Уже дважды заваривала для него цветочный чай.

    Конрад Лейла мысленно выругался и без стука вошел в дверь своего бывшего кабинета.

    Гул мощного вентилятора. Склоненная над столом голова с предательской проплешиной. Вежливый кивок:

    — Прошу садиться, господин полковник.

    — Спасибо. А то настоялся в метро.

    — Да-да, эта безответственная забастовка. — Коложвар поднялся и решительно рубанул рукой воздух, точно репетировал выступление с парламентской трибуны. — Представляете, даже министерскую машину они не пропустили, и от моста мне пришлось идти пешком. В эти трудные для отечества дни каждый несет свой крест тягот и испытаний. И вам, господин полковник, я предложу трудную миссию.

    — Спасибо, господин Коложвар, но у меня их без того хватает. Группа румынских воришек, усыплявших людей. Потом транзит наркотиков, мы до сих пор не раскололи главаря этой сети. Ну и случай на русском полигоне. Там есть еще над чем поработать.

    — Вот поэтому я вас и пригласил, именно поэтому, дорогой господин полковник! Думаю, что удивлю вас последним известием с места, так сказать, происшествия. Дежурный по городу Охотничья Деревня, офицер…

    — Майор Вициан, — подсказал Конрад.

    — Да, именно он, — отыскал наконец Коложвар нужную бумажку. — Майор Вициан сообщил в оперативную часть о страшном злодеянии. Зверски убит видный демократический журналист Петер Дембински.

    — Зверски — это как? — уточнил Конрад.

    — Ножом, коллега, его зарезали ножом, и орудие преступления выдало убийцу. Я знаю его имя!

    — Тогда зачем нужен я? — спросил Конрад. — Или вы полагаете, что убийство связано с репортажами Дембински о событиях последних дней на советском аэродроме?

    Коложвар поглядел на Лейлу с уважением:

    — Приятно иметь дело с умным человеком! Да, убийство, несомненно, носит политический характер. Но вы содрогнетесь, узнав имя преступника.

    — Давно я не содрогался, — сказал Конрад. Сказал и тут же увидел на столе замминистра красную папку личного дела офицера полиции. Сразу пропала охота шутить. Это вполне могло быть его, полковника Лейлы, личное дело, помеченное в компьютерной памяти, как и дело Сильвестра Фельда, тремя символическими точками.

    — Тогда крепче держитесь за стул.

    — Уже, — сказал полковник Лейла и через стол, заваленный бумагами, посмотрел на своего преемника. От прадеда-турка Конрад унаследовал черные глаза, взгляд которых был тяжелым. И Коложвар не выдержал, как улитка спрятался в кресле. Водворенные на место грифоны сверкали золоченой бронзой.

    — Имя этого коллоборанта, к сожалению, многим знакомо в нашем здании, — поднялся из кресла замминистра. Уходя от нокаутирующего взгляда Лейлы, он тут же сполна вернул удар, назвав имя: — Фельд! Боюсь, здесь даже остались приятели этого Фельда, что придает делу о-о-очень своеобразный характер. Кажется, он был секретарем партийной организации, этот убийца?

    — Подозреваемый в убийстве, господин Коложвар.

    — А вы что, сомневаетесь?

    — Я пока не знаю обстоятельств дела, — сказал Конрад Лейла. — Но я знаю, что виновным человека признает исключительно суд.

    — Вы правы, коллега, совершенно и абсолютно, меня подводит неточность в формулировках, — суетливо потер руки Коложвар. — Помпей мне друг, но истина дороже.

    — Сократ, — машинально поправил Конрад, — Сократ мне друг.

    — Да, и этот Сильвестр Фельд тоже был вашим другом, — замминистра пухлой ладонью провел по обложке красной папки личного дела. В эти мгновения он походил на жирного кота, который играет с мышью. И этой мышью, надо честно признать, был полковник Конрад Лейла. — Поэтому лучше всего именно вам срочно выехать на место и обобщить все доказательства. Я, например, убежден, что Фельд отстаивал политические интересы русских, а возможно, является агентом русских спецслужб, и надо, чтобы и у суда, который вы столь уместно вспомнили, не оставалось в этом сомнений.

    — Срочно выехать я не смогу, — заметил Конрад. — Забастовщики блокируют все транспортные узлы.

    — Возьмите мой личный вертолет, — с торжествующим самодовольством в голосе сказал Коложвар. — А помните, кое-кто язвил, когда я дал указание оборудовать площадку на крыше министерства.

    — Этот «кое-кто» был я, господин Коложвар.

    — Да, я знаю, но все равно спасибо за честное признание. Вы просто недооценивали сложности задач, которые приходится решать полиции в демократическом обществе.

    — Каюсь. Недооценивал.

    Вошла Моника с цветочным чаем. Полковник Конрад Лейла повернулся через левое плечо и пошел к двери. Свое последнее напутствие Коложвар послал ему в спину:

    — Мы вам доверяем, господин полковник. И надеемся на вас… Иначе… Вы поняли?

    Конрад понял. К вертолетной площадке он поднимался в лифте вместе с вооруженными снайперскими винтовками парнями из группы захвата. Интересно, кто из министерского начальства так перетрусил, что приказал снайперам занять позиции на крыше? Интересно и смешно.

    Обычно в подобных случаях на губах Конрада появлялась ироническая усмешка, страшно бесившая начальство. Но сейчас лицевые мускулы не послушались его.

    Способность улыбаться полковник Конрад Лейла подрастерял в голубом вагончике производства Мытищинского завода, проехав дюжину остановок в метро. Окончательно утратил, по крайней мере сегодня, в кабинете заместителя министра. Его вкрадчивый голос был точно вода, попавшая в уши, от которой никак не избавиться: «Иначе… Вы поняли?»

    Конрад Лейла понял предупреждение. Двери министерства внутренних дел могут навсегда закрыться для него. Кот отпустил мышь на свободу, но пухлая лапа с острыми когтями в любой момент готова прихлопнуть норушку.

    Кабина лифта замерла, и вместе со снайперами Лейла вышел на крышу.
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     4. Первые выстрелы
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Майор Вициан задержал руку водителя патрульной машины на поводке сирены:

    — Не нужно, Габор.

    — Проскочили бы на красный, да и вообще, — пожал плечами унтер-офицер, — чего стесняться?

    Бело-синяя полицейская «Лада» задержалась у светофора. Было раннее утро. Среда. Середина недели.

    — Молодой еще меня учить, — оборвал Вициан унтера и оглянулся на двух здоровых парней. Помогая друг другу, они затягивали ремешки полнопрофильных бронежилетов.

    — И вам тоже повторяю: никакой самодеятельности. Оружие не применять.

    — А если он начнет первым?

    — Он не начнет, — буркнул Вициан, проводя рукой по заросшему подбородку. Щетина колола не только ладонь, но уязвляла самое сердце добросовестного служака. Ни побриться, ни привести в порядок мысли после кошмарной ночи дежурному по городу не удалось. Приказ заместителя министра внутренних дел, который вдруг лично заинтересовался убийством Петера Дембински, был категоричен: немедленно арестовать Сильвестра Фельда. К великому сожалению, майор Вициан не успел сдать дежурство и теперь ехал к дому своего бывшего начальника с двумя молодыми дуроломами из патрульной службы, изображавшими группу захвата.

    Но зато без ордера на арест. «Не будем формалистами, — отрезал по телефону господин заместитель министра. — К вам уже вылетел полковник Лейла. Он все уладит. Выполняйте приказ».

    Патрульная машина ехала по городку, в облике которого опытный взгляд майора Вициана отмечал черточки неблагополучия. Ни одного автомобиля у автозаправочной станции, зато длиннющий хвост машин такси на стоянке. Шоферы собрались в кружок, оживленно жестикулируют. Похоже, забастовка водителей из столицы перекинется в провинцию. Впереди тяжелые дни, суровые времена.

    — Да не жми на всю железку! — обернулся Вициан Табору. — Гонишь машину, как на свадьбу. Там наливать не будут.

    — Машине все равно, что свадьба, что похороны, — белозубо улыбнулся молодой Габор, вгоняя полицейскую «Ладу» в узкий переулок, где последним стоял невзрачный дом Сильвестра Фельда.

    — Придурок! — сквозь зубы выругался Вициан, когда громко скрипнули тормоза. — Жди нас в машине. За мной, парни.

    — Так значит, не стрелять?

    Майор Вициан некстати вспомнил длинный ряд кубков, до сих пор сиявших золотом и серебром в кабинете начальника городской полиции. Это были призовые кубки, отмечавшие победы подполковника Фельда в стрелковых турнирах. «Меркель» Сильвестра не знал промахов. И сейчас ружье небось висит над кроватью, смазанное и ухоженное.

    Майор Вициан пожалел, что не надел бронежилет.

    Он расстегнул кобуру и сказал:

    — Действуем по обстановке.

    Втроем они подошли к незапертой калитке и скрылись за оплетавшим ограду буйным вьюнком. Габор откинулся на спинку сиденья, зажег сигарету и включил приемник. Выпуск последних известий начался сообщением, что правительство готово применить силу для деблокирования транспортных узлов, захваченных забастовщиками.

    Сильвестр Фельд уменьшил громкость транзистора и переломил ствол «Дианы». Сегодня рука не дрожала. Холодная злость победила волнение. Пульки пневматического пистолета ложились в черное яблоко. Вот и он, отставной подполковник полиции, для кого-то стал мишенью. Вчера у него отняли портфель, без выкрутасов, грубо, как раньше без долгих церемоний отобрали пенсию. Сегодня могут лишить жизни. Но никто не отнимет чести офицера.

    — Подполковник Фельд стрельбу закончил, по привычке доложил Сильвестр сам себе и уложил «Диану» в полированный ящик. Защелкнув замки, он услышал на улице резкий скрип тормозов. Дружно открылись дверцы машины, затем тонко пропела на петлях калитка, и за деревьями Фельд увидел майора Вициана в сопровождении двух незнакомых верзил в зеленых коконах пуленепробиваемых жилетов. У всех троих были расстегнуты кобуры, словно они собрались ловить преступников в саду Фельда.

    Вдруг Сильвестр догадался — так оно и есть. Он понял это по напряженным лицам полицейских, по неуклюжим попыткам ступать чуть не на цыпочках, и огляделся: кто это забрался в его двор? Но во дворе никого не было, кроме собаки Лапки и Сильвестра Фельда, а Мария-Луиза пошла с утра за мясом в очередь для малоимущих. Желтая собака едва ли нужна полицейским. Значит, пришли за ее хозяином.

    Фельд осознал это мгновенно, потому что тридцать пять лет тому назад — а помнилось, словно было вчера! — приходил вот так же, с расстегнутой кобурой, брать мятежников. И плакали их жены, и выли собаки — горестно, словно над покойником. И сегодня Фельд был уверен, что поступал правильно, и только в одном промахнулся — не тех брал или брал их мало. Зубы дракона, выбитые, но не искрошенные в пыль, дали всходы. Поэтому теперь, на старости лет, придется вам, товарищ Фельд, заняться акробатическими упражнениями.

    Пока группа захвата шла к дверям дома, Сильвестр перемахнул заборчик, отделявший его участок от соседнего, и благополучно вышел на улицу через калитку чужого сада. Внешне он походил сейчас на слесаря или водопроводчика — выгоревшие джинсы, стоптанные кроссовки, инструментальный якобы ящичек беспечно покачивается в руках.

    Однако надо учесть: майор Вициан узнает бывшего начальника в любом обличье. Ну а водитель патрульной машины, чей затылок маячит за стеклом так беззащитно, так доверчиво?

    Фельд услышал в своем дворе лай собаки. Лапка, бедняга, охрипла, но, задыхаясь, отстаивала хозяйское жилье. Хорошо, что дверь в дом не заперта, и ребята — хоть убей, не мог думать о людях в полицейской форме плохо — задержатся там на пару минут, отыскивая Сильвестра. Вот эти несколько минут и есть в запасе.

    Фельд громко засвистел мотивчик бессмертной солдатской песенки о Глории и двинулся к патрульной машине. Он шел открыто и надеялся, что водитель в погонах унтер-офицера засек старика с инструментальным ящиком в зеркальце заднего вида. Подойдя ближе, склонился над бампером «Лады» и услышал то, что надеялся услышать:

    — Эй, старый, ты что там потерял?

    — Я ничего не терял. Зато ты потеряешь, «глушак» вон болтается.

    — Не может быть. — Водитель открыл дверцу и одной ногой уже ступил на брусчатку переулка. Он смотрел на Сильвестра поверх проблескового маячка на запыленной крыше.

    Фельд пожал плечами:

    — Мое дело маленькое. Впрочем, если угостишь сигаретой и дашь ключи, могу пособить.

    Сильвестр снова присел на корточки. Парень колебался. Но вот и вторая его нога в форменном ботинке оказалась в поле зрения Фельда — под днищем автомобиля. Унтер-офицер с неохотой расставался со своим нагретым креслом. Неужели все теперь в полиции такие лентяи? Тогда есть надежда, что парень оставит ключ в замке зажигания, когда подойдет.

    Парень не подошел. Он поступил проще.

    — Дед, ты куда пропал?

    — Я здесь, — бодро отозвался Сильвестр.

    — Лови! — Небрежно, но точно парень перебросил Фельду всю связку ключей. — Открой багажник, инструмент там. Сигареты за мной, как все сделаешь.

    Фельд поймал ключи. Если дылда снова шлепнется на водительское место, напрасен весь разыгранный спектакль. Открывая багажник, Сильвестр услышал голос майора Вициана.

    — Габор, никто не выходил из калитки?

    Водитель огляделся:

    — Да вроде бы нет, господин майор!

    Хотя момент был неподходящий, Сильвестр тоже окинул взглядом переулок — тихий, еще досматривающий ночные сны. С внезапной ясностью понял: он не вернется сюда более, и Мария-Луиза, скорее всего, будет коротать свой век с желтой собакой, уже охрипшей от лая, уже чуть поскуливающей в доме, в котором Сильвестр по-разному прожил половину жизни: где ладком, а где и с боем. Но никогда не думал, что последний бой начнет со своими.

    Майор Вициан снова позвал из-за ограды:

    — Габор, когда ты научишься докладывать? Вроде бы «нет» или точно «нет»?

    Фельд, пригнувшись, шел вдоль борта машины, Габор стоял к нему спиной, одной рукой придерживая дверцу «Лады»:

    — Точно никого нет, кроме одного деда.

    Сильвестр не ударил — мягко толкнул Габора, мгновенно захлопнул дверцу, повернул ключ в замке зажигания и, пока мотор «схватил» искру, успел заметить выбегающего из калитки Вициана с пистолетом в руке.

    Сцепление, скорость, газ. «Лада» рванулась с места.

    Незакрытая крышка багажника хлопала, как отвисшая челюсть майора Вициана, который ловил и не мог поймать на мушку патрульную машину: очки лежали в кармане мундира.

    Вырываясь из теснины переулков на главную магистраль, Сильвестр еще притопил акселератор и потянул поводок сирены, огласившей утро многократно усиленным звуком падающей капли: «Пи-и-у! Пи-и-у!»

    Габор с колена стрелял вслед машине. Пули визжали, рикошетя от булыжной мостовой. Мимо, мимо… Кажется, попал!
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     5. Букет для Евы
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Белая дверь с черной табличкой, где золотом значилось: «Невропатолог», приоткрылась на ширину лампаса, который и мелькнул за ней, пламенея. Энергичный голос произнес:

    — Я не девушка, чтобы меня провожать. Спасибо, доктор!

    — Режим труда и отдыха, — с профессиональной задушевностью прозвучало в кабинете. — Распорядок дня, вечерние прогулки…

    — На ваши таблетки у меня надежды больше, — окончательно распахнулась дверь, и Костя услышал вопрос, обращенный уже к нему: — Что, товарищ капитан, и вас бессонница заела? На летчиков непохоже.

    Першилин поднялся со стула. Заместитель командующего Группой войск генерал-лейтенант Николай Иванович Кулемин круглым полнокровным лицом напоминал шаровую молнию и обладал всеми ее признаками. Появлялся неожиданно, встреча с ним не всегда и не для каждого была безопасна, но в любом случае запоминалась надолго. Своим подчиненным он мог простить все, кроме равнодушия. Но равнодушным трудно было оставаться в его присутствии. Немалый запас энергии, сконцентрированной в этом человеке, как бы подзаряжал окружающих. Першилин понял: вот встреча, которая может изменить судьбу:

    — На сон не жалуюсь, товарищ генерал-лейтенант, прибыл за справкой, что я не дурак.

    Кулемин задержал взгляд на лице Кости, хмыкнул, спросил подошедшего — полы белого халата вразлет — начальника госпиталя.

    — А что, вы даете такие справки? По-моему, лучше иметь другую. Дуракам сейчас жить проще.

    — Поэтому меня и хотят им сделать, — сказал Костя. — С психа взятки гладки.

    — Капитан шутит, — поправил очки начальник госпиталя. — По приказу плановый медосмотр летно-подъемного состава…

    — Врачебно-летную комиссию проходил неделю назад, когда сватали на «салон» командующего, — перебил Костя медицинского полковника и добавил: — Я тот самый летчик, который…

    — Ага, — Кулемин понял с полуслова, — который, грубо говоря, поставил на уши всю Группу войск, а сам прячется по госпиталям.

    — Капитана Першилина доставили с гарнизонной гауптвахты, — на всякий случай уточнил начальник госпиталя. — Меня попросили…

    Полковник медицинской службы что-то быстро зашептал на ухо генерал-лейтенанту. Внезапно Костю охватило безразличие. Длинный госпитальный коридор с навощенными полами и выходящими в сад окнами принизывали солнечные лучи. В них плыли, золотясь, пылинки, и такой же пылинкой ощутил себя капитан Першилин. Тишина и покой. Что еще нужно для счастья? Вот только решетки в оконных рамах… Специфика этого госпитального отделения.

    — Чушь, — громко сказал Кулемин. — Кто бы ни звонил, все равно несусветная глупость. Товарищ капитан!

    Костя шагнул вперед.

    — Я вас жду в моей машине. Ноль третья. Вопросы?

    — Старший лейтенант Халмирзаев меня тоже ждет.

    — Кто?

    — Начальник гауптвахты.

    — Думаю, мы найдем с ним общий язык. Впрочем, раз вы уже здесь, побеседуйте с врачом. Ведущий специалист. Как у вас, например, с режимом труда и отдыха? А вечерние прогулки? То-то же, мой друг.

    Генерал-лейтенант Кулемин сбежал по лестнице. Неврологическое отделение было на третьем этаже, под ним размещалась хирургия с двумя современными операционными, а первый занимало физиотерапевтическое.

    Зло охватывало при виде всего этого. Миллионы инвалютных рублей грохнули на суперсовременный госпиталь, который на платформы не погрузишь и с собой не увезешь. Придется оставлять. Как и вычислительный центр, но его, слава богу, хоть не успели нашпиговать электроникой. Командующий сумел согласовать вопрос в Москве, а сколько других, несогласованных?

    Николай Иванович снял с вешалки фуражку и вышел на обихоженную территорию. Шагая по аллее, Кулемин готовился к непростому разговору в посольстве. Начальник госпиталя признался, что похожая на приказ просьба поступила именно оттуда. Иезуитский приемчик в духе застойных времен. Хотя ситуация сложилась пиковая. ЧП почти что межгосударственного масштаба. Нужен «мальчик для битья», и лучше слегка придурковатый: обкатанный вариант.

    Николай Иванович понимал, что на этом пути Группу войск ждут новые тумаки. Выходит, русские доверяют боевую технику слабоумным? Командир экипажа, первоклассный летчик, это же не солдат-первогодок, сбежавший из части и обобравший дачу. Нужны другие варианты разрешения конфликта.

    Николай Иванович почувствовал свежесть утра, увидел росинки в траве, словно проткнутые солнечными лучами, и клумбу ярких цветов. Возле нее на корточках хлопотала женщина российской комплекции, подпоясанная поверх белого халата еще и черным, как передником, Кулемин присел на корточки рядом:

    — Доброе утро. Столько цветов, что глаза разбегаются, а названия ни одного цветка не знаю. Не подскажете?

    У нее было круглое распаренное лицо. И любопытство в глазах.

    — Утро доброе, товарищ генерал.

    — Николай Иванович.

    — Николай Иванович, — повторила она и, отряхнув землю, округло повела рукой:

    — Ярко-красные — пеларгонии, а там, видите, желтенькие, бархатцы. Эта клумба не самая красивая. У нас розы есть, и гладиолусы. Показать?

    — Покажите, — поднялся Кулемин, увлеченный неплохой, как ему подумалось, идеей. — С цветами познакомился, а с их хозяйкой еще не успел…

    — Аня. Анна Владимировна. Я тут и впрямь сестра-хозяйка, ну а цветы… Цветы хозяев не имеют, товарищ генерал. Для каждого глаза красота.

    — А что, Анна Владимировна, если мы здесь немножечко поубавим красоты, чтобы прибавить в другом месте?

    — Букет? — догадалась сестра-хозяйка. — А для кого? Извините, конечно, но мне нужно знать, какие цветы выбрать.

    — Для девушки, — ответил Николай Иванович. По милому лицу сестры-хозяйки пробежала тень.

    …Анна Владимировна обещала вывести к стоянке машин коротким путем. Вслед за ней Кулемин шел тропинкой через заброшенный сад и мысленно отмахивался от привязавшегося куплета.

    
     
      Цветы роняют лепестки на песок,

      Никто не знает, как мой путь одинок…

     

    

    Нет, эта ария не про Николая Ивановича. Пока Группа войск еще не расформирована, и он нужен, а значит — не одинок. Кулемин знал, что среди друзей есть и недруги. Что за глаза его упрекают в излишней жестокости. Но знал он и другое: хорошо быть добреньким, когда ни за что не отвечаешь.

    Цветы роняют… И, как ни бодрился генерал-лейтенант, стало грустно и ему. Сколько раз проходил он рядом с прекраснейшими цветами, не замечая. Сколько воскресных дней не провел он с друзьями в незатейливом застолье. Сколько умных и красивых женщин прошло мимо. Сколько часов не посвятил лучшей из них…
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     6. Собачьи свадьбы
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Всего их было три, три выстрела хлестнули вдоль улицы Бабочек, последний зацепил глушитель бело-синей полицейской «Лады», и на центральную улицу городка Сильвестр вылетел почти с мотоциклетным треском и грохотом. Несколько вскриков полицейской сирены окончательно расчистили перед Фельдом дорогу, нога вдавила в пол педаль акселератора. Брусчаткой под протекторами просвистела и осталась позади Ратушная площадь, красным кирпичом ограды пролетел перед глазами госпиталь Святой Марии-Магдалины, и лишь тогда Сильвестр перевел рычаг переключения скоростей в нейтральное положение.

    Стоп, сказал он себе, не слеши. Дорожный указатель подсказывает рвануть на автостраду, но именно там, где почти некуда свернуть и негде спрятаться, тебя обязательно сцапают. Угон патрульной машины — два года минимум, не говоря о том, что Вициан с пистолетом в руке заявился вовсе не для того, чтобы пожелать тебе доброго утра.

    Автострада отпадает. Город, тихий уютный городок, и всегда-то бывший подполковнику Фельду чуть тесноватым, для беглого Сильвестра Фельда вовсе окажется ловушкой. Проще всего купить билет на электричку — благо после вчерашнего расчета шевелилась в кармане заначка — и укатить в столицу. Он мог там кануть. Спрятаться, затеряться песчинкой среди миллионов других песчинок.

    Однако и этот вариант Сильвестру не подходил. Уехать из города, когда здесь разворачиваются события, острием своим направленные, Сильвестр чувствовал, против русского аэродрома, это все равно что самовольно оставить пост.

    Патрульная «Лада» еще шла накатом, тихо шелестел двигатель на холостых оборотах, шумом эфира потрескивала радиостанция, и вдруг с раздражением прорвался голос:

    — «Центральная» вызывает «Бахмач». Я — «Центральная», «Бахмач», отвечайте… Габор, свинья, ты что, дрыхнешь? Ответь «Центральной»!

    Фельд понял, что «Бахмач» — позывной захваченной им машины, и рука невольно потянулась к микрофону. В голове сложилась залихватская фраза: «Алло, “Центральная”! “Бахмач” приказал долго жить. Теперь говорить буду я, Сильвестр Фельд!»

    Чтобы не искушаться, Сильвестр выключил радиостанцию. Щелкнул тумблером и тут же подумал, что расставаться с передатчиком нельзя. А вот бело-синяя машина слишком приметна. Снять радиостанцию и оставить «Ладу» на улице? Нет, Сильвестр Фельд не хотел упрощать задачу недавним коллегам. Автомобиль надо спрятать, пусть его как следует поищут, а он тем временем подумает о надежном убежище.

    Сильвестр оглянулся. Хаотический маршрут побега привел его на улицу Кладбищенский съезд. Это уже окраина, и тем лучше. Левой рукой удерживая руль, правой Фельд отвинчивал «барашки», крепившие радиостанцию, одновременно поглядывая по сторонам. Заметив почтовый фургон на неохраняемой площадке, Сильвестр понял: то, что нужно. Достав из багажника «Лады» ящик с инструментами, он легко открыл дверцу фургона, спрятал под сиденье радиостанцию и от души порадовался, обнаружив там бутыль вина. В качестве трофеев из «бардачка» патрульной машины выгреб две пачки сигарет, свисток и солнцезащитные очки. На сиденье валялась полицейская фуражка — Фельд закинул ее в почтовый фургон тоже, чуть не забыл ящик с «Дианой», выругался, плотно закрыл дверь фургона и погнал «Ладу» в сторону глубокого оврага. Прощай, «Бахмач»!

    …На пустыре, в который упиралась, а затем терялась улица Кладбищенский съезд, бродячие собаки справляли свадьбу. Лохматые и с вылезшей шерстью, криволапые и худые, невообразимая помесь всех пород, они готовы были разорвать каждого, кто помешал бы им. Оскаленные пасти, влажный блеск желтых клыков и порванные этими клыками уши, короткий взлай кобелей и повизгивание сучек — сам черт не разберет, где жених, где невеста в тесно сплетенном клубке. Шерсть клочьями летела по ветру в сторону почтового фургона, и Сильвестр Фельд неожиданно припомнил скрипучий голос гимназического учителя: «За первыми племенами людей неотступно следовали стаи диких собачьих».

    Учитель полвека назад упокоился на городском кладбище. «Дикие собачьи» бесновались неподалеку от почтового фургона с рекламой газеты «Завтрашний день» по бортам. А сам Сильвестр Фельд сидел внутри на растрепанной пачке газет, отныне такой же бездомный, как визжащие на пустыре псы.

    Солнце стояло высоко, копившаяся под железной крышей фургона жара пригибала плечи, давила на сердце Сильвестра. Он зубами вытащил пробку из толстого горла оплетенной бутылки, хлебнул кислого винца и мысленно поблагодарил водителя фургона, запрятавшего бутылку под сиденье. Очевидно, раньше двух часов дня — вторая доставка почты — водитель не появится.

    У Сильвестра не было четкого плана действий. Пока самая важная задача — узнать причину, по которой его решили арестовать. Видимо, обвинение достаточно серьезное, иначе унтер, то бишь Габор, не открыл бы пальбу из пистолета. Занятно, что одна из пуль пробила глушитель, и когда найдут патрульную машину, Габору придется попотеть, его меняя.

    Орудуя большой иголкой, которую всегда носил воткнутой за подкладку бумажника, Сильвестр сшивал края найденного в фургоне брезента. Стежок за стежком. Кому, спрашивается, нужно вывести его из игры? А в том, что это так, Фельд не сомневался. Наглость, с которой вчера его вышибли из седла, говорила об уверенной руке. Возможно, руке, имеющей связь в полиции. Иначе чем объяснить попытку ареста?

    Сильвестр отхлебнул еще глоток вина, критически оглядел сшитый им мешок. Грубо, зато прочно. В торбе поместятся ящик с пистолетом (эх, будь он боевым!) и укладка с инструментом, радиостанция и эта недопитая баклажка…

    Фельд оставил на приборной доске деньги за бутылку вина и, подумав, прибавил еще одну купюру. После этого с чистой совестью взял с сиденья фирменную кепку «Завтрашнего дня» с большим козырьком, закрывающим лицо, и надвинул ее поглубже.

    Сильвестр Фельд открыл дверь почтового фургона. Над пустырем ветер нес клочья шерсти. На какое-то мгновение возня, затеянная вокруг советского аэродрома, тоже показалась своего рода собачьей свадьбой.
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     7. Господа, коллеги… Товарищи?
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Душа с утра была не на месте. Как обычно, полковник Ржанков ознакомился с поступившими документами, провел оперативную планерку, а душа начальника военной контрразведки была далеко. Душа была в городке Охотничья Деревня, откуда Геннадий Николаевич уехал поздно вечером и по улицам которого бродил во сне.

    Накануне Ржанков в сувенирной лавчонке на Ратушной площади купил подробную карту города. Названия улиц не менялись, похоже, веками, не то что в столице. Была улица Ружейных кремней и Горячих булочек, одна, круто изогнутая, подобно чубуку, именовалась соответственно — улица Трубка, а та, где жила Ева Миллер, называлась улицей Бабочек.

    Бабочкой, порхающей над лугом, и представилась Ржанкову во сне эта девушка. Сам Геннадий Николаевич тоже обладал способностью парить в воздухе, и они вместе полетели к городу. Вот шпиль ратуши, колокольня кирхи, красная черепица крыш. Девушка сложила за спиной розовые крылья и знаком показала Ржанкову тоже заходить на посадку.

    Сон продолжался, но уже кошмарный. Не только улицы Бабочек и Горячих булочек составляли топонимику городка. Ева вела Ржанкова по переулку Последнего Причастия и Кладбищенскому съезду, она робко прижалась к нему на улице Черных крыс, в конце которой вдруг вспыхнули и ослепили диким огнем десятки горящих глаз. Геннадий Николаевич обернулся к Еве, чтобы успокоить и сказать, что не даст ее в обиду, но девушки рядом уже не было: у щеки Ржанкова шелестели листья плакучей ивы.

    Далекий от веры во всякую чертовщину, Ржанков вспомнил, проснувшись, поэтическую легенду о Мавках. Мавки — души погибших насильственной смертью девушек, которые оживают весной вместе с природой. Оживают ветвями среди ветвей, былинкой в полях, светом утренней звезды среди звезд.

    Ева Миллер и Костя Першилин, Конрад Лейла и Сильвестр Фельд, майор Вициан… За прошедшие двое суток они вошли в жизнь и мысли полковника, не давали спокойно заниматься текущими делами.

    Полковник Ржанков вызвал дежурную машину. Пока авторы «Последнего предупреждения» не давали о себе знать, однако меры повышенной безопасности в отношении аэродрома и военного городка вертолетчиков продолжали действовать. Сколько еще часов или дней держать людей в напряжении? Чтобы ответить на этот вопрос, Ржанкову требовалось найти тех, кто подбросил на КПП ультиматум.

    Перед отъездом Геннадий Николаевич набрал номер Конрада Лейлы. Телефон не отвечал, хотя вчера договорились созвониться, дежурный по управлению столичной полиции сказал:

    — Полковник Лейла вылетел в командировку.

    — Вылетел? — удивился Ржанков. — Куда? — Ответом были короткие гудки. Дежурный повесил трубку. Впрочем, Ржанков и без того догадывался об адресе спешной командировки: Охотничья Деревня у Края Луга. Что-то опять происходило там, где в последнее время все туже стягивался узел, распутать, а не разрубить который хотел бы Ржанков.

    Узел стягивался не только там. Включив в машине радиоприемник, Геннадий Николаевич сначала услышал об объявленной по всей стране забастовке водителей, а вскоре и увидел на дороге ее приметы. Грузовики перегораживали автостраду у бензоколонки, поодаль белели палатки.

    — Приехали…

    Водитель Ржанкова, все тот же лихой одессит Трандофилов, недолго думал:

    — Рванем по обочине, товарищ полковник. Я их сделаю, как котят.

    — Здесь не шутят, — покачал головой Геннадий Николаевич и выбрался из машины на мирные переговоры. Двое пикетчиков подошли к нему — толстяк средних лет в засаленной кацавейке и длинный парень в ковбойских сапогах.

    — Русский? — первым спросил толстяк.

    — Русский, — сказал, как выругался, молодой «ковбой».

    Слово было одно и то же, а интонация — резко полярная. Толстяк был настроен дружелюбно. Ковбой сузил глаза на номере ржанковской машины:

    — Да еще из Группы войск.

    — Тогда надо пропустить, — отер пот с лица пожилой пикетчик. — Люди служивые.

    — Тогда особенно надо подумать, — возразил второй. Подходили, выбираясь из кабин своих видавших виды грузовиков, другие водители. Над асфальтом поднималось марево. Ржанков ослабил узел галстука. Сказать им, что сам начинал рабочую биографию за рулем изношенного «газона»? Что понимает их недовольство неудержимым галопом цен, разделяет беспокойство за день завтрашний?

    Тихо, удивительно тихо на развязке автомобильных дорог у бензоколонки, где наповал сражают цены за бензин и солярку. Не слышно нетерпеливых гудков. Двигатели молчат! Не скрипят автомобильные покрышки. Намертво затянуты «ручники». Ветер гонит по обочине окурки и пустые пивные банки.

    Со скуки пикетчики готовы были слушать. Потихоньку — спешить некуда — окружили Ржанкова плотным кольцом. Попахивало винцом и потом, дух придорожного кабачка витал над толпой и автострадой, где замерло движение.

    Ржанков подумал и оказал:

    — Товарищи…

    Товарищи? Водители переглянулись. Это слово почти вышло из употребления. Из гимназий оно было выставлено за дверь в одно время с учителями русского языка. В армии и полиции упразднено приказом министров обороны и внутренних дел вместе со звездочками на кокардах. Везде принято другое обращение: «господин». Но до «господина» явно не дотягивали собравшиеся у грузовиков люди в своих потертых кожанках, со сбитыми руками, хриплыми от дешевых сигарет голосами. Не очень сподручно и «коллегами» называть друг друга: «Коллега, взгляните под машину вместе со мной, подшипник карданного вала опять вызывает озабоченность».

    Коллеги, господа и доктора не горбятся сутками за баранками тяжелых грузовиков, не гоняют такси по узким улочкам. Они сидят в парламентах и рулят, на полном ходу обучаясь правилам вождения, куда их левая нога захочет. А «левая нога» — очень хитрая, она хочет решать все возникающие экономические трудности за счет народа, и поэтому-то сейчас обочины дорог забиты грузовиками и легковушками.

    Проще всего, конечно, все свалить на русских. Они, мол, во всем виноваты. Но сейчас русские уходят, и, какое бы ни было, нарушается равновесие в Европе. Расходы на оборону ложатся на плечи маленькой страны, на ваши плечи, господа водители грузовиков и такси, дополнительным бременем.

    Через пять или десять минут, когда перед капотом «жигулей» разомкнулись железные лбы грузовиков, Геннадий Николаевич подумал: точнее, чем свинцовые пули в стальной оболочке, достигают цели простые человеческие слова. И среди них такое слово, как «товарищ». Его рано списывать в отставку.

    Над автострадой прошел черный каплевидный вертолет «Хьюз» с опознавательными знаками столичной полиции на борту. Его полозья просвистели в каком-то, может быть, десятке метров над крышей серых «жигулей».
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     8. «Его убила политика»
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В морге на цинковом столе под безжалостным светом многосотсвечовых ламп лежало тело Петера Дембински. Заключение судмедэксперта было уже получено, тело готовили к погребению, и патологоанатом зашивал рану на груди журналиста. Кривая игла со скрипом входила в кожу, протягивая нитку. Конрад Лейла ощутил мурашки на спине.

    Личные мотивы мешают следствию. Это известно давно, и поначалу Лейла тешил себя иллюзией, что на каком-то этапе расследования сумеет тихо-благородно уйти в сторону. Ведь Сильвестр Фельд на самом деле был его первым учителем. Может быть, даже слишком снисходительным наставником. Во многом благодаря блестящей характеристике секретаря партийного комитета подполковника Фельда пошел вверх по служебной лестнице Конрад Лейла. И вот теперь ему предложено собственной рукой схватить дядю Вести за шиворот.

    Приятного мало. К тому же Конрад с большим трудом мог представить Фельда в роли убийцы из-за угла. Скорее в характере дяди Вести было перекинуть через шею патронташ, взять оружие, выворотить булыжники на Ратушной площади и организовать пикет, подобно нынешнему пикету водителей грузовиков. Так думал полковник Лейла, сидя рядом с пилотом в полицейском вертолете, который за сорок минут доставил его в Охотничью Деревню.

    Побывав в морге, Конрад Лейла ощутил незримое присутствие смерти. Как ни крути, у каждого из нас она стоит за спиной и дышит в затылок. Но приближать смерть к человеку никому не позволено.

    Первое, чем огорошили Конрада местные растяпы, было известие о том, что Сильвестр скрылся. Еще один веский довод не в его пользу.

    После морга Конрад Лейла вместе с понурым майором Вицианом побывал на месте преступления, тщетно стараясь отыскать рядом с беседкой следы. Растер в пальцах щепотку табака в смеси с красным перцем — это простое и надежное средство вывести из игры розыскную собаку — и, неосторожно нюхнув из ладони, чихал минут пять, да еще столько же кружилась голова.

    Полковника Конрада Лейлу привел в себя звон разбитого бокала. Вдова Петера Дембински в помятом вечернем платье стояла у стола, все еще накрытого для праздничного ужина. Красный стеарин расплавленных свечей пятнал белую скатерть.

    — Мы найдем убийцу! — пообещал Конрад Лейла.

    — Лучше верните мне мужа, — глухо сказала женщина. — Убийцу я и так знаю. Петера убила политика. Как хорошо мы жили без политики. Зачем она вообще нужна? От политики всегда только кровь, и слезы, и смерть…

    Лейла поспешно ретировался из сада. Габриэлла близка к истине. Политика — это борьба за власть, кучка одних властолюбцев схватывается с другой, а простому человеку нет разницы, кто наверху — Ленин или Пиночет, если цены стабильны и в стране порядок.

    — Они были такой хорошей парой, — заметил майор Вициан, услужливо распахивая перед Конрадом калитку. — Последнее время Петер чересчур закладывал за воротник. Бедняга словно знал, что недолго осталось… Какой-то мор, прямо несчастье на эту улицу. Сначала Ева Миллер, теперь господин Дембински.

    — Что показал ее отец?

    — Приемный отец, господин полковник. Ровным счетом ничего существенного. Я опрашивал его еще ночью.

    — Скрип тормозов, звук работающего двигателя?

    — Ничего подобного он не слышал. Да и потом, позволю заметить, Сильвестр всегда ездил на велосипеде.

    — Слушай, Вици…

    — Да, — послушно подошел майор Вициан поближе. В глазах майора, слезящихся после бессонной ночи, неугасимо тлел страх. Вполне понятный: полицейский с тридцатилетним стажем, а задержать подозреваемого в убийстве не сумел. Более того, складывалось впечатление, что преднамеренно дал возможность тому бежать. Дело пахло служебным расследованием. Майор Вициан понимал, что при этом слово командира группы «Акция-2» будет решающим, и сейчас глядел на Конрада с готовностью выполнить любую просьбу. — Слушаю вас, господин полковник.

    — Нет, лучше я послушаю тебя, — возразил Лейла. — По-твоему, это и точно, что дядя Вести — убийца?

    — Они с Петером не ладили. В воскресенье даже стычка была в «Зеленом какаду». Потом покойный как-то обидно упомянул Фельда в своем репортаже. Вчера Вести взял расчет на аэродроме…

    — Я не знал, что он работает у русских.

    — Да, работал. Ведь пенсию у него отобрали. Короче, на проводах Фельд, скорее всего, выпил рюмочку-другую, по дороге домой винцо ударило в голову, вот и решил свести счеты.

    — Звучит правдоподобно, — согласился Лейла. — Хотя, Вици, если честно, то более всего меня убеждает побег Фельда. Если он к убийству непричастен, то почему решил скрыться?

    — Совершенно верно, господин полковник. Мне тоже дико, что подполковник Фельд…

    — Подполковник в отставке!

    — А, извините, именно в отставке, что он решился на убийство. Но вы еще не видели свинорез, другого слова не подберу, посредством которого все свершилось. Уверяю, что орудие убийства отметет ваши последние сомнения!

    Лейла плюхнулся на сиденье патрульной машины.

    — На русский аэродром.

    Проезжая по тенистой улице Бабочек, Конрад подумал, что переплетены не только ветви, но и корни. Там, под землей, идет жестокая борьба.

    У госпиталя Марии-Магдалины Конрад увидел черную «Волгу» с военными номерами, но не стал задерживаться, чтобы узнать, кого и зачем принесла нелегкая. В маленьком городе нет секретов. Точнее, не было раньше, пока и здесь не начали заниматься политикой.

    Политикой, которая убивает.
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     9. С партийным поручением к святой Марии Магдалине
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Госпиталь носил имя Святой Марии Магдалины, иначе — Кающейся Магдалины. Возведенный на средства из церковной кружки в XVIII веке, он был окружен высокой кирпичной стеной.

    Костя наклонился к окошечку в двери, забранному густой сеткой. Привратница, ушедшая за старшей по чину, не спешила, Першилин уже минут пять прохаживался по тротуару с огромным букетом. Ладно, догадался заскочить в общежитие и переоблачиться в джинсы и футболку, чтобы после случившегося не мозолить горожанам глаза военной формой.

    И все же самым невероятным из того, что произошло с Костей за последние сутки, были разговор с генерал-лейтенантом Кулеминым и его поручение. Першилин и Халмирзаев мирно покуривали на стоянке машин у военного госпиталя, когда с тыла подошел Кулемин с букетом роз и вручил его Косте: «Вот вам поручение — поезжайте в госпиталь Марии Магдалины и вручите цветы пострадавшей. Поговорите, пригласите в полк. Словом, вы же молодой человек, найдете, что сказать девушке…»

    Затем генерал усадил Першилина в «русский мерседес», для которого полста километров до Охотничьей Деревни не расстояние, а сам уехал с начальником гауптвахты на потрепанном комендантском «уазике».

    «Волга» и сейчас стояла на противоположной стороне улицы, в тени. Костя снова постучал в дубовую дверь медным кольцом. На этот раз ставенка окошка приоткрылась. На Першилина внимательно глядели выцветшие за монастырскими стенами глаза.

    — У вас находится на излечении Ева Миллер, — повторил Костя. — Я обязан ее видеть. Принести извинения. Очень надо. Помогите, пожалуйста.

    Дверь чуть приоткрылась.

    — Помощь наша — в имени Господа, сотворившего небо и землю.

    — Все под богом ходим, — согласился Костя. — Я летчик, я знаю по себе.

    Створка дубовых ворот отворилась шире. Костю объяла прохлада, которой и в полдень дышали каменные своды. На стене в привратницкой висело распятие, под ним блестел хромом телефонный коммутатор. Монахиня с выцветшими глазами, позвякивая ключами у пояса, повела Костю за собой.

    «Дзинь-дзинь-дзинь» — брякали ключи, и позади остался мощенный булыжником дворик. Затем башмаки ключницы, очень похожие на те, что выдаются офицерам на вещевом складе, неспешно пересчитали стертые мраморные ступени на второй этаж лечебного корпуса. В коридоре витал запах церкви и лекарств. Через каждые пять шагов в стене были неглубокие ниши.

    — Ева Миллер, — сказала ключница, останавливаясь. — Келья семь. Температура утром — тридцать шесть и семь. Механическое поражение мягких тканей глютеуса.

    Последнее слово осталось для Першилина загадкой, и на душе стало муторно. Ключница постучала в дверь, и они вошли. В палате Евы, напоминающей пенал, не было места для лишних предметов, а тем более людей.

    — Здравствуйте, — сказал Костя. — Я приношу глубокие извинения за то, что…

    Запинаясь, он добрался до конца бесконечной фразы и произнес еще несколько, построенных по всем правилам грамматики и наизусть выдолбленных по дороге сюда.

    Ева внимательно слушала, лежа на животе. Она смотрела снизу вверх, поэтому было что-то детское, трогательное, щемящее в ее лице, начисто лишенном косметики.

    — Какие красивые розы, — сказала она.

    Костя положил букет на тумбочку.

    — Не сюда, — произнесла ключница и указала на подоконник, где стояла простенькая вазочка, уже наполненная водой.

    Костя положил на табуретку рядом с кроватью коробку конфет и снова не угадал: место конфетам в тумбочке. На табуретке же, отодвинутой на приличное от постели девушки расстояние, полагалось сидеть самому Першилину.

    Откуда-то из складок своего одеяния ключница вытянула карманные часы и приблизила к циферблату скучный нос:

    — Десяти минут для первого знакомства будет достаточно.

    Дверь закрылась. Они остались вдвоем.

    Десять минут — большое время. За шестьсот секунд можно выполнить взлет и посадку, снять человека со льдины или засадить в камеру, но сейчас, порази гром, Костя не знал, чем занять эти минуты. Будь она русская девчонка — чмокнул бы в бледную щеку, обещал, черт с ним, жениться. Однако перед ним в стерильном койко-месте лежала иностранная подданная, здоровью которой причинен ущерб. Неожиданно для себя Костя спросил:

    — Слушай, а этот… глютеус, как, для жизни не опасно?

    Ева не поняла:

    — Глютеус?

    Ее грудной голос обладал стереофоническим эффектом, звучал одновременно из всех углов палаты.

    — Не знаю, что это такое. А почему ты спросил?

    — Я спросил потому, что ключница сказала: поражены мягкие ткани глютеуса.

    — Глю… — и вдруг Ева прыснула от смеха, спрятала лицо в подушку, а когда подняла его на Костю, в глазах плясали бесенята: — Помнишь вечер в тире? Тебе еще залепило осколком по физиономии. Какая щека?

    — Левая. Царапина осталась.

    — А у меня правая. Для симметрии.

    — Правая — что? — не понял Костя, вглядываясь в бледное, но красивое и веселое лицо.

    — Ты еще не понял, почему я валяюсь на пузе? Ягодица. Наверное, это и есть «глютеус» на чертовой латыни.

    — Сильно болит? — Непонятно как Костя оказался в непосредственной близости от пораженной части тела.

    — Сейчас не болит. Но занозища была здоровенная. Зачем вы делаете свои автобусы из фанеры? Теперь, Костя, за тобой должок.

    — Всегда готов, чем могу… Какой?

    — Поцелуй, — озорно улыбнулась Ева.

    В этот рискованный момент Костя услышал шаги в коридоре и отдернул руку, уже приподнявшую край одеяла. Мысленно он благословил монашеский орден, обувший инокинь в ботинки на жестких каблуках, и тут же проклял ключницу за пунктуальность.

    — Приходи еще, — шепнула Ева.

    — Если пустят.

    — А ты не спрашивай. Следующий по улице дом — наша гимназия. Там прогулочный дворик — и стена осыпалась. Она…

    На пороге стояла ключница. В ее поднятой руке покачивались на цепочке карманные часы…

    Начальник гауптвахты встретил Костю вопросом:

    — Ну, выполнил поручение генерала?

    — Надеюсь, — скромно ответил Костя. — Моя персональная камера еще не занята?

    — Ждет. Но прежде проведешь занятие по строевой подготовке.

    Костя вздохнул. Они стояли у фонтана, где было одним карпом меньше, чем вчера.
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     10. Седьмая статья
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Два легковых автомобиля подъехали к воротам контрольно-пропускного пункта вертолетного полка почти одновременно. Первой была бело-синяя «Лада» с проблесковыми маячками над крышей, вторым — серенький «жигуленок». Открывая его дверцу, Ржанков подумал о машинах: неплохая парочка!

    — Место встречи изменить нельзя, — сказал Конрад Лейла, выбираясь из полицейской «Лады». — Я как раз был в Союзе, когда впервые показывали этот фильм. А ты?

    — В Афганистане, — пожал протянутую руку Ржанков.

    — Значит, оба мы были за границей, — подметил Конрад Лейла. Его способность к неожиданным обобщениям высоко ценил прежний министр внутренних дел. Теперь он на пенсии, безвылазно сидит на своей даче в пригороде столицы, вроде бы и рядом, а, по сути, дальше, чем в чужой стране. Своего рода внутренняя эмиграция, в которой находился и Сильвестр Фельд, ныне пребывающий в бегах.

    Конрад Лейла бросил взгляд на свой «Ориент». Прошло немало времени, как его вертолет приземлился на поле гольф-клуба, а беглец не найден. Поставлена на ноги полиция, город блокирован, разосланы ориентировки, а Фельд вместе с машиной как под землю провалился.

    На ступеньки КПП вышел подполковник Бокай, вызванный дежурным по телефону. Вадим старался придать лицу радушное выражение, и не его вина, если это плохо получалось.

    К полковникам в гражданском он шел по нагретому асфальту, вспоминая бетонку летного поля, колышущийся над ней теплый воздух. Летая изо дня в день, он не придавал значения таким мелочам, а сейчас почему-то именно их не хватало.

    — Поскольку ты был в Афганистане, то разбираешься в восточном оружии, — обратился Лейла к Ржанкову.

    — Душманы пользовались в основном американским. Да и нашим, честно сказать.

    — Я имею в виду холодное оружие.

    — Как потомок янычара, ты решил приобрести ятаган, — попытался шутить Ржанков, — и обращаешься за советом?

    Лейла не принял шутливого тона.

    — Ночью здесь произошло убийство. Орудием… — Конрад щелкнул пальцами, и маленького роста небритый майор выбрался из «Лады» с продолговатой коробкой в руках, на ходу открывая ее, — послужил…

    — «Пичак»! — сказал Ржанков, заглядывая в коробку.

    — «Пичак»? — с удивлением переспросил подошедший Вадим Бокай. — Как он у вас оказался?

    — Именно это, с вашего разрешения, станет предметом нашей беседы. — Конрад Лейла вытащил из коробки большой нож, запаянный в голубоватый пластик: — Оружие вам знакомо?

    Бокай кивнул.

    — Придется проехать с нами для дачи свидетельских показаний.

    Ржанков разглядывал нож. Да, это был классический «пичак», национальный узбекский нож с широким лезвием, украшенный золотым полумесяцем. В Ташкенте подобный можно было купить в любом магазине. Нож как нож. Все дело было в латунной дощечке, прикрепленной к рукоятке. Стилизованная под восточную вязь, по ней струилась гравировка: «Боевому товарищу Фельду Сильвестру Иогановичу от воинов-вертолетчиков».

    И дата — вчерашний день.

    Начальник городской полиции подполковник Балаж опустил на окнах черные шторы, похожие на светомаскировочные, и вопросительно посмотрел на Конрада Лейлу.

    — Да, — кивнул тот, — можно начинать.

    Балаж деликатно кашлянул. В комнате — бывшем красном уголке народной полиции — находились Лейла, Вициан, но помимо них советский полковник, чье присутствие Балажу казалось лишним. Перед демонстрацией диапозитивов он шепнул об этом Лейле, но полковник не отреагировал. Он, конечно, старший по званию и должности, но Балаж всю службу старался ни на полпараграфа не отступать от инструкций, приказов, статей уголовно-процессуального кодекса. Согласно оному, посторонним лицам запрещалось знать о ходе следствия до его окончания.

    Ржанков догадался о причине заминки.

    — Господин подполковник, вероятно, вы помните статью седьмую соглашения о правовом статусе советских войск, временно находящихся на территории вашей республики?

    Балаж в некоторой растерянности поглядел на Лейлу. Лейла невесело усмехнулся:

    — Это временное пребывание длится так долго, что все уже забыли, с чего оно начиналось. Но я седьмую статью не забыл. Напомни ее содержание подполковнику Балажу, Геннадий Николаевич.

    — Охотно, — кивнул Ржанков. — Компетентные органы страны пребывания и аналогичные советские будут оказывать взаимно друг другу всякого рода помощь в расследовании преступлений и проступков. Сильвестр Фельд — служащий Российской армии.

    — Да, но ведь он уволен…

    — Только с завтрашнего дня, — уточнил Ржанков. — У него были отгулы за сверхурочную работу, потому командир не мог уволить Фельда раньше.

    Конрад Лейла вытер платком вспотевший лоб — в закрытом помещении было жарко.

    — Начинайте, подполковник Балаж. Вместе с начальником отдела военной контрразведки Группы войск мы провели не одно расследование, его опыт поможет и теперь.

    Балаж включил проектор, и луч света прорезал темную комнату. На экране появился первый кадр. Майор Вициан комментировал:

    — Тело обнаружила жена убитого, Габриэлла Дембински. Да, тот самый журналист… Вот так он и сидел в кресле, а убийца подошел сзади.

    — Почему мы считаем, что убийца был один? — спросил Геннадий Николаевич.

    Вициан не ответил, продолжая давать пояснения:

    — На столе ничего не тронуто. Они думали отметить перевод Петера в столицу, беднягу назначили шеф-репортером газеты. Вот диктофон…

    — Он тоже лежал на столе? — спросил на этот раз Конрад Лейла.

    — Нет, господин полковник, на полу беседки, прямо у руки убитого. Такое, знаете, впечатление, будто собирался брать интервью у самой костлявой. Мне аж жутко стало, когда увидел.

    — Это все эмоции. Кассета где?

    — Кассеты почему-то не было, господин полковник. Вероятно, ее вытащил убийца.

    — Почему вы мне об этом не сказали раньше?

    — Разве это важно? Ведь самое-то главное — нож. Вот он, видите, крупным планом.

    — Не слепой, — отозвался в темноте Лейла. — Дактилоскопическая экспертиза проведена?

    — Так точно, — доложил подполковник Балаж. — Чисто.

    — Вы не находите это странным? — снова вступил в разговор Ржанков. — Отсутствие отпечатков пальцев?

    — Не нахожу, — отрезал Балаж. — Фельд больше тридцати лет работал в полиции, знает что к чему…

    — …и совершает убийство ножом с дарственной надписью, — продолжил Геннадий Николаевич. — К тому же для удобства следствия оставляет оружие на месте преступления.

    Минуту в комнате стояла тишина.

    — Это ты верно заметил, Геннадий, — согласился наконец Лейла. — Но объяснение есть. Сильвестр возвращался с вечеринки. Там они пили спирт, твой друг, командир полка, не отрицает. Спирт ударил в голову, внезапный приступ ярости, тем более с журналистом Фельд был в натянутых отношениях…

    — Даже весьма, — поддержал Балаж.

    — При внезапном приступе ярости пальцы все равно оставляют отпечатки, — сказал Ржанков.

    — Разрешите мне?

    — Слушаем вас, майор Вициан.

    — Сильвестр зимой и летом не расставался со своим «ровером». И он всегда носит велосипедные перчатки.

    — Вот видите, господин полковник, — сказал Балаж, обращаясь к Ржанкову, — на все ваши вопросы у нас есть ответ. Может быть, и вы нам поможете советом. Где сейчас может быть ваш служащий Сильвестр Фельд и наша патрульная «Лада»?

    Подполковник Балаж выключил диапроектор и включил свет. Ржанков прикрыл уставшие глаза, перед которыми все еще стояли запечатленные фотообъективом кадры. Труп журналиста с безвольно запрокинутой головой, белая скатерть с пятнами его крови, широкое лезвие восточного ножа и общий план — беседка, украшенная гирляндой разноцветных лампочек.

    Сильвестр Фельд — убийца? Ерунда, нелепица. Но нелепица, творимая по сценарию, написанному уверенной рукой профессионала. Поэтому в интересах Сильвестра Иогановича прояснить ситуацию, чтобы не оставить шанса истинным убийцам журналиста. Интуиция подсказывала Ржанкову, что в саду Петера Дембински минувшей ночью орудовал не один человек.

    — Где Сильвестр Фельд, я, конечно, не знаю, — поднялся с места Ржанков, — но, как и все присутствующие, хотел бы его побыстрее увидеть. А что касается пропавшей патрульной машины, то предлагаю помощь. Думаю, подполковник Бокай выделит вертолет для поиска с воздуха.

    — Мы не нищие, — возразил Конрад Лейла. — У меня тоже есть вертолет. А идея неплохая. Приглашаю тебя принять участие в ее реализации.

    — В соответствии с седьмой статьей?

    — В соответствии с планом оперативно-розыскных мероприятий, в который ты добавил новый пункт, — сказал Лейла и поправил на поясе кобуру с оружием.

    Подобное ощущение испытывает, видимо, Баба-яга в ступе: вертикальный старт на помеле, вираж с креном градусов сорок пять, когда весь городок кажется лежащим на дне пиалы, по краю которой стремительно катится черная капля вертолета «Хьюз». Перед глазами Ржанкова смешались дома и улицы, кирха наклонилась, подобно Пизанской башне, но в следующую секунду выпрямилась, поддела острием шпиля блестящее блюдце фонтана и закинула куда-то в лесопосадку за городской чертой. Там и придержал пилот свою дьявольскую машину, когда они пошли на второй круг. Придержал, перегнулся за борт через опущенное стекло похожей на автомобильную дверцы, сказал в микрофон, закрепленный у губ:

    — Похоже, парень затолкнул тачку в овраг. Что будем делать, шеф? Присядем или…

    — Присядем, — сказал Лейла, вспомнив, что русский вертолетчик ни у кого не спрашивал разрешения.

    Помятая патрульная машина была налицо, только радиостанции в ней не было.

    Конрад присел на корточки у края оврага, пересыпая в ладонях песок. Так же как песок между пальцами, утекало время.
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     11. Двести строк петитом
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Напоследок Дон еще раз прошелся влажной тряпкой по лестнице, ведущей на второй этаж фотоателье. Вчера он тащил по ней за ноги Барбару, и на ступенях остались пятна крови. Барбара билась в его руках, словно большая рыбина, надетый на голое тело махровый халат задрался, и Дон задрал его еще выше, заткнул рот. Женщина кусалась и стонала, плакала без слез, когда остервеневший Дон колол ей грудь булавкой. Наконец Лоранд, равнодушно наблюдавший за этой сценой с лестничной площадки, оттащил Дона от истерзанного тела, неожиданно желанного…

    Дон выжал половую тряпку в ведро, капли звонко ударили по оцинкованной жести. Потом все стало тихо. Тихо было в фотоателье «Парадиз», ни стона не доносилось из винного подвала. Дон на цыпочках спустился по лестнице, пересек прихожую с развешанными на стенах фотографиями Кати, Амариллы и Барбары. Барбары в тропическом шлеме и высоких шнурованных ботинках, сидящей верхом на льве с ножом у пояса.

    Сейчас этот нож в кожаных ножнах, остро заточенный на кухне, был привязан к щиколотке Дона под джинсами. Он крадучись подошел к запертой двери (ключ от подвала Лоранд положил вчера в свой карман) и прильнул ухом к замочной скважине.

    Дон ощутил взгляд Лоранда, как собака чувствует поводок в руке хозяина.

    — Гляжу, мой мальчик, тебя тянет на острые блюда. По дружбе предупреждаю, что подобные забавы в Европе обходятся весьма недешево. Другое дело — Латинская Америка. Но ты как будто туда не собираешься?

    Несмотря на жаркий день, Лоранд был в легком темном костюме, тщательно выбритый. Серебряные седины, золотая оправа очков с затененными стеклами — он был воплощением респектабельности. И вместе с тем вчера Лоранд первым достал нож.

    — Не слышу ответа, — продолжил он, стряхивая пепел сигареты на только что вымытые ступени лестницы, по которой спускался со второго этажа.

    — Пол мыли, — неприязненно сказал Дон, отходя от двери подвала.

    — И вымоешь еще раз, — кивнул Лоранд, — если я скажу. Чтобы командовать, сначала научись подчиняться. Тебе неплохо бы послужить в настоящей армии.

    — Я и служил.

    — Не смеши. Как-то я читал вашу центральную военную газету — советы солдатам, заступающим на пост, не бояться темноты. До войны над ними посмеялись бы бойскауты младшего отряда.

    — Вы помните, что было до войны?

    — И то, что было после нее, я тоже хорошо помню, — сказал Лоранд. — Поэтому и вожусь с тобой, чтобы не слышать на улицах русской речи. Она мне режет слух. Ты позавтракал?

    — Кофе с бутербродами.

    — Вполне достаточно. А мотоцикл? С сегодняшнего дня цены на топливо повышены вдвое. Твоя японская игрушка жрет только «супер». Он еще дороже.

    — Я вчера заправил полный бак.

    — Считай, сэкономил пару монет. Впрочем, на то дело, что тебе сегодня предстоит, денег не жаль. Возьми на карманные расходы. — Лоранд распластал на ладони бумажник, вынул сотенную купюру, да не местную, а «зелененькую», с Джорджем Вашингтоном. — Садись в седло и гони в столицу. Я бы, возможно, съездил сам, да радио передает — на дорогах пикеты бастующих шоферов. Перегородили все въезды и выезды, а ты на двух колесах, проскочишь, должен проскочить.

    Дон спрятал сотенную в карман рубахи — на черном рынке обменяет один к семидесяти.

    — Конечно, проскочу. А что дальше?

    — Дальше — слушай и запоминай.

    Распластанный на выпуклой груди бензобака японского мотоцикла, почти оглушенный тяжелым роком, рвущимся из наушников плеера, Дон Фишер летел по пустынной автостраде. Движения не было, и впервые он загнал красную стрелку на шкале спидометра за сто пятьдесят. Вот так бы мчаться и мчаться до самого Ла-Манша, оставив позади городок, по улицам которого тяжело шагают полицейские наряды. До Ла-Манша или даже Америки, по-над волнами океана. А если до Америки, то уж до Латинской, где развлечения, подобные вчерашнему, вполне доступны белокожим джентльменам.

    Где по обочине автострады, где проталкивая мотоцикл между бамперами составленных в баррикады грузовиков и легковушек, Дон достиг цели своего рейса. Заклинив никелированной штангой переднее колесо, он защелкнул замок противоугонного устройства, повесил каску на руку и решительно толкнул дверь редакционно-издательского концерна газеты «Завтрашний день».

    — Куда? — остановил охранник.

    — Мне нужен главный редактор.

    — Зачем?

    Дон увидел в вестибюле портрет Петера Дембински, установленный на затянутом черным бархатом столике. Через край фотографии тоже шла черная лента.

    — По поводу убийства вашего спецкора, — сказал Дон. — У меня есть материалы, которых не имеет даже полиция.

    Охранник с кем-то созвонился и уже дружелюбнее кивнул Дону:

    — Проходи. Последний этаж. Доктор Агаштон уделит тебе десять минут.

    Пока Дон шел к лифту, его преследовал взгляд прищуренных глаз Петера. На снимке он был изображен улыбающимся.

    Как сказал Лоранд: «Нации нужны павшие герои». И все же интересно, каким образом у компаньона оказалась магнитофонная кассета, которую Дональд обязан сейчас вручить главному редактору «Завтрашнего дня»?

    — Какой идиот загнал под снимок зеленую «подложку»? — спросил, раскуривая трубку, Агаштон. — Это дабы напомнить читателю, что покойники зеленеют? Так?

    Шеф-редактор вместе с дежурным по номеру и заведующим отделом иллюстраций стояли у главного редакционного компьютера. На дисплее мерцала первая полоса вечернего выпуска. Оператор гонял по ней фотографию Петера Дембински, увеличивая и уменьшая ее формат, подкладывая разные цвета, а снимок журналиста в траурной рамочке все никак не мог найти себе места. Словно неуспокоенная душа грешника, он перемещался из угла в угол, неожиданно вылезал в центр полосы, и доктор Агаштон начинал злиться.

    — А если поставить на открытие полосы? — пыхнул он трубкой в сторону дежурного по номеру.

    — Можно, только комментарий слабоват. Много красивых слов, а фактов — нет. Кто убил, почему, как подвигается следствие?

    — Это мы дадим потом, — уверенно сказал Агаштон, хотя в душе понимал: дежурный прав.

    — Потом это дадут все, а Петер был нашим сотрудником.

    Доктор Агаштон глубоко затянулся. Да, если бы «выстрелить» сейчас те факты, о которых утром рассказал по телефону Коложвар! Все, что нужно для специального выпуска. Кровь, политика, модная нынче экология, крупняком дать четыре фотографии: бедняги Петера, пострадавшей на полигоне девчонки, еще советские вертолеты в воздухе и, наконец, снимок убийцы, этого полицейского-коммуниста. Сотня тысяч экземпляров дополнительной розницы разлетятся только в столице. Но! Сообщая обо всем этом доктору Агаштону, заместитель министра внутренних дел Коложвар просил пока не использовать его информацию. Кое-кому в министерстве, где у Коложвара немало врагов среди «бывших», это могло бы показаться разглашением служебной тайны. Рисковать же репутацией Коложвара, которого сам выпестовал на ключевой пост в МВД, чтобы он там «обкатался» и оброс знакомствами, доктор Агаштон не хотел. Сейчас в нем боролись политик и газетчик. Политик перевешивал.

    — Господин доктор, — заглянула в кабинет секретарша, — звонит охрана. Пришел какой-то рокер, просит уделить несколько минут. Говорит, что располагает сведениями об убийстве бедного Петера.

    — Немедленно! Немедленно ко мне в кабинет, — подхватился Агаштон и приказал дежурному по номеру: — Первую полосу пока задержите.

    — Понял, шеф, — сказал дежурный по номеру и добавил, когда дверь за редактором захлопнулась: — Похоже, старик решил тряхнуть стариной!

    За несколько десятков лет журналистской работы доктор Агаштон привык к разным поворотам сюжетов. Однако стекла его очков затуманились, когда в кабинете прозвучали первые слова Петера Дембински. Только вчера он, назначенный шеф-репортером, сидел напротив главного редактора, а сегодня только голос звучит, сохраненный магнитной пленкой. «Извините, господин Фельд, но журналист, духовник и врач обязаны свято блюсти профессиональную тайну».

    Агаштон нажал клавишу диктофона, перематывая пленку назад. Теперь, когда Петера нет в живых, он сам, главный редактор «Завтрашнего дня», продолжит его тему. Судя по всему, Петер начал порученное ему журналистское расследование о сети прокоммунистической агентуры. В дальнейшем надо узнать поподробнее об этом Фельде, а пока достаточно того, что есть на пленке.

    Убористым почерком, говорившем о скрытном характере, Агаштон быстро заполнял четвертушки плотной бумаги. Марцелла бесшумно — когда требовалось, эта крупная женщина умела быть незаметной, незаметной и незаменимой — подходила к столу, забирала листочки и перепечатывала на машинке. Агаштон был журналистом старой школы и не признавал новомодных компьютеров. Перо, машинка, вересковая трубка — что еще нужно человеку для работы!

    Еще нужно время, а вот его-то Агаштону катастрофически не хватало. В дверях кабинета маячил не только дежурный по номеру — тот подождал бы, пока шеф сам принесет свой сенсационный материал, — но и коммерческий директор. Он следит за графиком прохождения полос, и если задержка превышает сорок пять минут, то неустойку типографии выплачивает редакция.

    Редактор строчил материал в форме прощания с коллегой, но, по сути, это был образчик публицистики, нацеленной против компартии, которая после сокрушительного поражения на выборах пытается подняться на ноги. «Подняться, чтобы задушить демократию и вновь призвать в страну русские войска, которые калечат не только тела, но и души наших сограждан. Да простит их Бог, а мы простить не можем!»

    Агаштон откинулся на спинку кресла. Прикрыл глаза. Во рту пересохло от крепкого трубочного табака «Боркум-риф». Он позвал в кабинет дежурного по номеру.

    — Срочно в набор. На открытие полосы. Полужирным петитом.

    — Тогда придется сократить репортаж о забастовке водителей такси и грузовиков.

    — Сократите.

    — Вы и так оставили всего сто строк.

    — Хватит и пятидесяти.

    — Но…

    — Я сказал — хватит!

    Агаштон нажал кнопку селектора.

    — Марцелла, где достойный молодой человек, который принес нам кассету?

    — Достойный? Вы шутник, шеф. Он в зале игровых автоматов. Позвать?

    — Да, будьте добры, дорогая. И сварите нам кофе.

    Агаштон вытащил из диктофона, подбросил на ладони микрокассету. Хотелось бы знать, каким образом она оказалась у этого лоботряса! Впрочем, у парня на лацкане куртки значок молодежной партии «Феникс». Если и голова годится не только для того, чтобы носить мотоциклетную каску, то парня можно использовать.

    — Я хотел бы поднять тост за первый шаг вашего сотрудничества с самой популярной газетой в стране. Когда вы займете пост мэра в своем городе, не забудьте об этом! — сказал доктор Агаштон. Его бокал встретился с бокалом Дона, и звякнули в хрустале кубики льда. Агаштон незаметно постучал сухоньким кулачком по полированной столешнице, чтобы отвести беду. Уж больно напоминала эта сцена вчерашнюю. «Надо учредить премию имени Петера Дембински», — подумал доктор Агаштон, отпивая глоток джина с тоником, холодный и обжигающий, контрастный, как сама жизнь.

    На экране дисплея фотография Петера Дембински отыскала наконец свое место на открытии полосы. Как пьедестал, портрет в траурной рамке подпирали двести строк, набранные петитом. Оператор нажал клавишу, и компьютер без его помощи переверстал первую полосу, выбросив заметку о забастовке водителей.
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     12. «Не пей вино, оно отравлено»
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Придерживая в мешке радиостанцию, чтобы не билась об укладку с инструментами и ящик с пистолетом, Сильвестр шагал к фотоателье «Парадиз». Проходные дворы, зеленые островерхие теремки переносных писсуаров, городская свалка, где пришлось прятаться за кучами мусора от подростков, стрелявших из «мелкашек» ворон, — все вместил этот жаркий день, самый, быть может, длинный день в жизни Сильвестра Фельда. Наступила ночь, а он все еще был на ногах. С каждой минутой увеличивалась вероятность быть сцапанным патрулем, потому что все меньше прохожих оставалось на пустынных улицах. Конечно, старик с брезентовой самодельной сумкой через плечо очень смахивает на безобидного нищего, но сегодня Фельд уже несколько раз видел со стороны: для выяснения личности задерживают всех подряд.

    Патрулирование по схеме «Гребень». Город закрыт. Если не найти надежного пристанища на ночь, то утро встретишь в камере следственного изолятора.

    За оградами особняков глухо или звонко, добродушно или зло, в зависимости от породы и настроения, взлаивали собаки. Не те кабыздохи, что справляли свадьбу на пустыре, но псы, имеющие свою будку, миску с похлебкой и обязанности перед хозяином и обществом. Жаль, что Петер Дембински не держал волкодава.

    Сильвестр уже знал об убийстве журналиста. В небольшом городке подобную новость, как шило в мешке, не утаишь. Догадывался и о том, что подозрение пало на него. Майор Вициан никогда не отличался особой сообразительностью, а убийцы, видимо, подбросили улику, указывающую на Фельда. Ведь это дело техники. Понятно стало, зачем понадобился портфель Сильвестра. Но чем и кому помешал Петер Дембински?

    Фельд поправил на плече брезентовый мешок. Не мешок пригибал к земле, а глухая, серая тоска, бороться с которой становилось все тяжелее. Презумпция невиновности хорошая в теории штука. На деле же Сильвестру придется самому доказывать, что он не убивал. И, между прочим, кроме жены, никто не подтвердит его алиби.

    Сильвестр Фельд прошел мимо «Парадиза» неспешной походкой человека, решившего подышать свежим воздухом. В окнах первого этажа света не было, на втором пробивался сквозь щели задернутой шторы. Торцом здание смотрело в глухой проулок, и, недолго думая, Сильвестр опустил за ограду брезентовую торбу, затем перемахнул сам. Утром подобное упражнение далось ему легче.

    Предательски ярко светила луна. Сильвестр, пригнувшись, перебежал в тень дома. С массивной дверью черного хода он не стал возиться, приметив подвальное оконце. Проушины полукруглых ставенок оттягивала сережка амбарного замка. Тихо было вокруг, лишь цикады десятками пилочек прорезали сухой и теплый воздух ночи. Сильвестр нащупал свой подпилок.

    Работая им, Сильвестр Фельд прикинул дальнейший план. Судя по тому, что звероподобный японский мотоцикл припаркован у фотоателье, его владелец Дональд Фишер находится в доме. Кажется, и не один — за шторами на втором этаже мелькали две тени. Значит, Фельд будет третьим — теплая компания, в которой есть о чем побеседовать. И, надеялся он, будет чем промочить горло, пересохшее после целого дня блужданий по городу. Сильвестр вытащил замок из распиленной проушины и раздвинул створки железных ставен. За ними была решетка. Черт возьми, похоже, здесь собирались держать круговую оборону! Но нет, ржавая решетка легко вышла из пазов подгнившей рамы. Он протиснулся в оконце и аккуратно закрыл за собой ставни.

    Спичка горела полминуты. Пламя обожгло пальцы Сильвестра, и снова стало темно. Темно и тихо, но не так, как на улице под звездами, а как в склепе. И еще одно напоминало склеп. В дальнем от Сильвестра углу на топчане неподвижно лежал человек со сложенными на груди руками. «Женщина», — подсказала Сильвестру зрительная память.

    Еще сетчатка глаз успела запечатлеть ящики, составленные чуть не до свода подвала, колченогий стол с кувшином и, кажется, фонарем. Спички надо было беречь, Фельд на ощупь пробрался к столу и впрямь нащупал аккумуляторный фонарь. Поставил переключатель на рассеянный свет и нажал кнопку.

    Женщина беспокойно шевельнулась на топчане. Ее запястья были стянуты поясным ремнем. Сильвестр знал этот полицейский фокус. Сложенный вдвое конец ремня продевается сквозь пряжку, и образуется петля, которая затягивается тем туже, чем сильнее пленник старается освободиться. А женщина была именно пленником, которого пытали. Предплечья были в порезах, да и на груди халат пятнали бурые пятна.

    «Зверье», — понял Сильвестр, осмотрел дверь в подвал и обрадовался, увидев засов, легко ходивший в пазах, хорошо смазанный. Он несколько раз двинул его взад-вперед. Потом складным ножом перерезал ремень, подхватил затекшие руки женщины, предупредил готовый сорваться с губ стон:

    — Тише, голубушка, тише. Тебя больше никто не обидит. Как тебя зовут?

    — Барби… Пить… Жжет внутри.

    Только теперь Сильвестр заметил, что женщина, ко всему прочему, мучается тяжелым похмельем. Благо утолить жажду было чем: сквозь планки и стружки в ящиках просвечивали высокогорлые бутылки. Вино оказалось и в кувшине на столе. Сильвестр приподнял голову женщины, и она надолго припала к кувшину.

    — Эге, Барби, не слишком ли резво? — Фельд осторожно высвободил из холодных пальцев керамическую баклажку и, ощутив внезапную жажду, лихо прикончил плескавшиеся на дне остатки.

    Вино разлилось по телу горячей волной. Может быть, слишком горячей. Сторожевые, охранительные центры в мозгу забили тревогу, но колокола звучали глухо, слишком глухо. Сильвестр ощутил приступ нежности к вновь закрывшей глаза женщине, к хозяевам этого чудесного подвальчика, словно специально приготовленного к встрече гостей.

    Сильвестр зажег найденную в ящике стола свечку, закурил, и для полного блаженства теперь не хватало одного — собеседника.

    Собеседник? Да сейчас их будет у него сколько хочешь! Два, десять, весь мир… Пальцами, которые стали такими же непослушными, как и мысли, Сильвестр подсоединил радиостанцию к аккумулятору ручного фонаря, двенадцать вольт, порядок. Красная лампочка вызова вспыхнула на шкале.

    Красный цвет — цвет тревоги, и на какое-то мгновение она пробилась в угасающее сознание Сильвестра Фельда. Красные колокола тревоги поставили его на ноги и помогли одолеть несколько шагов до окованной жестью двери подвала. Но вот беда — к двери вели ступени. Ступени оказались каждая высотой с многоэтажный дом. Кое-как Сильвестр одолел первый небоскреб, но со вторым не справился.

    Любимый голос, голос Марии-Луизы, отчетливо произнес в это мгновение: «Не пей вино, вино отравлено», и Сильвестр никак не мог понять, как жена получила доступ к полицейской радиостанции.

    Пальцы Фельда скользнули по холодной стали, и последняя мысль была о засове: успел ли он его задвинуть. Если нет, то…

    Сильвестр сорвался с площадки небоскреба.
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     13. В роли «живца»
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В обрешеченное окно дежурной части городского управления полиции любопытно заглядывала луна. Посмотреть и впрямь было на кого. Весь день частая гребенка усиленных патрулей прочесывала город, а сейчас дежурный оформлял «улов». За деревянным барьером, словно в вагончике, набились нищие и проститутки, вокзальные воришки и мелкие валютные жучки, крутившиеся у двух гостиниц Охотничьей Деревни. Многих из этой пестрой публики подполковник полиции Балаж знал в лицо, но появились и новые фигуры. Заметно прибавилось бездомных. Этот еще крепкий, но уже спивающийся мужчина — в недавнем прошлом шахтер, уволенный с работы, а теперь постоянный обитатель открытого в столице ночлежного дома. В Охотничью Деревню его занесло «подышать свежим воздухом».

    А вот еще любители сельских пейзажей. Сидят в углу на корточках и милуются, ни на кого не обращая внимания. Добела вылинявшие портки, рваные безрукавки, сквозь нечесаные гривы, падающие на плечи, поблескивают в ушах дешевые серьги. Вся зараза, включая СПИД, от этой пакости, которой разводится все больше.

    — Ребята, — позвал подполковник Балаж патрульных, только что заступивших на дежурство. — Видите эту парочку? Возьмите хлорки и швабры да постирайте их под пожарным гидрантом. Заодно узнаем, кто кавалер, а кто дама.

    Балаж вернулся по коридору в большую угловую комнату, по привычке называемую всеми красным уголком. На дверях была приколота кнопкой визитная карточка полковника Лейлы. Балаж постучал:

    — Разрешите?

    За дверью не отозвались. Балаж вошел без разрешения. Конрад Лейла сидел за столом, на котором светилась шкалой настройки радиостанция. В его волосатой лапе почти утонул микрофон:

    — Пока розыск не дал результата, господин заместитель министра. Да, делаю все возможное… Нет, спасибо. Спасибо, господин Коложвар, помощь не нужна. Подозреваемый здесь, в городе. Почему так думаю? Интуиция… дома и стены помогают… первоначальная версия отрабатывается… Не хотел бы по радио открытым текстом… Есть, понял, до связи.

    Конрад Лейла отпустил тангенту микрофона, с хрустом потянулся:

    — Ну что, старина Балаж, задал нам хлопот твой предшественник!

    — Сильвестр всегда был беспокойным человеком.

    — Почему был? Он и есть. Вот только где?

    Конрад Лейла взял со стола «Кэмел», вытряхнул из пачки сигарету и закурил, искоса поглядывая на радиостанцию. Сквозь потрескивание помех прорывались голоса патрульных.

    — Есть одна мысль или, скажем, мыслишка. Но потребуется помощь русских. Полковник Ржанков уехал?

    — Надо спросить у моей лейтенантши. Они там вместе терзали компьютер. Что за дурацкая идея, кстати, забивать штаты женщинами? Вы ближе к начальству, господин полковник, подскажите, а? Предлагаю…

    Конрад Лейла не успел узнать, что предлагает подполковник Балаж. Из внутреннего дворика, куда выходили окна красного уголка, долетели визг, крики, собачий лай. И хохот.

    Лейла отдернул занавеску. У глухой бетонной стены с коробами пулеуловителей, где полицейские обычно разряжают оружие после патрулирования, сейчас стояли, крепко обнявшись, две худенькие девушки. Их жалкое тряпье валялось под ногами, а над головами, скрещиваясь, били в стену струи брандспойтов.

    Подполковник Балаж распахнул окно:

    — Вот оно что. Лесбиянки! Воды не жалеть на эту падаль. И вообще — не жалеть!

    Плотные струи воды, алмазные в свете ручных прожекторов, сбили девушек с ног. Черная овчарка рвалась с поводка, захлебываясь от лая.

    Конрад Лейла крикнул в окно: «Отставить!» — и словно новыми глазами посмотрел на лысенького, скромного, постоянно застегнутого на все пуговицы подполковника.

    В комнату с пылающими щеками ворвалась лейтенант Адель Пирош и шагнула к Балажу. Ржанков, шедший следом, перехватил ее занесенную для хлесткой пощечины руку.

    — Отставить! — устало повторил Конрад Лейла и энергичным жестом указал начальнику полиции на дверь. — А вы, лейтенант Пирош, заслуживаете взыскания. На службе держите эмоции при себе.

    — Но ведь это экзекуция — настоящий нацизм!

    — Нацизм, социализм, национал-социализм, — поморщился Конрад. — Оставим «измы» политикам. Пусть они их тасуют как угодно, служа сегодня одним богам, а завтра другим… Не ухмыляйся, Геннадий Николаевич. Если ты хочешь напомнить, что и я в один момент «перекрасился», то отвечу: единственно потому, что хочу служить своему богу.

    — И этот бог?..

    — Закон и порядок.

    — Хотелось бы верить.

    Безобразная сцена во дворике напомнила Конраду психиатрическую лечебницу, где однажды — слава богу, лишь однажды! — он побывал с деликатной миссией в прежние годы. «Холодная вода, — спокойно пояснял молодой бородатый жрец того храма печали, — очень способствует укреплению нервов. Вообще водолечение незаслуженно забыто. Почему в старину русские никогда не болели? Потому что в крещенские морозы окунались в прорубь всем миром. Мои опыты тоже подтверждают, что студеная вода является лучшим средством от всех известных болезней. Когда у вас будет высокая температура, окатитесь холодной водой, и больше не понадобятся никакие лекарства».

    «Не сомневаюсь, — согласился Конрад Лейла, — что, кроме катафалка, тогда больше ничего не понадобится».

    «А все же попробуйте, — настаивал бородатый, и в его глазах Конрад подмечал самый настоящий безумный огонек. — Только холодную воду надо принимать не дробными порциями, как под душем, а целиковыми, то есть ведром».

    Лейтенант Пирош получила сейчас «целиковую» ошеломляющую порцию.

    — В нашей службе, Адель, — обратился к ней Конрад, когда начальник полиции незаметно исчез, буквально испарился из красного уголка, — приходится порой сталкиваться с разной грязью. Я знаю, вы подали рапорт о переводе на оперативную работу. Подумайте еще раз. Это совсем не то, что в чистой комнате сидеть у компьютера. В белых перчатках нашу работу не сделаешь.

    Ржанков, молча куривший у стола, не преминул вставить реплику:

    — Всякую работу лучше всего делать просто чистыми руками.

    — Вспомни еще раз про горячее сердце и холодную голову, — усмехнулся Лейла. — Это мы уже проходили. Тебе, Геннадий Николаевич, не хватает только бородки да шинели до пят, и был бы вылитый Железный Феликс.

    — К сожалению, не только этого, — сказал Ржанков. — Зато твой подполковник Коложвар и без лаковых сапог и фуражки с высокой тульей вылитый…

    — Господа! — легкой тенью, но тенью, оставляющей запах французских духов и желание пощупать ее руками, проскользнула между ними Адель Пирош. — Поберегите ваши нервы! Ваш же совет, полковник Лейла!

    — Есть, мой лейтенант! — сразу согласился Конрад и отошел к окну. Во дворике, залитом уже одним лунным светом, девчонки натягивали свои мокрые джинсы, целомудренно стоя лицом к стене. Худые согнутые спины не вызывали никаких эмоций, кроме жалости. На хребтинках можно было пересчитать все позвонки. Мелкая рыбешка, попавшая в частую сеть полицейской облавы.

    Лейтенант Адель Пирош подошла и задернула шторы на окнах:

    — Нехорошо подсматривать за одевающимися женщинами, господин полковник. Позвольте предложить вам нечто другое.

    — Охотно, коллега. Тем более что женщин за окном я как раз и не углядел.

    «Нечто другое» оказалось рулоном тонкой бумаги, вышедшим все из того же принтера главного компьютера городской полиции. Адель раскатала свиток на столе, придавив пепельницей. Двумя столбцами слева и справа были впечатаны имена, фамилии, адреса.

    — Мы с Геннадием Николаевичем… — начала Адель, и Конрад Лейла подмигнул Ржанкову:

    — Браво, ты делаешь успехи. «Мы с Геннадием Николаевичем»…

    — Весьма скромные, Конрад, но подумать есть над чем. В левом столбце установочные данные на мотоциклистов. То, что мы имели вчера. В правом лица, совершившие различные правонарушения. И благодаря лейтенанту Пирош мы выяснили, что некоторые имена в правой и левой колонках совпадают.

    — Коллега Ржанков, не приписывайте мне чужие заслуги. Я всего лишь подкрепила данными вашу гипотезу. Правда, совпадение двух точек в системе не носит характера устойчивой закономерности. Чтобы выстроить доминанту, нам нужна третья…

    Несколько минут Конрад Лейла разглядывал схему. Одинаковые имена в правой и левой колонках соединяли пунктирные линии. Всего таких набралось шесть. Не так мало, черт возьми! Впрочем, давно известно, что среда паршивых рокеров пестует правонарушителей.

    Известно давно, а вспомнил Ржанков. Конрад Лейла ощутил укол — профессиональное самолюбие было задето. Напрасно он не взял с собой помощников, чтобы довести до логического завершения следствие о нанесении ущерба Еве Миллер. Теперь, когда на руках второе дело, об убийстве журналиста, труднее держать в голове подробности. Или, может быть, прав Ржанков, и все происходящее в Охотничьей Деревне — звенья одной цепи?

    — Вы преуменьшаете свою роль, Адель, — сказал Ржанков. — Гипотеза, не подкрепленная фактами, — дом без фундамента.

    — Я бы сказала иначе, Геннадий Николаевич. Гипотеза — магнитная стрелка компаса, указывающего курс в океане фактов.

    Лейла присвистнул. Эти двое не зря провели вместе несколько часов, пока Конрад по жгучей послеобеденной жаре мотался в патрульной машине. Протягивая пунктирные линии от одной колонки с именами к другой, они и между собой навели прочный мостик симпатии. «Мостик симпатий»? Конрад мысленно выругался — и он стал говорить метафорами. Вслух сказал:

    — Когда я слышу цветистые речи, меня очень сильно тянет выпить. Поскольку это исключается, предлагаю следующее. Лейтенант Адель Пирош едет домой на дежурной машине и отдыхает до утра. Вопросы есть?

    — Нет, господин полковник. Я действительно не нужна. Пока у вас не появятся новые идеи, которые требуют подтверждения.

    — Или опровержения, — буркнул Лейла.

    — Спокойной ночи. Завтра мы обязательно найдем третью точку доминанты, — сказал Ржанков вслед уходящей девушке и добавил: — Толковый специалист. Ты знаешь, чем она занимается в свободное время?

    — Конечно. Любовью. Ибо чем еще заниматься девушке с подобной фигурой, будь она хоть трижды лейтенант полиции.

    — Архивом. Разбирает старые дела чуть не с первых послевоенных лет, переводит на дискеты. Нынешнее поколение больше доверяет электронной памяти.

    — А ты, Геннадий Николаевич?

    — Я — нет. История должна храниться в оригиналах. Даже там есть тьма охотников переделать ее себе в угоду или подделать. Начиная с протоколов сионских мудрецов и кончая секретными протоколами к пакту Молотова — Риббентропа, ты можешь сказать, где проходит граница истины и лжи?

    — Я знаю, что истина в вине, — сказал Конрад Лейла. — И, честно говоря, в столе стоит аккуратная такая баклажечка с местным напитком. Я припас ее для тебя. Только не говори, что любишь кофе. Кофе горло не промочит, а тебе предстоит говорить всю ночь.

    — С кем? Если ты имеешь в виду себя, старый болтун, то…

    — Я имею в виду Сильвестра.

    Ржанков посерьезнел, кивнул на радиостанцию:

    — Предлагаешь вызвать Фельда на связь?

    — Если ты ничего не имеешь против.

    — Допустим, Сильвестр отзовется.

    — На русскую речь он отзовется обязательно.

    — И ты сразу включаешь в игру армейских пеленгаторов. Никогда еще не выступал в роли «живца», — сказал Геннадий Николаевич и, раздвинув шторы, распахнул окно во двор. Черные морды пулеуловителей у серой бетонной стены на мгновение показались Ржанкову идолами. Идолами обиженными. Жертвоприношение в капище не состоялось. Или, может быть, только отложено?

    Ржанков протянул руку и раздумчиво взял со стола выносной микрофон коротковолновой радиостанции.
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     14. На берегах Стикса
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Мрачный перевозчик доставил Сильвестра на противоположный берег. По горло в воде там стоял бородатый мужчина, похожий на Петера Дембински. Он наклонялся к воде, но всякий раз река ускользала от пересохших губ. Сильвестр тоже хотел пить и посочувствовал бедняге, однако уже в следующее мгновение толкал в гору здоровенную глыбину, на которой было выбито: «Краеугольный камень». И вот, когда вершина была совсем близка и прохладный воздух сияющих высот овевал пылающие щеки Сильвестра, краеугольный камень с жутким грохотом обрушился вниз, увлекая человека за собой.

    Он лежал у подножия горы, и не было сил начинать все заново.

    Из забвения, из унизительного рабства вырвала русская речь:

    — Сильвестр, Сильвестр Иоганович!

    Да, именно так его звали в той, прошедшей жизни, которую он оставил на другом берегу Стикса. Сильвестр Фельд. Еще у него было специальное звание — подполковник полиции.

    Словно подслушав мысли, голос в темноте произнес:

    — Подполковник Фельд, к вам обращаюсь я, полковник Ржанков.

    Сильвестр постепенно приходил в себя. Он лежал на каменных ступенях, голова раскалывалась, точно и в самом деле рухнул с вершины и был придавлен валуном. Щекой чувствуя сквозняк из-под двери, Фельд на четвереньках добрался до нее и проверил засов. Засов не был задвинут. Он загнал его в пазы до упора. На ощупь добрался до топчана, где лежала женщина — ее зовут Барби, вспомнил он, — и присел на край. Свеча на столе погасла, догорев, и лишь рубиновый огонек на панели радиостанции рассеивал тьму затхлого подвала. Огонек и голос полковника Ржанкова:

    — Я убежден, что вы ни в чем не виноваты, и сумею это доказать. В наших общих интересах, чтобы вы отозвались, если слышите меня сейчас.

    С каждым произнесенным словом голос полковника звучал все тише. Прерывисто помаргивал рубиновый огонек: питание садилось. Сильвестр посмотрел на светящийся циферблат «Командирских». Половина четвертого, самый глухой, самый тоскливый час на границе дня и ночи, а сейчас казалось — жизни и смерти. Да, одной ногой Сильвестр побывал на берегу Стикса, испил из реки Забвения. Вино в кувшине было отравлено клофелином или другим подобным препаратом, чтобы поддерживать пленницу в полубессознательном состоянии. Отхлебнув разом добрую половину объемистой баклажки, Сильвестр чуть не отправился на тот свет. Надо дать Ржанкову адрес этого притона, где пытают женщин, а потом…

    Сильвестр протянул руку к микрофону радиостанции. Легкое движение пальцев, щелчок тангенты, несколько десятков слов в эфир, и голова может не болеть о женщине, раскинувшейся на топчане в подвале, и о тайнах подвала тоже. Переложить заботы на плечи русского полковника, а самому вернуться домой под утро, укрепить мишень на стене сараюшка, ответить спокойно на вопрос Марии-Луизы: «Где был? Да тут же и был, во дворике, это и Лапка подтвердит. Все остальное — просто сон, дурной сон». Он протянул руку к микрофону.

    — Сильвестр, — еле слышно, на последнем дыхании аккумуляторных батарей донесла радиостанция, — я, Конрад Лейла, подтверждаю все, что сказал мой русский коллега. Не валяй дурака, дед. Выхода все равно…

    Сильвестр Фельд выключил радиостанцию. «Ошибаешься, Конрад, выход есть: поймать убийцу и привести его на коротком поводке. А твоим словам я не верю. Единожды предавший…»

    До рассвета оставалось около часа. Вполне достаточно, чтобы увести из подвала Барбару, вернуться сюда вновь и по-мужски поговорить с обитателями «Парадиза». Сильвестр переоценил свои силы. Пока он вторично приводил Барбару в чувство, пока буквально протолкнул через узковатое для полной женщины подвальное оконце, стало совсем светло. Прижимаясь к остывшей за ночь стене фотоателье, Барби смотрела на голубое небо с полоской зари и не проявляла ни малейшего желания идти куда-либо дальше. Да и куда с ней пойдешь, растерзанной и полуголой, в лохмотьях, которые лишь с натяжкой можно назвать халатиком?

    Фельд понял: первоначальный план рушится, как рухнула, внезапно подсеченная, вся его незаладившаяся жизнь. И бросить Барбару нельзя, и по улице с ней не пойдешь. Сильвестр выругался, и, к удивлению, женщина прекратила сползать по стене, глянула осмысленнее.

    — Ну же, Барби! Сейчас надо идти, но мы еще вернемся, чтобы рассчитаться с этими подонками, — сказал Сильвестр и снова ругнулся в качестве допинга: — Вечерний свет и лошадиный хвост!

    Барбара сделала шаг, и Фельд обхватил ее за внушительную талию: ко всему прочему, женщина была босой. Неожиданно она разлепила губы:

    — Где моя сумочка? Там ключи. И от машины тоже.

    — Машина здесь?

    — Да.

    — Которая?

    Барбара указала на красную малолитражку у тротуара.

    — Эта. Но как же без ключей?

    Сильвестр не ответил. Это были уже мелочи. Он подхватил женщину на руки, крякнул и пошел к машине. Свет разгорался — не вечерний, помянутый Сильвестром в устоявшейся формуле крестьянского ругательства, а утренний, трепетный, розовый. Это был свет внезапно мелькнувшей надежды.

    Через двадцать минут Сильвестр припарковал малолитражку у двадцатичетырехквартирного панельного дома, где жила Барбара. Они поднялись на третий этаж, Сильвестр аккуратно отжал дверь большой отверткой из своего «джентльменского набора» и пропустил Барбару вперед:

    — Сооруди чего-нибудь поесть, я отгоню машину подальше от дома.

    — Зачем? — не поняла Барбара.

    — Если… — начал было Сильвестр, но махнул рукой. Если они приедут сюда в поисках Барбары, не будет иметь большого значения, стоит машина на обычном месте или же нет. «Они» — люди серьезные, как понял Сильвестр по сбивчивому рассказу Барбары, а еще — по ее истыканной булавкой груди. Вот только «людьми» Сильвестр их назвать поспешил. Таких надо стрелять без долгих разбирательств. Но, увы, Фельд знал: обычно первыми стреляют именно «они».

    Барби не дождалась ответа — она была уже в ванной комнате. Сильвестр снял кроссовки, повесил на вешалку из козлиных рожек свой мешок и двинул прямиком на кухню. В холодильнике оказался пакет молока, он выпил его одним глотком, слепил многослойный бутерброд из колбасы, сыра и зелени и запихнул его в тостер. Прошел в прихожую, поправил дверь — теперь ему казалось, что всю ночь он только и делал, что воевал с засовами, — вернулся на кухню и с наслаждением съел бутерброд.

    Сделать второй не хватило сил. Сил хватило лишь на то, чтобы добраться до гостиной и рухнуть на диван. С большой цветной фотографии на него смотрела Барбара. Барби без малейших признаков одежды. Фельд восхищенно выругался и мгновенно заснул.

    Когда он открыл глаза, завлекательной фотографии на стене уже не было. Но невыгоревшее пятно на обоях подсказывало, что фотография Сильвестру не приснилась. Смутно знакома была и склонившаяся над ним женщина лет тридцати, расчесанная на пробор, пахнущая терпкими духами:

    — Вы проснулись? Завтрак я приготовила.

    — Барбара?

    — Я за нее, — постаралась женщина улыбнуться. Высокий лоб, подбородок чуть тяжеловат, но говорит о твердой воле, птичьи лапки ранних морщин у глаз. Она, Барбара. Сильвестр перевел взгляд на часы и присвистнул:

    — Ого, половина одиннадцатого!

    — Мы куда-то спешим?

    Сильвестр приподнялся на локте и подумал, как хорошо, что его сейчас не видит Марлиз. Сцена ревности была бы обеспечена. Барбара с поразительной быстротой восстановила силы, и сейчас на низкой скамеечке рядом с диваном сидела определенно интересная, хотя несколько полноватая женщина. Рядом на полу лежало охотничье ружье.

    — Боишься? — спросил Сильвестр.

    — Боюсь. Вдруг они придут.

    — Чтобы они не пришли, тебе надо поехать в полицию и все рассказать. Не бойся, я сам отвезу тебя и подожду на площади. Только, чур, если спросят про Сильвестра Фельда — ты ничего не знаешь.

    — Я и на самом деле ничего не знаю про вас.

    — И не боишься?

    — Не боюсь. И с вами не страшно.

    — Тогда зачем ружье?

    Барбара пожала плечами. Ей к лицу было синее платье в белый горошек. Сильвестр Фельд ощутил сильное желание никуда не спешить.

    Польский «Фиат-126», карманная машина почти в буквальном смысле слова, преспокойно стояла там, где ее оставил Сильвестр. На заднее сиденье он бросил новомодный рюкзачок, одолженный у Барбары, куда переложил инструмент, пистолет и радиостанцию. Барби села справа. Она заметно волновалась, поминутно расстегивая и застегивая сумочку.

    — Ну, с богом! — сказал Фельд и повернул ключ в замке зажигания. По пути в городское управление полиции он проехал мимо «Парадиза». Те же задернутые шторами окна, пачка газет в почтовом ящике. Внешне здание выглядело вполне благопристойно, и даже вывеска исчезла со стены.

    — Похоже, ты стала безработной, — сказал Сильвестр.

    — А они заставят меня что-то подписывать? — спросила Барби.

    — Кто?

    — Ну, в полиции. Не люблю иметь с ними дел.

    — Я тоже бывший полицейский, — сказал Фельд.

    Барбара замолчала.

    …Это случилось на углу проспекта Национального возрождения и улицы Сорок восьмого года. Накренившись от большой скорости, навстречу «фиату» вылетела шестиосная «татра». Сильвестр резко вывернул руль, грузовик промчался в сантиметре от левой дверцы. Лишь комья земли из кузова пробарабанили по кабине, как по крышке гроба.

    Барбара воскликнула:

    — Смотрите!

    Фельд и сам видел девушку, отброшенную с проезжей части на тротуар таранным ударом грузовика. К ней бежали люди, и где-то уже заголосила сирена кареты скорой помощи. Барбара опустила стекло, выглянула из машины, а когда опять повернула голову к Сильвестру, в глазах стоял ужас:

    — Опять они. Это девушка Дона.

    Сильвестр сдал к тротуару, схватил аптечку, растолкал беспомощно топчущихся людей.

    Аптечка не понадобилась. Цыганка Зита, продавщица из писчебумажного магазина, была мертва.

    — Шла в кафе… прямо на переходе… Да нет, горел зеленый.

    Сильвестр медленно вернулся к машине. Он шел по раскаленному асфальту. Он снова шел по мрачному берегу реки Забвения, где побывал ночью и где Петер Дембински в эту минуту уже встречал, наверное, цыганку Зиту.
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     15. Завтрак по летной норме
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Юлиана Стайн проснулась от счастья жизни. Счастье переполняло ее, как шампанское хрустальный бокал. Ощущение это накатило на Юлиану подобно вдохновению, нежданно-негаданно, и преступно было терять хотя бы минуту. Она выскользнула из-под одеяла, почувствовала под босыми ногами упругую жесткость паласа, придирчиво глянула на свое отражение в зеркальной стене ванной комнаты. Юлиане никто не давал ее сорока четырех. Ни капли лишнего жира, может быть, чуть широковатые плечи, в юности она всерьез занималась плаванием, но Августу нравится. Как он говорит: то, что нужно мужчине.

    Юлиана шагнула под душ. Правда, на вкус Августа Купера трудно положиться. Дрезденская галерея, где они побывали весной, была чуть не первым собранием картин, которое он увидел в своей тридцатилетней жизни. Обалдел перед «Сикстинской мадонной», как мальчишка покраснел, глядя на «Леду и лебедя». Рембрандтом был вообще сражен и, кажется, не случайно заказал в гостинице номер, обставленный старинной золоченой мебелью.

    «Сойдет для сельской местности?» — спросил он вчера Юлиану, прилетевшую на крыльях любви и «Пан-Америкэн». Это была его вторая любимая присказка.

    Напоследок душ ударил огненно-холодными пульсирующими струями. Юлиана запрокинула голову. Хорошо, очень хорошо. Она кружилась, уворачиваясь от струй и снова подставляя им свое ладное тело, не забывая при этом поглядывать в зеркальную стену. Когда на экраны выплеснулся бесконечный сериал про сексуальную кошку, Эммануэль, друзья Юлианы нашли сходство между ней и киногероиней. Разумеется, только во внешности.

    Втайне Юлиана была этим довольна. Конечно, актерка есть актерка. На ее ляжках и ключицах не отпечатывались ремни подвесной системы парашюта, и на перегрузках кровь не кидалась в лицо, оставляя с годами предательскую сеточку лопнувших сосудов. Зато ей, красотке с нежной кожей, неведомы ощущения, которые испытала Юлиана. Овладеть реактивным истребителем потруднее, чем мужчиной. Больше чести и не меньше удовольствия. А парить в кабине планера, поймав восходящий поток?

    «Нет, голубка Эммануэль, я с тобой не поменяюсь ролями!»

    Юлиана растерлась жестким полотенцем. Подражая беспутной Эммануэль, мисс Стайн, не одеваясь, вернулась в спальню со стаканом воды. Капитан американских военно-воздушных сил Август Купер нагло дрых в белой кровати с золочеными купидонами. Укрытый розовым атласным одеялом в голубой цветочек, он чем-то напоминал породистого щенка, не вышедшего из возраста лопоухости и большелапости.

    Он умел хорошо летать и крепко любить. Всегда был готов к тому и другому. И сейчас, едва открыв глаза, протянул руки. Юлиана сбрызнула водой его макушку:

    — Остынь, Купер. Не будем путать день с ночью. Мы едем на аэродром. Забыл?

    — Глядя на тебя, я обо всем забываю.

    — Значит, нам нужно реже встречаться.

    — Нет, Юлиана. Я думаю, нам лучше вовсе не расставаться.

    Юлиана отошла к окну, чтобы скрыть счастливую улыбку.

    «Атриум», отель с казино, бассейном, кегельбаном, саунами и прочей начинкой, к которой обязывали его пять звездочек, стоял на горе. Под горой текла река, медленная с высоты, быстрая вблизи. За рекой было море крыш, шпили колоколен, купола храмов, окропленные первыми солнечными лучами.

    Юлиана была в восторге. Для полноты впечатления из ванной комнаты донеслась мелодия «Звездно-полосатого знамени», которую ежеутренне исполняла электрическая зубная щетка Купера.

    «О Господи!» — подумала Юлиана. Она не могла сердиться на Августа, потому что любила его.

    В холле, утонув в кожаном кресле, ждал Сидней Глинер — консультант компании «Айртревеллинг» по коммерческо-правовым вопросам и личный друг мисс Юлианы Стайн, он имел всего лишь одну слабость — любовь к фейерверкам. Глядя на рассыпающиеся в небе огни, Глинер забывал о своих многотрудных служебных обязанностях, и уголки обычно плотно сжатых губ поднимались. Он коллекционировал фейерверки, как другие собирают марки.

    Юлиана помахала ему рукой, выйдя из лифта:

    — Привет, Сид. Давно ждешь?

    — Меньше, чем предполагал, — ответил Глинер, пряча в кейс недочитанный номер «ЮС-тудей». — Как будем добираться? На улицах баррикады. Чего-то там чудят водители такси и грузовиков.

    — Баррикады? — восхитилась Юлиана. — Это же так интересно!

    — Вам не покажется это интересным, если мы опоздаем на встречу, — буркнул Глинер. — Осталось сорок… семь минут.

    Купер поманил пальцем боя и передал ему ключи.

    — На моем «порше» до аэродрома всего двадцать минут.

    — А баррикады? — спросила Юлиана.

    Август небрежно пожал плечами и пошел к выходу. Двери на фотоэлементах услужливо распахнулись перед ним. Купер насвистывал мелодию «Звездно-полосатого знамени». У электрической зубной щетки это получалось лучше, вынуждена была признать мисс Юлиана Стайн.

    Ее прекрасное настроение не испортил инцидент у блокированного выезда на автостраду, улаженный, кстати, не Купером, а Глинером.

    — За тобой должок, — сказал Глинер Августу, засовывая бумажник в карман полотняного пиджака.

    — Оʼкей! — согласился Купер.

    За пару секунд он набрал сто миль и был доволен скоростью, покрытием шоссе, позволявшим ее держать. Движения на дороге вовсе не было, и Август побил свой рекорд, добравшись до аэродрома всего за четверть часа.

    Еще в прошлом году летное поле на окраине столицы, несколько ангаров для легкомоторных самолетов и планеров, ремонтные мастерские принадлежали оборонно-спортивному обществу. Теперь — Европейской авиационной федерации, знак которой украшал ветровое стекло «порше». Этого оказалось достаточно, чтобы шлагбаум при въезде на аэродром послушно поднялся.

    — Кажется, успели, — посмотрел Сидней Глинер на часы.

    — Приехали раньше, — сказал Август Купер.

    — Почему ты так думаешь?

    — Я не думаю. Я просто вижу, что этот тип еще не прилетел.

    — Тогда подбрось меня в летное кафе, а сам покажи мисс Стайн наш подарок.

    — Подарок?

    — Конечно, Юлиана, зачем бы иначе я притащился сюда на неделю раньше? — сказал Глинер.

    Серая гофрированная раковина ангара скрывала настоящую жемчужину. По-2 походил на модель из набора «Сделай сам». Резкий запах авиационного лака на мгновение закружил Юлиане голову. Проволочные расчалки между плоскостями биплана вспыхнули на солнце, как струны диковинного музыкального инструмента. Юлиана ощутила зуд в кончиках пальцев.

    — Август, ты уже пробовал?

    — Конечно, Ю! Это гениальный аппарат. Он летит сам, нужно только подсказать ему куда.

    Они вытолкнули биплан на летное, поле, потом Юлиана вернулась в ангар, чтобы натянуть комбинезон и кожаную куртку, принесенные Купером. Она забралась в первую кабину, Август поместился за ее спиной в инструкторской, и Юлиана запросила у авиационного диспетчера старт.

    Над плоской кровлей пункта управления полетами трепыхался на высокой мачте бело-красный «колдун», указывая направление ветра. Из стеклянного купола вышел диспетчер с выносным микрофоном, и Юлиана услышала его голос в наушниках шлемофона:

    — Давай, парень, шевелись, через пять минут полоса должна быть свободной.

    Юлиана плотнее охватила ручку, двинула вперед сектор газа. Биплан, задрав хвост, охотно начал разбег, и голубое небо со слезинкой росы у горизонта раскинулось по обе стороны узкого фюзеляжа.

    — Пожаловал, — услышала Юлиана по самолетному переговорному устройству голос Августа Купера. — Слева по курсу на семь часов.

    Юлиана повернула голову. На посадку заходил двухместный «Хьюз». Лучи солнца вязли в черном корпусе с затененными блистерами.

    — Возвращаемся на точку? — спросил Купер. — Убери ноги с педалей, на посадку зайду сам.

    — Полетаем еще. Сидней без меня поговорит с этим человеком. Так даже лучше.

    Обтянутые перкалем плоскости легко несли машину. Юлиана послала вперед левую педаль и одновременно наклонила ручку. Биплан виражом прочертил небо.

    Когда Юлиана Стайн и Август Купер вернулись из тренировочного полета, черного «Хьюза» уже не было на стоянке у ангаров. Сидней Глинер помог Юлиане выбраться из кабины:

    — Ну как?

    Юлиана подняла большой палец, потом стянула шлем. По плечам рассыпались рыжие волосы:

    — А твои успехи, Сид?

    — Скользкий тип, — усмехнулся Глинер. — Мы поговорили с ним о римских свечах, выпили по чашке кофе с коньяком, а потом мой «кейс» с вашими баксами каким-то образом оказался рядом с его креслом.

    — Значит, подписал, — удовлетворенно кивнула Юлиана.

    — И не только, — ухмыльнулся Сидней Глинер, — но и обещал свою помощь, чтобы заполучить вторую подпись — в министерстве приватизации. Там возможны осложнения — в прессе поднялся какой-то шум.

    Мисс Юлиана Стайн пристукнула кулачком по своей ладони:

    — Опять отсрочка!

    — Нет, вы посмотрите на эту нетерпеливую женщину, — всплеснул руками Глинер. — Не слишком много будет за одно утро: второй в мире экземпляр биплана По-2, лучший пилот американских ВВС в качестве… гм… инструктора, поручительство господина…

    — Не нужно имен, — остановила Юлиана, улыбаясь. — Ты прав, Сид. Вот такая я ненасытная. И еще мне нужен завтрак. Никакого апельсинового сока. Ростбиф с кровью, сливки, клубника, сыр. По полной летной норме.

    — Однако и аппетит у вас, мисс Стайн. Не боитесь за фигуру?

    — Нет, — ответила Юлиана, — не боюсь. Моя фигура вполне сойдет для сельской местности.

    — Вы, конечно, шутите, но я скажу вам по секрету, — заметил Глинер и помахал прозрачной пластиковой папочкой, — что сей документ и точно годится единственно для «сельской местности».

    — Вывод? — резко обернулась председатель совета директоров компании «Айртревеллинг» к советнику по коммерческо-правовым вопросам. — Мы уже вложили средства в это дело. Отступать поздно.

    — Вывод один — надо действовать энергичнее, чтобы уже завтра подписать документ.
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     16. Третья доминанта
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Прозвище «синий чулок» прилепилось к ней в гимназии, не отстало в лицее и каким-то образом стало известно в полиции, куда Адель Пирош пришла после окончания математического факультета. Когда новоиспеченному лейтенанту в синей парадной форме выдали чулки такого же цвета, Адель невольно улыбнулась, а вахмистр с вещевого склада воскликнул: «Ого, да ты красотка! Почаще улыбайтесь, лейтенант!»

    За три года Адель ни разу не надевала парадную форму, но совет пожилой складской крысы запомнила. Сам того не подозревая, вахмистр подсказал Адель, в чем секрет ее привлекательности. Перед зеркалом она выучила несколько улыбок и поняла, что может нравиться мужчинам.

    Служба вообще пошла ей на пользу. В тире выяснилось, что у нее великолепный глазомер и твердая рука, а в спортзале прорезался и твердый характер, который раньше негде было проявить: учеба давалась играючи, а ничем другим большеротая нескладная девица не увлекалась.

    Адель Пирош скинула кокон «синего чулка». Да и кто бы рискнул так назвать энергичную загорелую девушку, уверенную в чудодейственной силе своей улыбки? Первый, кому она подарила улыбку сегодня, был русский полковник Ржанков. Они встретились в коридоре.

    — Здравствуйте, Геннадий Николаевич! Вы как будто и не уходили из управления?

    — Да. И видел, что вы тоже пришли чуть свет.

    — Сказать бы кому, что моей скромной персоной заинтересовалась советская контрразведка… Бр-р.

    — Такой страшный?

    — Напротив. Но в этом есть коварство.

    — Боюсь, что коварство мне не поможет, — сказал Ржанков. — Я сам уже попал в ваши сети. Адель, я хотел бы познакомить вас с дочерью. Поделитесь с ней секретом своей чудесной осанки.

    — Этот секрет — плавание, волейбол, дзюдо, — улыбнулась Адель. — Кстати, так рано я пришла из-за вас. В архиве я нашла несколько папок с делами аж сорок пятого года, одно из них касается убийства капитана Федора Прокопова, другое… — и спохватилась: — Что же мы стали в коридоре, пойдемте ко мне.

    — Я вообще-то направлялся в кафе… Мы с Конрадом не спали почти всю ночь. Только под утро задремали в креслах.

    — Ну, если речь идет о кофе, то мой кофе не хуже, чем у самого полковника Лейлы, — сказала Адель. — Приглашаю… А эта бессонная ночь — не напрасной была? Есть результат?

    Ржанков на мгновение задумался:

    — Ничто не пропадает бесследно, мой дорогой лейтенант. Ни одна мысль, ни одно усилие. Рано или поздно скажется, проявится. Но в нашей работе надо быть терпеливым. Время погонь и выстрелов уходит, так что не торопитесь на оперативную работу. Возможно, уже через несколько лет следствие будет вести компьютер. Составят какую-нибудь программу «Шерлок Холмс», а сыщику останется нажать кнопку «Ввод».

    — Нечто подобное я и хочу продемонстрировать, — поманила за собой Ржанкова лейтенант Адель Пирош к обитой железом двери архивно-информационного отдела.

    Через пять минут Геннадий Николаевич переворачивал пожелтевшие страницы оставшегося незакрытым уголовного дела об убийстве капитана Прокопова, которое местная полиция расследовала параллельно с прокуратурой советской военной администрации. Расследовала с явной оглядкой на «старшего брата», страхуясь, поэтому в многостраничном томе оказались десятки свидетельских показаний. Многие факты на первый взгляд вообще не имели отношения к делу и лишь благодаря Адель Пирош и ее компьютеру приобрели систему. Как стеклышки калейдоскопа, сложились в живую и пеструю картину лета 1945 года в маленьком городке, затесавшемся в центр Европы.

    Ржанков забыл о чашечке кофе. Он чувствовал на губах привкус кислого вина, которое из-под полы продавала на Ратушной площади тетушка Криста. Вместе с капитаном Федором Прокоповым он шел по улицам Охотничьей Деревни. На его плечах было вымененное за тушенку летнее габардиновое пальто.

    О чем они могли говорить? Наверное, Федор Прокопов поделился обидой: его должны были командировать в Москву на Парад Победы, да не хватило двух сантиметров роста до утвержденных ста семидесяти.

    — Я им, понимаешь, говорю, что набойки на каблуки сделаю, а они мне: это будет обман, обман самого Верховного. «Мессеры» я, понимаешь, жег, никто про эти два сантиметра не спрашивал, а на парад — ростом не вышел. Ну и черт с ними! Может, хлебнем еще «молочка» у тети Кристы?

    Ржанков узнал, что не только тетушку Кристу навещал Прокопов, но и вдову унтер-офицера Шелмеци, Гизеллу, работавшую посудомойкой в офицерской столовой при советской комендатуре. Набожная женщина строгих правил, рекомендованная коменданту магистратом, вдруг безоглядно доверилась советскому капитану, бывшему к тому же младше ее на десять лет. Ржанков уловил какой-то надрыв в скоротечном весеннем романе, что оборвался внезапно и трагично. Вероятнее всего, именно на встречу с Гизеллой мчался Федор Прокопов на трофейном мотоцикле, когда в спину ему ударили выстрелы. Бог весть какими судьбами в папке уголовного дела оказался подшит и пронумерован рапорт капитана Прокопова Ф. И. на имя командира гвардейского истребительного авиационного полка. В нем командир эскадрильи докладывал, что любит гражданку Шелмеци Г. и просит разрешения жениться и усыновить ее сына Бертрана.

    Резолюция красным карандашом: «Ему, сукину сыну, на Героя послали, а он… Отказать!» Число и неразборчивая подпись.

    — Геннадий Николаевич, а почему Прокопову не разрешили жениться? Зачем он вообще написал этот рапорт? Ведь не крепостное же право…

    — Положено было обращаться по команде с такими вопросами, — вздохнул Ржанков. — Это все, Адель?

    — Нет, Геннадий Николаевич. Прокопова застрелили из «парабеллума» с расстояния предельного для пистолета — восьмидесяти метров. Из этого был сделан вывод, что стрелял прекрасно владеющий оружием человек, скорее всего, вервольф — оборотень из отряда, который в конце лета пробился в американскую зону оккупации.

    — Восемьдесят метров? — переспросил Ржанков. — Много. Но среди модификаций парабеллума были и те, что доставали за километр.

    — Вот именно. «Ворхардт — Люгер» восьмой модели, так называемой артиллерийской. Дело о пропаже такого пистолета из сейфа клуба бойскаутов расследовалось в июне 1945-го. Конечно, безрезультатно, как и большинство краж того периода.

    — За две недели до убийства. Вы предполагаете, что…

    Ржанков не успел услышать, что думает по этому поводу лейтенант Адель Пирош. В архив без стука вошел Конрад Лейла. Без стука и без обычных своих шуточек.

    — Геннадий, звонили парни из твоего отдела. Тебя хочет срочно увидеть генерал-полковник Фокин. Насколько я понял, вечером брифинг в министерстве обороны, командующий там выступает, что-то хочет уточнить относительно аэродрома.

    — Спасибо, — Ржанков поднялся из-за стола. — И вам, Адель, тоже. Огромное спасибо за то, что вернулись к делу Прокопова. Возможно, мы вычислим убийцу.

    — Размечтался, — хмуро сказал Лейла. — Чуть не полвека спустя. Тут и со свеженькими не разобраться. Только что сбита грузовым автомобилем одна девушка.

    — Кто? — насторожился Ржанков.

    — Продавщица из магазина канцелярских товаров, какая-то цыганка, — ответил Лейла.

    — Я знаю этот магазин, — сказала Адель Пирош. — Там есть ксерокс. За умеренную плату можно отпечатать что угодно в несметном количестве экземпляров.

    — По-моему, это и есть третья доминанта, — сказал Ржанков, — которой вам, Адель, не хватало вчера, чтобы выстроить график. Но закономерность прослеживается — мотоциклисты… Конрад, подвези меня до КПП полка. Командующий зря не вызывает.

    Полицейская «Лада» летела по улицам городка, сиреной расчищая путь. Площади, улицы, перекрестки.

    Пять или десять минут, и город остался за спиной, и патрульная машина мчится по шоссе. Вот и поворот к аэродрому, где был убит капитан Прокопов.

    Лейла повернулся к Ржанкову:

    — Паршиво на сердце. Все думаю — кто следующий? Кого еще прикончат в этом тихом городке?
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     17. Часы спешат в никуда
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В кафе за вазочкой мороженого Барбара чуть пришла в себя. Кафе «Огонек» было то самое, где Зита собиралась выпить свою полуденную чашечку кофе и куда так и не дошла. Из окна, затененного полосатыми занавесками, Сильвестр видел переход, на котором девушку сбила «татра». Сейчас у тротуара стояла красная пожарная машина, парень в брезентовой робе и резиновых сапогах сматывал шланг.

    Пожарные приезжают на место дорожно-транспортного происшествия последними, чтобы смыть кровь с мостовой.

    Сильвестр заказал еще порцию мороженого и два кофе.

    — Вам была знакома девушка, которой не повезло? — спросил он официантку, кивнув за окно.

    — Бедняжка Зита. Да. Она всегда прибегала к нам около двенадцати. Каждый день.

    — Кто знал об этом?

    — Да все. Все знали. А вы, господин, тоже из полиции?

    Фельд многозначительно промолчал.

    — Ваши люди уже расспрашивали меня, я им все сказала.

    — Зита не была чем-либо обеспокоена в последнее время?

    — Нет, она всегда была веселая. Только вчера гадала мне на кольце.

    — Спасибо.

    — Не за что. Господин заказал кофе. Вам со сливками, с водой, ликером, вареньем?

    — Просто кофе, — сказал Сильвестр. Когда это произошло с Зитой, он автоматически зафиксировал время: двенадцать без трех минут. Гибель цыганки загнала Барбару в глубочайший шок. Теперь она слышать не могла о том, чтобы идти в полицию и давать какие-либо показания. К себе домой возвращаться тоже не хотела, а еще ни на шаг не отпускала от себя Сильвестра. И сейчас вцепилась в его руку, когда Фельд поднялся из-за стола.

    — Ты куда?

    — В туалет. Отпусти мою руку, На нас смотрят. — Барбара нехотя подчинилась. В кафе было чисто, прохладно, играла легкая музыка. Но перед ее глазами стоял, видимо, темный подвал пыток.

    Фельд прошел за стойку кафе, как старый знакомый, поманил официантку:

    — Мне нужно позвонить в полицию.

    Дежурил кто-то из молодых. Тем лучше, не узнает по голосу. Сильвестр назвал номер «татры», сбившей Зиту:

    — АРГ-103. И передай полковнику Конраду Лейле, что это не дорожно-транспортное происшествие.

    — Кто говорит?

    — Лейла знает, — сказал Фельд и повесил трубку.

    Барбара вертелась точно на иголках и даже не тронула вторую порцию мороженого. Сильвестр понял, что не сможет бросить ее.

    — Заплати, у меня кончились деньги. — Барбара расстегнула сумочку.

    — Большое спасибо, — сказала официантка. — До свидания, приходите еще.

    — Обязательно, — сказал Сильвестр.

    Двери кафе захлопнулись. Официантка посмотрела вслед паре: крепкий лысый мужчина в линялых джинсах и нарядно одетая молодая женщина. Может быть, в полиции так и надо? Они сели в польский «Фиат-126», такой же красный, как пожарная машина, смывавшая кровь на тротуаре.

    Кстати, пожарные воды не пожалели — казенная, им за нее не платить. Асфальт был полит на славу, но и солнце жарило всерьез. Вода быстро испарялась, и лишь влажное пятно оставалось на мостовой, напоминая о цыганке Зите. Скоро высохло и оно.

    Колокольчик не звякнул — пропел серебряным голоском короткую музыкальную фразу. На языке колоколов она, должно быть, означала: «Добро пожаловать!» Сильвестр Фельд не был уверен, что такими же словами его встретит и хозяин лавчонки древностей, расположенной вдали от проторенных туристами маршрутов, почти на окраине города.

    Еще вчера Сильвестр и подумать не мог, что переступит порог антикварного магазинчика Артура Миллера. Зато наверняка не могли предположить этого и те, кто искал сейчас Фельда, да, пожалуй, и Барбару. Полиция и преступники.

    Глаза привыкли к голубому, от газовых занавесок, полусумраку. Прилавка в магазине не было, витрины тянулись вдоль стен, отчего Сильвестру показалось, что он в музее. Из угла грозно посматривал рыцарь в полном облачении, в отсутствие хозяина призванный беречь сокровища лавки древностей. Все было почти так же, как в ту ночь, когда Сильвестр Фельд ворвался в эту тихую гавань с пистолетом в руке, имея в кильватере Конрада Лейлу, вооруженного дробовиком.

    Маятник напольных часов, выполненных в форме готического собора, качался с астматическим хрипом. Прошло более тридцати лет? Да полноте, не может быть!

    Вот сейчас скрипнет наверху дверь, и по ступенькам лестницы с резными балясинами легкой мальчишеской походкой сойдет Артур Миллер.

    Сильвестр обернулся к Барбаре:

    — Ты какого года рождения?

    Женщина ответила. Да, он правильно угадал, Барби появилась на свет как раз в том распроклятом году национальной междоусобицы.

    — Женщин не спрашивают о возрасте, Сильвестр, — донеслось сверху. — Это нетактично.

    По лестнице спустился Артур Миллер. Среди пыльной рухляди он совсем свихнулся, ибо был в белой рубахе с широкими рукавами и в кружевах, в черных облегающих штанах и башмаках с пряжками.

    — Я всегда был грубияном, и теперь поздно переделывать характер, — сказал Сильвестр. — Знаю, тебе не по нутру мои поступки.

    — Откуда ты можешь это знать, Сильвестр? Ведь мы ни разу не говорили по душам.

    — Откуда, откуда, — буркнул Сильвестр. — Это ясно и так. Раз ты был на стороне мятежников…

    — Национальных героев, ты хочешь сказать, — усмехнулся Миллер. — Кстати, и этот факт доказан не был.

    — А шмайссер, который был найден под твоим крыльцом?

    — Доказательством не является. Иначе ведь я могу подумать, что говорю с человеком, убившим моего соседа Петера Дембински. У него в груди торчал твой нож, Сильвестр Фельд. Полиция обращалась ко мне за консультацией как к эксперту по холодному оружию, — Барбара охнула за спиной Сильвестра Фельда.

    — Прошу извинить, госпожа, — тут же оказался рядом с ней Артур. — После несчастного случая, произошедшего с моей племянницей, я стал несколько рассеян. Присаживайтесь в это кресло. Да, это настоящий «булль», но и ему, уверен, приятно будет принять вас в свои, так сказать, объятия.

    Глядя, как обходительно Артур Миллер усадил Барбару в кресло, подвинув торшер и мигом поставив на спиртовку кофейник, Сильвестр с облегчением подумал: задуманное удастся! Артур не откажется приютить Барбару на несколько дней. Здесь она сможет написать заявление в полицию, просто отдохнуть. И тем самым развяжет руки Сильвестру. Руки, которые чесались взять за глотку Дональда Фишера и тех, кто был вместе с ним.

    Сильвестр отозвал Артура Миллера в сторонку, к тускло блестевшим доспехам, коротко рассказал о фотоателье «Парадиз» и мрачном его подвале, кивнул в сторону кресла:

    — Спрячь ее на время.

    Артур набил пенковую трубку, наверняка пережившую не одного владельца, зажег ароматный табак:

    — Да. Твоя… подруга?..

    — Возьми себе, коли захочешь, — буркнул Фельд.

    — Она… Барбара, может жить в этом доме сколько угодно. И… очень странно, что именно ты обращаешься ко мне.

    — Почему?

    — История повторяется, и я опять рискую заслужить неудовольствие властей предержащих.

    — Я тебе очень благодарен за Барбару. И скажу спасибо еще раз, если ты перестанешь говорить загадками.

    — Но ведь ты сыщик, ты должен любить загадки, — не согласился Артур Миллер и, подхватив Сильвестра под локоть, усадил во второе кресло за круглый стол, инкрустированный деревом ценных пород и золоченой бронзой.

    Барбара клевала в кресле носом. Артур продолжил вполголоса:

    — Вспомни теплую осень того злосчастного года. Сталин умер несколько лет назад, но его приспешники еще оставались среди руководства нашей страны. В первую очередь против них были направлены студенческие выступления. Я согласен, потом повстанцы тоже пролили много невинной крови, но вина за эту кровь пала на их же головы… После убийства секретаря горкома в нашем маленьком городке все словно замерло, затихло на час или два. Скорбя о довешенном, я надеялся, что это последняя искупительная жертва. Но потом появился ты и провозгласил: око за око…

    — Это из Библии, я так не говорил. Я выступил за рабоче-крестьянскую власть…

    — И я, кстати, ничего не имею против рабоче-крестьянской власти. Но, видишь ли, с детства не терплю, когда двое бьют одного… А он был один, тот человек… юноша, который постучал ночью в дверь. Он был один, ранен в плечо и попросил у меня убежища. Как ты сегодня просишь спрятать Барбару.

    — Автомат под крыльцом…

    — Наверное, был его. Ко мне в дом этот человек вошел без оружия.

    Сильвестр с маху всадил кулак в инкрустированную столешницу:

    — Какого же черта ты молчал, когда мы тебя взяли?

    — Именно поэтому: двое были против одного. Дал шанс тому юноше. Мы вместе учились в гимназии.

    — А я в гимназии не учился. Работал в сельскохозяйственном кооперативе. Надо было кормить таких, как ты, гимназистов.

    — Я же и виноват? — пожал плечами Артур Миллер. — Впрочем, споры бесполезны в принципе. Дураку ничего не докажешь, а умный всегда остается при своем мнении.

    — Но ты выручишь Барбару?

    — Я уже сказал. Долг платежом красен.

    — Долг? — не понял Сильвестр.

    — Ну да, вспомни Еву. Если бы не ты… Тогда, восемнадцать лет назад, и сейчас тоже… Спасибо.

    — Девчонка родилась в рубашке. Но ты за ней присматривай, чтобы не шлялась с кем попало. И куда попало. Другой раз не повезет.

    Артур развел руками, и в своей белой рубахе с бабскими кружевами вдруг стал похож на привидение. Привидение, которое склонилось к заснувшей в кресле Барбаре и выключило торшер.

    — Прощай, Артур, — сказал Сильвестр. Ему очень не хотелось уходить отсюда. По стенам сверкали клинки охотничьих шпаг; на гобеленах мчались всадники, догоняя вепря; тикали напольные часы. С хрипом ходил их маятник, а стрелки — Сильвестр Фельд заметил только сейчас — не двигались, показывая двадцать пять минут первого.

    — Я сточил шестеренку, чтобы стрелки стояли на месте, — пояснил Артур Миллер, перехватив взгляд Сильвестра. — Стрелки всегда указывают тот час, когда вы пришли в мой дом и я не выдал гостя.

    — Зачем тебе такая память? За эти полчаса ты заплатил годами.

    — Тогда я совершил поступок, Сильвестр. Я знаю многих людей, которым удаются их дела, но за всю свою жизнь они не совершили ни одного поступка. Понимаешь?

    — Нет, — пожал Сильвестр плечами. — Ты спрятал человека, который стрелял в нас, вооруженных дробовиками, из автомата. По-моему, ты должен помнить другой день и час.

    — Какой же?

    — Когда удочерил Еву.

    Барбара спала. Сильвестр не стал ее будить. За его спиной закрылась дверь и опять пропел какую-то музыкальную фразу колокольчик. А часы не звонили. Шли впустую тридцать лет.

    Артур перевернул висевшую на дверях табличку, и она на трех языках известила: «Закрыто. Закрыто. Закрыто».

    Надвинув на глаза козырек украденной кепки, Сильвестр Фельд ехал по городу в машине Барбары. Он ехал к «Парадизу» и через какое-то время обратил внимание, что движется в том направлении не один. В зеленый пригородный район катились мотоциклы, мопеды, мокики с подростками в седлах. Все они спешивались у фотоателье и устремлялись внутрь с пугающей целеустремленностью, почти одинаковые в черных куртках из искусственной кожи, касках, джинсовых безрукавках с вышитыми эмблемами смерти.

    Сильвестр проехал мимо «Парадиза» и свернул в уже знакомый тупичок. Вытряхнул из пачки последнюю из своих папирос. Итак, что-то готовится здесь. Придется объяснение с Доном Фишером отложить. Больно много свидетелей.

    Сгорая, трещал в папиросе табак. Откинувшись на спинку сиденья, Сильвестр вспомнил дом на тихой улочке, где старинные часы спешат в никуда. Не будь Евы, жизнь Артура была бы тем же, что взмахи часового маятника, отключенного от стрелок.

    Внезапно с обнаженной ясностью представилась Сильвестру цепочка. Первое звено: Петер Дембински. Второе: Зита. Третье…

    Сильвестр Фельд включил двигатель и поехал в госпиталь Святой Марии-Магдалины.
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     18. Строго между нами
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В небе над столицей вертолет тряхнули злые, беспорядочные воздушные потоки. Коложвар незаметно от летчика застегнул пряжку привязного ремня, уже не боясь помять щегольской летний костюм. Внизу живым серебром струйчатого булата сверкнула река. Вложенная в гранитные ножны набережной, скрепленные стальными дужками семи мостов, река была смирной и тихой, но Коложвар знал ломовую силу ее весенних поводков. Когда уйдут русские солдаты, кто окажет безвозмездную помощь крестьянам? Катера понтонеров Группы войск бороздили плесы, вылавливая и буксируя к берегу сорванные с фундаментов деревянные домишки, не стоившие того бензина, что был при этом сожжен.

    Бензин! Коложвар невольно нахмурился. Как заместитель министра внутренних дел, курирующий порядок в столице, он был вчера на чрезвычайном заседании кабинета. Вопрос стоял один: цены на топливо. Руководство профсоюзов, забастовочный комитет, все оппозиционные партии, конечно, требовали возврата к прежним. Премьер-министр убедил правительство не отменять принятого решения, а полицию — обеспечить порядок. Премьера поддержали депутаты партии «Феникс», тем самым окончательно определившей свои позиции, закон и порядок как условие национального возрождения.

    Начальнику главного управления столичной полиции было приказано раздать нарядам автоматическое оружие. Коложвар постарался, чтобы его фамилия не упоминалась в связи с этим чересчур решительным приказом.

    В перерыве заседания кабинета министров Коложвар имел чрезвычайно интересный разговор с доктором Агаштонам. Шеф-редактор «Завтрашнего дня» посулил своему протеже новый, еще более заманчивый государственный пост, а обещание Агаштона равносильно слову самого президента. Завершить беседу не удалось, и Агаштон назначил встречу на сегодня, причем в кабинете Коложвара, чтобы в левой прессе опять не проскочила заметка, будто заместитель министра внутренних дел ездит за указаниями в газетный концерн.

    Два деловых свидания в одно утро — это чересчур. Коложвар, однако, не мог отказаться и теперь безбожно опаздывал на встречу с Агаштоном. Впрочем, кейс, зажатый между коленями, того стоил.

    Вертолет потряхивали восходящие потоки, словно машина выкатилась на булыжную мостовую, кое-где сохранившуюся в столице. В таком мощенном булыжником переулке прошло детство Коложвара, ничем не примечательное. Карьеру он начал делать на заводе, отчетливо понимая, что либо поднимется вверх, либо будет горбиться за станком всю жизнь. До тридцати с лишним Коложвар носил синюю рубашку молодежного лидера. Она шла к его голубоватым водянистым глазам, но правильно говорят: из пустой чаши не напьешься, будь она хоть золотая.

    А чаша государственных дотаций союзу молодых коммунистов опустела. Коложвар вовремя скинул синюю рубашку и прицепил к лацкану значок «Феникса». В конце концов он поднялся на высоту, откуда — Коложвар глянул в затененную полусферу обтекателя кабины — видно далеко, аж дух захватывает.

    Коложвар повернул голову к пилоту. У того лицо имело выражение холодноватое, может быть, чуть презрительное, и просьба застыла на губах Коложвара. Все же летчик, а не шофер, да и тому не очень-то прикажешь гнать быстрее. У этих людей из полиции на все один ответ: «Не положено. По закону это не катит… Порядок нарушать никому нельзя…»

    Ой ли? Коложвар поднялся на высоту, где его не достигнут уже придирки постовых и писанные для всех законы.

    Вертолет пошел на посадку, резко ухнув с высоты на крышу министерства внутренних дел, и по спине уверенного в себе господина пробежали мурашки, а где-то в груди защемило при мысли о заключенной утром сделке. Полозья скребнули по бетону. Коложвар поблагодарил пилота и нырнул в лифт. На сегодня хватит воздушных приключений.

    В приемной заместителя министра ждал кипевший негодованием доктор Агаштон.

    — Почему вы не открыли для доктора Агаштона мой кабинет, Моника? — в свою очередь, набросился Коложвар на секретаря.

    — Потому что ваш кабинет оборудован средствами спецсвязи, господин заместитель министра, которыми запрещено пользоваться посторонним.

    Торопясь, Коложвар никак не мог попасть в замочную скважину.

    — Меня нет. Ни с кем не соединяйте. Заварите наш лучший цветочный чай.

    — Лакай сам это пойло, — раздраженно бросил Агаштон. — Мне кофе, да покрепче. Моника, вы молодец, хорошо знаете свои обязанности и выполняете их… Не то что некоторые!

    Агаштон отобрал у замминистра ключ:

    — Запомни раз и навсегда: ничего не делать трясущимися руками!

    За мужчинами — длинный Коложвар и щуплый, хохолком на макушке смахивающий на петуха Агаштон составляли занятную пару — захлопнулась дверь кабинета. Моника нажала одну из многочисленных клавиш своего секретарского пульта и поставила на плиту никелированный чайник. Электрическая плитка нагревалась медленно. Не спеша текла в последнее время жизнь самого секретаря заместителя министра внутренних дел. Из кабинета замминистра и одновременно — почему так получилось? — личной жизни Моники ушел игрок, пьяница, бабник Конрад Лейла. Тихо стало в приемной — сотрудники министерства быстро поняли, что с Коложваром каши не сваришь. Зато успешно обделывали свои дела незаметные, тихие личности, по стеночке, бочком, проходившие к дверям.

    Интересно, зачем пожаловал всесильный доктор Агаштон?

    Моника заварила чай и принялась готовить кофе. Она не спешила. Она знала, что рано или поздно подробности самых конфиденциальных разговоров становятся известны.

    За дверью защищенного от прослушивания кабинета, куда раз в неделю по заявке Моники приходил с контрольным визитом специалист соответствующего профиля, шла беседа под грифом «Строго конфиденциально».

    — Времени мало, — оказал Агаштон, старший и по возрасту, и по месту, занимаемому в новой государственной иерархии, где на первый план выдвигались личная преданность премьер-министру и связи на Западе. — Вчера ночью шла речь о новом министерстве приватизации. Пост министра будут предлагать одному моему знакомому, но я теперь начинаю сомневаться. Он не слишком пунктуален. Он совсем лишен…

    — Господин доктор! — Коложвар не постеснялся бы рухнуть на колени, и лишь мысль о Монике, которая могла войти с минуты на минуту, удерживала его. — Не будьте злопамятны. Вспомните, сколько услуг я вам оказал, а сколько еще сумею оказать, если…

    — Когда я что-то говорю, никаких «если» не бывает. С понедельника ты возглавишь новое министерство, Коложвар. Прими первую заявку от меня лично. Есть один маленький журнальчик, который я хочу прибрать к рукам. «Спорт — детям»…

    — Да, господин доктор. Конечно, господин доктор. Я знаю это издание. Любимый журнал моей дочки. Уверен, что, перейдя в ваше частное владение, он станет еще лучше. Считайте, что одна подписчица у вас уже есть.

    Агаштон поморщился:

    — Не спеши. Журнал будет э-э… специфического направления. «Лесби-гёрл». Так что…

    Коложвар представил свою Лиллу с подобным журнальчиком в руках, поперхнулся, но тут же обозначил улыбку:

    — Ничего, пусть привыкает. Многовариантность нашего общества… К тому же проблемы сексуальных меньшинств требуют специального издания. Считайте, господин доктор, вопрос решенным. Но… маленькая встречная просьба, если можно.

    — Валяй, — милостиво согласился шеф-редактор. Коложвар набрал в легкие побольше воздуха:

    — Я постоянный читатель «Завтрашнего дня», и не просто читатель, а почитатель. Но эта кампания вокруг аэродрома русских под Охотничьей Деревней… Русские вот-вот уйдут. Аэродром же останется, прекрасный аэродром первого класса с твердым покрытием, со всей инфраструктурой… Между тем страсти вокруг него столь накалены вашим изданием…

    — Правильно, чтобы отвлечь внимание от кризиса с ценами на топливо.

    — А нельзя ли, господин доктор, и это не только моя просьба, чуть поубавить обороты?

    Агаштон глянул на собеседника поверх очков:

    — Не знаю, кто обращается с просьбами к тебе… Но знай, что я в данном случае выполняю конкретный заказ. Строго между нами могу сообщить, что сегодня вечером в Охотничьей Деревне произойдут события, связанные с этим аэродромом. В сознании обывателя должно раз и навсегда отложиться: все беды от русских. И повышение цен на топливо — следствие их себялюбивого имперского стремления получать за свою нефть доллары, а не синтетические кофточки нашего производства. Их вертолеты…

    — …экологически ужасно вредные, — позволил себе перебить наставника Коложвар, — а, скажем, американские самолеты очень полезны для окружающей среды. Вот об этом и хорошо бы увидеть статейку в вашей газете, дорогой доктор.

    Агаштон, ходивший из угла в угол быстрой походкой сухощавого человека, остановился против сидевшего в кресле Коложвара и присвистнул:

    — Ого, ты начинаешь свою игру! Запомни — этого не будет.

    — Господин доктор…

    — Хоть десять докторов, господин Коложвар! Пикет у воинской части состоится так или иначе — машина запущена. Я уже нашел и подходящего молодого человека для осуществления этой акции, но… Знаешь, милый, основной закон того общества, которое мы строим на обломках тоталитарного соцрежима?

    — Демократия, гуманизм, право…

    — Прибереги для интервью, я подошлю в понедельник к тебе кого-нибудь из моих щелкоперов. Нет, Коложвар. Все решают денежные знаки, точнее их количество. Поэтому… просьба тех, кто тебя просил, будет выполнена, но чуть позднее. Вот номер моего счета в банке «Сицилия». Сколько получил ты?

    …Моника, вошедшая с подносом, на котором в чашках тонкого фарфора дымился чай и кофе, застала трогательную картину: Коложвар и Агаштон стояли у окна с поднятыми рюмочками. На лицах обоих явно читалось удовлетворение проведенной беседой, прохладным воздухом кабинета, ароматом напитка.

    Моника разжала пальцы. Поднос с грохотом ударился о паркет. Агаштон и Коложвар вздрогнули, как застуканные на месте преступления карманники.

    С подлокотников кресла заместителя министра внутренних дел сурово смотрели бронзовые грифоны — небезучастные свидетели событий.
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     19. Послание от Луки
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Гранитные ступени паперти были вогнуты, словно просели за десятки лет под тяжестью грехов, которые прихожане шли замаливать в церковь Святой Марии-Магдалины. Лоранд не спеша поднимался по ступеням, нащупывая в кармане мелочь. В храм решил зайти, чтобы проверить, нет ли за ним, случаем, «хвоста». После побега Барбары он немного нервничал.

    С невысокой паперти отлично просматривались площадь и две улицы, ведущие к ней. Лоранд чуть помедлил перед входом в церковь. Раньше она находилась в ограде госпиталя. Мода ломать, а не строить настигла и церковников.

    Вечерело. И, кажется, впервые за эту суматошную неделю вечер действительно обещал прохладу, если не дождь. Лоранд цепким взглядом зафиксировал фигурки людей на площади перед цветочным киоском, у фонтана, перед тентом мороженщицы и шагнул в проем двери, завешанный кожаной портьерой.

    Гулкая пустота. Осторожные, несвязные вздохи органа, Лоранд бросил в кружку несколько монет, опустился на скамью с высокой спинкой, положив руки на деревянный пюпитр. Делать этого явно не стоило. Лоранд давно не был в храме и забыл, какое пагубное действие оказывает на него церковная обстановка. Он в считаные минуты почувствовал себя Леонардом. Неуверенным в себе подростком, который имел обыкновение спать, свернувшись калачиком, прижав к животу подушку, являя тем самым страх перед окружающим миром и покорность обстоятельствам. Кто окружал, что составляло его жизнь? До исступления набожная мать, духовный пастырь с пятнами чахоточного румянца на лице, церковный хор и — звуки органа, подхваченные и умноженные эхом. В гулкой пустоте купола эхо обосновалось самостоятельным живым существом, безусловно причастным к небесным делам. Вместе с органом эхо могло звучать грозно, а могло ласково и нежно, звать в светлые дали и низвергать в пропасть отчаяния.

    Но особенно жутко было Леонарду, когда эхо, вслед за ним покинув церковь, играло звуком его шагов на пустынных по военному времени улицах. Подростку казалось, что вслед крадется враг рода человеческого или русский парашютист, что почти одно и то же. Леонард убыстрял шаги, но и человек за спиной прибавлял темп, как органист — форто, фортиссимо… Страх перед темнотой, всесильным эхо, тайнами загробной жизни и трудностями настоящей, голодной и холодной, исчез в один день, когда пришло известие о гибели отца на русской реке Дон. Раз молитвы не помогли, значит, они ничего не стоят. И в маленьком городишке Охотничья Деревня у Края Луга стало меньше певцов церковного хора. Зато в местной организации бойскаутов «Мстители» прибавился один штык. Со штыком в ножнах, плоским ножевым штыком к германской винтовке «маузер», привязанным к поясу, Леонард не расставался. Он ломал, перестраивал свой характер. У него появилась мечта — вонзить штык в тело русского. Миг ее осуществления приближался вместе с фронтом…

    Орган за спиной Лоранда наполнял храм Марии-Магдалины мощными звуками реквиема. Бетховен… Видимо, органист только разминал пальцы, изощренный в детстве слух Лоранда улавливал сбои при смене регистров.

    Лоранд встал со скамьи и по двухпролетной лесенке (все осталось здесь неизменным, как сорок лет назад) поднялся к пульту. Органист — лет сорока, в очках, клетчатой рубахе и потертых джинсах — вопросительно поднял глаза. Лоранд изложил свою просьбу, органист удивился и по темным переходам провел его к маленькой дверце, обитой железом.

    — Господина проводить, — поинтересовался органист, — или…

    — Или, — сказал Лоранд. — С возрастом люди становятся сентиментальными. Хочу побыть один, глядя на город детства с высоты.

    — Вы давно покинули пенаты?

    — Давно. Я был одним из тех, кто стрелял с этой колокольни. Тогда, в…

    — Понимаю, — органист пригасил в глазах вспыхнувший интерес. — В таком случае вам действительно лучше побыть одному.

    Ключ щелкнул в замочной скважине, словно затвор. Лоранд шагнул на первую ступень железной винтовой лестницы. Клепаные ступени, холодные перила, слабо мерцающий сверху свет. Поднимаясь на площадку колокольни, Лоранд запыхался, хотя сегодня на его плече не было ручного пулемета МГ и руку оттягивала легкая сумка, а не жестянка с уложенной лентой.

    На площадке, огороженной перильцами, гулял ветер.

    Надо честно признать: ветер гулял и в головах молодых придурков, среди которых был Лоранд, когда три с лишним десятка лет назад они заперлись на колокольне с пулеметом. В их головах шумел ветер и молодое вино, мешались и перепутались инструкции восставшим, ежечасно передаваемые радиостанцией «Свободная Европа», и слова рока-боевика «Перевернись, Бетховен!». Его исполнял «отец-основатель» рок-н-ролла Чак Берри.

    «Перевернись, Бетховен!» — И длинная очередь сметает с площади фигурки бойцов рабочей милиции. Еще один всхлип, еще один такт рока, имевшего в том году первое место популярности, и новая очередь летит в сторону русского аэродрома…

    Теперь стоянки аэродрома не были видны за поднявшимися в центре городка многоэтажными домами. Лоранд грустно усмехнулся воспоминанию боевой юности.

    Идеалистами и чудаками они были, думая с помощью жалкого пулеметика выгнать русских с аэродрома. Все значительно проще. Сегодня эту задачу оказалось под силу решить одним угрожающим письмецом и парой газетных репортажей. Последняя точка будет поставлена сегодня вечером.

    Перевернись, Бетховен! Проснись среди ночи, командующий Группой советских войск! Почеши затылок, русский посол! Пускай теперь у вас болит голова. Леонард, он же Дорнье, он же… Не в именах суть. Короче, Лоранд свою задачу почти выполнил. Может быть, с опозданием на три десятка лет, но лучше поздно, чем никогда.

    Солнце опускалось к горизонту. Грустно подумал Лоранд, что на закат идет и его жизнь, прожитая в спешке. То за ним гнались, то он сам выслеживал кого-то. Перед глазами сменялись города и страны, но не оставили зарубки в памяти, как и женщины разных цветов кожи, побывавшие в его постели. А семьей не обзавелся. И не было детей. Зато, чуточку воспрянул духом Лоранд, были и есть ученики. Неожиданно Дональд Фишер оказался не худшим из них. У парня есть все задатки руководителя современного толка — трусость, жестокость, готовность служить сегодня одним богам, а завтра другим, обещавшим чуть больше личных благ. Из столицы, куда вчера отправил его Лоранд, вернулся Дон другим. Теперь он готов молиться на доктора Агаштона, снабдившего его листовками, увеличенными фотографиями Евы, инструкциями…

    Пусть! Лоранд не ревнив. Он первым натаскал волчонка, дал почувствовать соленый вкус крови и трепет тела беззащитной жертвы. Такое не забывается. А коли Дон Фишер захочет вдруг забыть, у Лоранда найдутся аргументы, чтобы освежить его память.

    И перевернись, Бетховен!

    Звуки устаревшего рок-н-ролла звучали в ушах Лоранда, когда он спускался по винтовой лестнице. Сегодня в моде тяжелый рок. Дон Фишер поклонник группы «Бетонная блондинка». Последний альбом группы называется заманчиво — «Кровопускание». Маленькое кровопускание не повредит русским, если… Если найдутся среди парней Дона настоящие. Вроде тех, что с пулеметом МГ бросили вызов целому гарнизону. Через тридцать лет выяснялось, что они вовсе не преступные мятежники, а беспорочные борцы за независимость. Верховный суд отменил вынесенные заочно приговоры, и теперь Лоранд мог бы даже получить ренту как национальный герой.

    Органист ждал Лоранда, чтобы закрыть дверь на колокольню.

    — Сегодня нет службы? — спросил Лоранд.

    — Сегодня нет. Приходите завтра на божественную литургию. В пять часов вечера. Не забудете?

    — Постараюсь, Завтра у нас пятница?

    — Да.

    — Пятница, в пять часов вечера. Очень хорошо запоминается, — сказал Лоранд, про себя заметив: «Завтра в это время я буду далеко отсюда. Если ничего не сорвется».

    У киоска с разной церковной дребеденью органист остановился:

    — Господин не хочет ничего купить на память? Образочек, четки, молитвенник?

    Лоранд достал бумажник, вытащил из-под зажима две купюры:

    — Примите на нужды храма и свои собственные. Спасибо за услугу.

    — Благодарю, — склонил органист лысеющую голову. В стеклах его очков отражались огоньки ламп. — А все же нехорошо вам уходить с пустыми руками. Вот, пожалуйста, карманное издание…

    Лоранд вышел из церкви Марии-Магдалины освеженный, готовый действовать. И, как бывало в детстве, наугад открыл врученную органистом книжицу, опустил глаза на двадцать первую — счастливое число — строчку сверху: «Кто соблюдает весь закон и согрешит в одном чем-нибудь, тот становится виновным во всем. Ибо тот же, кто сказал “не прелюбодействуй”, сказал и “не убий”. Посему, если ты не прелюбодействуешь, но убьешь, то ты также преступник закона».

    Невольно Лоранд поморщился. Н-да, это не верховный суд республики, который с легкостью отменяет вынесенные приговоры. Это — Послание от Луки.
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     20. Судьбы крутые виражи

    

    [image: after_title]

Поезд шел на юг. За окном бежали поля в дымных полосах вечернего тумана, мелькали названия станций и черепичные крыши крестьянских усадеб, под которыми угадывалась жизнь, чуждая суеты, тревог и малейшей охоты к перемене мест. Стук вагонных колес отскакивал от побеленных стен, запутывался в розовых кустах и виноградных лозах. Люди под черепичными крышами никуда не спешили. Капитан Першилин возвращался в полк с гауптвахты, сидя у окна на втором ярусе двухэтажного вагончика для курящих.

    В опущенное стекло заплескивал ветер полей. Костя словно летел вдоль полотна железной дороги на предельно малой высоте. Он бездумно шел на автопилоте, отпивая пиво из маленькой бутылки, затягиваясь сигаретой, и туман за окнами имел нежный привкус пивной пены, а встречный ветер нес над чужими весями дым отечества — краснодарского табака, которым набиты сигареты «Прима».

    На этой ветке железной дороги станции были нанизаны часто. Костя перебирал названия, как бусины четок. Он пил уже вторую бутылку пива, когда проплыло знакомое. Плакатка, где красовалось гордое: «Охотничья Деревня у Края Луга», была почти такой же длины, как и весь дощатый перрон, и поезд стоял на полустанке сущую ерунду. Костя мигом ссыпался с верхотуры, и с протяжным гудком состав умчал в темень его хромовые сапоги, забытые на полке.

    Костя так и не поносил их, а сейчас был в спортивном костюме, одолженном начальником гауптвахты, и в его же рюкзак сложил свою военную форму. Ездить одетым по форме в общественном транспорте запрещал приказ командующего войсками Группы, а его заместитель на этот раз не предложил капитану Першилину свою «Волгу».

    Что ни делается, все к лучшему, тогда бы Костя не выпил пива, будь он в форме и на машине, а так мог даже завернуть в станционный буфет.

    — Сервус! — звякнул колокольчик над дверью. Поразительно, но в этом бойком месте против обычного было мало людей. Хозяин забегаловки читал газету и гладил кошку. Двое игроков в кости трясли над скатертью кожаный стаканчик.

    — Рискнешь? — поднял на Першилина взгляд один из них. — Все чисто. Судьба бросает кубики, и никакого обмана.

    Костя выложил на клетчатую скатерть последнюю купюру и опрокинул рядом стаканчик.

    — Двенадцать. Тебе угощать, парень. Вот так и наша жизнь — никогда не знаешь, как выпадут кости.

    Угощать так угощать. Начальник гауптвахты Группы войск оказался понимающим человеком, и новая встреча с ним не пугала Костю. К тому же все равно возвращать спортивный костюм.

    — Наливай!

    Ночь пришла, принеся прохладу. На остановке долго не было трамвая, и Костя решил пешком идти до части. Рельсы блестели под луной, как полозья опрокинутых санок, и что-то, видимо, перевернулось с ног на голову в трампарке, днем и ночью по расписанию выпускавшем вагоны на линию.

    Першилин дошел от вокзала до центра, так и не услышав трамвайного звоночка.

    На Торговой улице приметы неблагополучия, внезапно поразившего городок, умножали темные витрины и фонари. Фонари горели через один и вполнакала. Людей не было на улицах, и только в «Зеленом какаду» шло лихорадочное веселье, и туда, словно запоздалые муравьи к своему муравейнику, тянулись нетрезвые завсегдатаи. От «Зеленого какаду» до полка было уже рукой подать.

    Вдоль выкрашенного зеленой краской полкового забора пролегла линия костров, возле которых сидели или лежали на земле, укрывшись брезентом, участники пикета. Где не было костров — горели свечи, защищенные от ветра стеклянными колпачками, а напротив ворот контрольно-пропускного пункта Костя увидел на фанерном щите собственную фотографию.

    Там, у большой палатки, особенно густо кипела толпа, качалась над головами, передаваемая из рук в руки, большая оплетенная бутыль и звенели, звенели стаканы. На фотографии двухлетней давности у Першилина был взъерошенный вид. В момент, когда щелкнул затвор аппарата, Костя только выбрался из крепких объятий летчика народных вооруженных сил страны пребывания. Дежуря в поисково-спасательной службе, Першилин первым нашел истребителя, который катапультировался после встречи с птицей. На снимке, который в то время обошел многие газеты, пилоты пожимали друг другу руки.

    Истребитель, Костя помнил, стоял справа, однако на увеличенной фотографии ему места не нашлось. Рядом с физиономией Першилина был чей-то портрет в траурной рамке. «Убийца и его жертва», — прочитал, подойдя ближе, Костя и — узнал Еву.

    Очнулся, когда сигарета обожгла пальцы. Костя не помнил, какой по счету была эта сигарета и по каким улицам он бродил. Ноги принесли, куда надо. Он стоял перед оградой гимназии, справа чернел абрис госпиталя Кающейся Магдалины.

    Между плитами гимназического дворика пробивалась трава, которую некому было выполоть сейчас, во время каникул. Трава была черной, а плиты серебряными от луны. Костю скрутил вдруг приступ ревности к дворику, блестевшему как серебряная бонбоньерка, помнившему шаги Евы. А он никогда не пройдет с ней под руку. Не посидит в кафе на углу за мороженым. Когда Евы не стало, он понял, что любит ее. И он — убийца?

    Отказываясь верить, душа подсказывала Косте путь наверх по кирпичной осыпи госпитальной стены. Под его ногой стронулся, ухнул вниз обломок кирпича, и Костя вспомнил игрока из пристанционного буфета: судьба бросает кости. И — никакого обмана.

    Караульную службу монахини несли не лучше отличников боевой и политической подготовки, и Костя незамеченным перебрался из дворика гимназии в госпитальный, забранный булыжником, нарушив тем самым еще один закон страны пребывания.

    Лишь несколько окон горело на темном фасаде госпиталя. Прячась в тени стены, Костя мысленно одолел два марша лестницы с протоптанными мраморными ступенями и припомнил коридор с ячейками-сотами одиночных палат. Теперь он мог ориентироваться. Ева лежала в палате номер семь. Седьмое от угла окно, полузакрытое от взгляда кроной платана, светилось как надежда.

    Жизни Евы угрожала серьезная опасность — она могла умереть от скуки. Благополучно проспав весь день, теперь решительно не знала, как ей убить время. В последние дни стремительно летевшее, словно ужаленное в то же самое место, что и Ева, время исчерпало на этот рывок все силы и теперь тащилось черепашьим шагом.

    Телевизор был один на все богоугодное заведение, и тот выключили почти сразу после ужина. Еще через полчаса погас верхний свет. Теперь горел лишь ночничок над постелью, сквозь толстые стены с улицы не долетало ни звука, и даже поболтать было не с кем в одиночном заточении.

    Ева извертелась в неудобной узкой кровати, ложась так и этак, пока не отклеилась от ягодицы прихваченная пластырем подушечка. Ладно хоть появилось занятие. По стеночке Ева прокралась в душевую и там с помощью зеркала определила понесенный урон. Да! С карьерой фотомодели прядется повременить! След от занозы останется. Шрам на заду был и у Маргариты Наваррской, но королевам проще устраиваться в этой жизни.

    Ева встала под душ. К царапинам и ссадинам ей не привыкать. Велосипед, футбол, скейтборд — она вечно ходила со сбитыми коленками, ни в чем не отставая от парней. Только на русский полигон они девчонку не брали, поэтому Ева и не поняла, куда завез Дон. Случайно или нарочно?

    Из приоткрытого окна тянуло сквознячком, нежным после безжалостной жары. Вместе с мальчишками Ева лазила на стену больницы и однажды видела в этой самой душевой голого мужчину, с которым что-то делали две монахини в зеленых халатах операционных сестер. Зрелище неприятно поразило ее, тем более что в ту же минуту один из парней залез к ней под рубашку. С тех пор Ева не терпела чужих рук на своем теле.

    Точнее, именно терпела, чтобы не выглядеть белой вороной в компании, где не жаловали недотрог. И вместе с тем ее задело, что Костя не притронулся к ней во время короткого своего посещения, даже не поцеловал. Странно устроен человек.

    Душ освежил тело и душу. Перестилая кровать в своей келье, она положила подушку так, чтобы видеть темное звездное небо. За окном старый платан размахивал ветками, напоминая зовущего на помощь человека, мельницу над горной речкой посреди селения потомственных рудознатцев, куда Артур ездил, чтобы поискать старые горняцкие лампы и прочее барахло, именуемое антиквариатом. От мельницы был привод к деревянным фигурам пильщиков, вырезанным с большим искусством. Они изображали женщину и медведя, которому шутки ради напялили бумажную пилотку с красной звездой. Пила была настоящей: на землю бежали опилки, и кто-то, видимо, менял бревнышки. Артур снял с головы медведя пилотку и сказал, что с русскими нельзя шутить, а пилить одно бревно можно, полезно и выгодно.

    Это было прошлым летом. Неужели Артур не понимал тогда простой вещи, известной сегодня каждому: все беды идут от русских. Так говорят по телику, пишут в газетах, утверждает сосед Петер, и вроде это мнение правительства. Все нынешнее правительство сплошные ученые, доктора наук, а что жить стало труднее и цены растут — виноваты опять русские, которые не хотят давать эти… Ева наморщила лоб, вспоминая, — энергоносители — и нагло требуют доллары за свою нефть.

    В больницу Артур вместе с гостинцами принес новый анекдот. Правительство именуют теперь не кабинетом докторов, а кабинетом дилетантов. А ведь Артур тоже умный, и он любит свою племянницу.

    Пару лет назад выпускница их гимназии выскочила замуж за русского парня из летной части и была очень довольна. Теперь девчонку, которая прошла бы по улицам рядом с советским офицером, ждало мало хорошего. Ева не храбрячка. Боится крови и боли. Поставить пломбу на зуб уже было проблемой, но там, на полигоне, она перешагнула какой-то порог.

    Рассуждая логически, она должна была бы ненавидеть русского летчика, причинившего ей боль. Как жутко лязгали хирургические инструменты в стерилизаторе! Каким омерзительно холодным был операционный стол, на который пришлось лечь голым животом! А смена повязки! Бр-р! Эти неприятные процедуры она вытерпела из-за Кости, и теперь представляла себя героиней. Может быть, христианской мученицей, пострадавшей от варваров. Или, напротив, бедной цыганкой, попавшей в лапы инквизиторов, но не выдавшей своего дружка.

    И вот Ева на… на одре. Сурово склоняется монахиня с выцветшими глазами, на плоской груди вместо креста — луковица древнего хронометра: «Человек подобен дуновению, дни его как уклоняющаяся тень. Покайся, дочь моя, покайся!»

    «Чтобы покаяться, — слабым, но твердым голосом отвечает будто бы Ева, — надо согрешить. А я невинна…»

    На глаза Евы навернулись слезы. Ей было жаль себя — такую молодую. Дверь скрипнула в самый неподходящий момент, и вежливые слова Ева сказала сварливым голосом:

    — Спасибо, сестра, мне ничего не нужно.

    — Я не сестра, — услышала она от двери голос человека, о котором старалась не вспоминать и все же думала. — Но, может быть, сойду за брата?

    — Нет, я так не хочу, — живо повернулась Ева. — Оставайся тем, кто есть.

    — Убийцей детей, — вздохнул Костя, усаживаясь на пол у кровати.

    — Ну, если я ребенок… — сказала Ева. — Нет, увы, я давно не девочка. А у тебя есть сигарета?

    — Ну, если ты не девочка… А здесь разве можно курить?

    — Нельзя, но давай закурим. Чтобы покаяться, — сказала Ева, — надо согрешить.

    В помятой красной пачке была последняя сигарета, и та без фильтра. Ева выключила ночник и закрыла дверь поплотнее, прошлепав по полу босыми ногами. Огонек в темноте объединяет людей. Они курили одну сигарету. Сначала Ева ощущала на губах табачные крошки, потом — колючую щеку Кости. Узкая больничная кровать, на которой ей было тесно одной, оказалась удобной для двоих.

    — Я тебя люблю.

    Она не поняла, на каком языке прозвучали эти слова и кто произнес их первым, потому что в следующее мгновение узенькая лодочка больничной койки накренилась, словно вертолет в крутом вираже, и это был вираж со скольжением, на запредельных, запретных градусах, выйти из которого Ева с Костей могли только вместе, только вдвоем.

    За окном стоял на часах старый верный платан.
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     21. Ночь перед грозой
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Вспышки проблесковых маячков прожигали ночь впереди, сзади, по бокам машины командующего Группой войск. Четыре мотоцикла сопровождения вывели тяжелый лимузин за пределы столицы страны пребывания. Перед ними послушно размыкались последние заставы бастующих таксистов. Полиция имела с ними соглашение на случай «непредвиденных обстоятельств». Именно таким «обстоятельством» оказался генерал-полковник Анатолий Митрофанович Фокин.

    На автостраде он приказал водителю мигнуть фарами и сдать к обочине. Старший группы сопровождения подошел, приложив руку к шлему:

    — Господин генерал-полковник…

    Анатолий Митрофанович пожал мотоциклисту руку, поблагодарил:

    — Теперь уж я как-нибудь сам. Вы свободны. Спасибо.

    — Благодарю!

    Опять — рука у каски, четкая отмашка, поворот через левое плечо. Четыре мотоцикла скользнули обратно — в зарево немеркнущих огней столицы. Анатолий Митрофанович один остался на обочине. Впрочем, разве это обочина? Побольше бы таких обочин в отечестве, где и лучшие автострады не имеют подобного покрытия.

    — Петрович! — обратился Фокин к водителю. — Закурить есть?

    — А супруга что скажет?

    — Ничего не скажет. Домой заезжать не будем. Прямо отсюда — на полигон.

    Ночь была душной, предгрозовой. Анатолий Митрофанович снял китель, передал сидевшему рядом с водителем порученцу, несколько раз затянулся сигаретой.

    — «Ява»?

    — Так точно, но «дукатовская». Не вкусная.

    На приеме после пресс-конференции министр обороны Франции угощал Фокина сигаретами с парфюмерным запахом. Анатолий Митрофанович сказал, что не курит. Это была полуправда. Курить не разрешали врачи.

    — Нормальная, Петрович, сигарета. Мне бы ее полчаса назад…

    — Трудная была пресс-конференция? — понимающе спросил офицер по особым поручениям подполковник Алексей Викторович Потанин.

    Фокин затянулся последний раз:

    — Ну, вперед! Карта есть, дорога известна. А пресс-конференция…

    Внезапно Анатолий Митрофанович понял, что язык как-то плохо слушается его. Наговорился за сегодняшний вечер. Просто устал от слов.

    — Извини, Алексей, — сказал он Потанину. — Завтра все в газете прочитаешь. Там были журналисты из нашей групповой газеты «Ленинское знамя».

    Анатолий Митрофанович опустился на просторный диван в корме ЗИЛа. Машина плавно набирала скорость, едва уловимо прощелкивались шестеренки в автоматической коробке передач, и Фокин мысленно вернулся к началу вечера, теперь уже вчерашнего…

    Столичный клуб офицеров национальной армии был залит огнями. Яркая иллюминация подчеркивала уважение в первую очередь к министру обороны Французской Республики, средних лет человеку в темно-синем костюме, похожему на муниципального служащего из провинции. Лицом сугубо штатским был теперь и министр обороны страны пребывания, надевший по торжественному случаю светло-серый костюм. На этом фоне генерал-полковник Фокин с радугой орденских ленточек на груди, золотыми звездами на погонах и золотыми же, в два ряда, пуговицами особенно выделялся. Был заманчивой мишенью и стал ею для журналистов буквально с первых шагов по мраморным ступеням, ведущим на террасу клуба.

    На Фокина были нацелены объективы и диктофоны. Ослепляли вспышки блицев. Оглушали голоса:

    — Господин генерал-полковник, будут ли продолжаться полеты над Охотничьей Деревней?

    — …а над другими городами?

    — Сколько платят советскому летчику за подстреленного ребенка?

    — …от пролета реактивных истребителей разрушаются дома.

    — …частота резонанса… экологическая обстановка, национальный заповедник «Танцплощадка ведьм»…

    Анатолий Митрофанович повернулся к атакующим журналистам. Лучше так, чем по-другому: пусть выстрелят свои вопросы, обнаружат позиции. У Фокина уже есть опыт подобных коротких огневых контактов. А потом он ответит ударом по «площади».

    Фокин приготовился отвечать, нарушая тем самым заранее утвержденный сценарий брифинга. Однако на ступенях офицерского клуба появился спикер министерства обороны полковник Келемен:

    — Всему свое время, друзья. Сейчас перед вами выступит господин Жан-Пьер Дюневан. Прошли в конференц-зал. — Господин Жан-Пьер Дюневан жевал варежку минут сорок. Потом слово взял министр обороны страны пребывания. Смахнув невидимую глазу пылинку с лацкана светло-серого костюма, он затронул проблемы культурного обмена между армиями и говорил об этом со знанием дела, ибо прежде занимал пост министра культуры. Затем в ход пошли «свобода», «всеобщая безопасность», «гуманизм», «реальные гарантии».

    Министры перебрасывались словами, как пестрыми мячиками. Журналисты заскучали. Ловко жонглировать понятиями они и сами умели.

    Фокин достал из кармана кителя и положил перед собой заявление командующего Группой войск. Это и был его «главный калибр» на сегодняшней пресс-конференции. Хотя документ был подписан Анатолием Митрофановичем, обговаривался он в кабинетах Чрезвычайного и Полномочного Посла Советского Союза и министра обороны Российской Федерации. Кажется, все предусмотрено, чтобы ускоренный вывод полка транспортно-боевых вертолетов из страны пребывания прошел безболезненно для летчиков, технического состава, семей офицеров и прапорщиков. Предусмотрено все, а без зубовного скрежета не обойтись. Во что же превратилась могучая держава, если известие о возвращении на Родину повергает людей в уныние?

    Жан-Пьер Дюневан дожевал свою варежку. У прессы есть вопросы? Вопросов у прессы не было.

    Фокин поднялся и попросил минутой молчания почтить память журналиста Петера Дембински. Через минуту, нависая над полированной столешницей, зачитал текст заявления: учитывая интересы жителей города Охотничья Деревня у Края Луга… экологическую обстановку… руководствуясь новым политическим мышлением… передислоцировать на территорию Российской Федерации вертолетный полк ранее намеченного графика, в течение двух месяцев, начиная с сегодняшнего дня…

    Первый раунд пресс-конференции генерал-полковник Фокин выиграл. Второй тоже, выстояв под градом вопросов, из которых он не сумел ответить всего на один:

    «Что будет с аэродромом, когда русские вертолеты улетят?»

    — Вопрос не по адресу, господа, — сказал Анатолий Митрофанович. — Пользуюсь случаем, чтобы пригласить прессу на учение, которое начинается завтра. Автобусы будут ждать журналистов у штаба Группы войск в пять утра.

    Желающих оказалось немного.

    Третий раунд встречи в офицерском клубе прошел под звон бокалов. Генерал-полковник Фокин лишь пригубил рюмку, чем заслужил критику со стороны обоих министров обороны. Темно-синий костюм и светло-серый костюм простились с Анатолием Митрофановичем пожатием руки, вежливым наклоном головы. Шагая по ковровой дорожке мимо столов с бутылками и тарелками, зеркал и золоченых завитушек, генерал-полковник Фокин чувствовал горечь в душе и занозу в сердце: завтра вертолетчики помянут его недобрым словом. Но есть ситуации, в которых и генералы бессильны.

    Невидимая заноза продолжала оставаться под левой лопаткой командующего Группой войск и сейчас, когда генерал-полковник Фокин забылся беспокойным сном на заднем сиденье лимузина. Нет-нет да и покалывала, вырывая Фокина из тревожной дремы, и тогда он видел клубящийся перед капотом автомобиля туман, в котором вязли лучи фар.

    Предутренний туман был плотен и непроницаем, как завеса, которая скрывает от нас будущее. Приподнять бы, заглянуть хоть одним глазком, что ждет впереди. Может быть, уже проскочил развилку дорог, не заметив регулировщика, и давно пора нажать на тормоз. Не исключен и другой вариант: чуть притопи педаль газа и вырвешься на прямую дорогу, без кочек, рытвин и полигонных колдобин.

    Знать бы, что ждет впереди, где на крайний случай подстелить соломки! Но нет, сплошное молоко перед глазами, плотная пелена, с которой тщетно сражаются лучи противотуманных фар. И пусть успех в этой битве переменный, луч надежды пробивает мрак неизвестности.

    Старший техник понтонно-мостовой роты прапорщик Ежевикин, прошедший Афганистан и Чернобыль, не витал в эмпиреях, наставляя водителей перед ночным маршем в район учения:

    — Соблюдать дистанцию. Руль держать обеими руками. За баранкой носом не клевать, а то проснетесь на том свете.

    КрАЗы с многотонными коробками понтонов на закорках всю ночь ползли к реке проселочными дорогами. Под утро их обогнала машина командующего Группой войск — уже не черный лимузин, а уазик с длинными усами антенн. После этого колонна прибавила скорость. Через полчаса понтоновозы с ходу пошли на разгрузку.

    Над рекой, над пологим берегом плыл, качался туман. С ним мешались сизые дымки из выхлопных труб КрАЗов и речных катеров, тоже привезенных этими мощными машинами. БМК-Т — буксирный моторный катер-толкач. Так именуются неуклюжие на вид, но очень маневренные посудины, почти не изменившиеся с той поры, когда генерал-полковник Фокин был рядовым и начинал службу в понтонно-мостовом полку. Сначала помощником, а потом мотористом БМК-Т.

    Анатолий Митрофанович любил иногда вспомнить молодость и часто бывал у понтонеров. Знали и понтонеры его привычку наблюдать за наведением переправы не с берега, как другие проверяющие, а непосредственно на воде. Брезентовая куртка с глухими резиновыми манжетами всегда ждала командующего Группой войск.

    Сегодня она была в самый раз. Анатолий. Митрофанович морщась — заноза все еще оставалась под левой лопаткой— наглухо застегнул пуговицы. В воздухе висела морось — то ли туман, то ли уже начинал сеяться дождик из низко волокущихся над рекой туч. Как черт между котлов в преисподней, метался по берегу прапорщик Ежевикин, решая, какой из катеров предложить командующему, — все были хороши.

    Рядовой Сарлыбаев, из весеннего пополнения, всю ночь дремавший в кабине КрАЗа и сейчас неокончательно проснувшийся, в спешке готовил понтон к сбросу на воду. Уже собравшись дернуть за трос, он на секунду помедлил, вспоминая: откинул или нет погрузочный крюк понтона? Но задние колеса КрАЗа были уже по ступицу в воде. Сарлыбаев видел, что остался последним, и рванул скользкую ручку на себя, не думая о последствиях.
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     22. Блаженны непорочные в пути
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Ева целовала горячо и крепко: эта ночь разбудила в ней женщину. Потом ее поразил сон — внезапно, как выстрел поражает птицу в полете. Ева примостила голову на плече Кости и так спала, неслышно дыша, прижавшись всем телом. У Кости сомлела рука, но он боялся пошевелиться, ощущая, как бьется сердце Евы.

    В этот час, на границе дня и ночи, Косте казалось, что в груди у него стучат два сердца. У распахнутого окна стоял на часах старый платан. Всю ночь он честно нес службу, а сейчас предупреждал Костю о близости утра: в предрассветных сумерках все четче рисовалась крона, и уже можно было различить отдельные листья. Ночь с Евой была ночью прощания с Чернобылем. Костя понял это вдруг, когда услышал бой часов на Ратуше. Четыре удара упали в тишину и предрассветные сумерки, напомнив звуки пожарного рельса под Чернобылем, заменявшего вертолетчикам будильник. Подъем был задолго до рассвета, и даже крепкий чай не побеждал сонливость, владевшую людьми после дозы облучения. Она умножалась после каждого вылета в зону, к четвертому энергоблоку. На сколько? Это знала плоская коробочка дозиметра-накопителя, но просто так, на глазок, не выдавала своей тайны.

    В том году под Чернобылем не пролилось ни капли дождя. Дни были жаркими, ночи холодными, закаты охватывали пожаром полнеба. Так полыхал злосчастный энергоблок в ночь взрыва. Костя прилетел позднее, но и ему досталось всего: закатов и рентген, анекдотов про куму из Чернобыля и советов запастись перед свиданием бамбуковым презервативом. Он поступил, казалось бы, мудрее, запасшись однажды вечером бутылью с мутной жидкостью. «Ридна ненька бурячанка», как любовно именовала торговка свое изделие, должна была придать зеленому лейтенанту отваги. Хотя вообще-то за каким чертом он поволокся в домик на окраине села Потоки, выполнив тридцать два захода на реактор и набрав свою норму?

    Именно поэтому. Именно укрепиться в мысли, что набранные рентгены — семечки для молодого парня, он и хотел, переспав с перезревшей сельской красавицей. На первом году перестройки нравы были еще не те, что позднее, и адресок молодому «праваку» борттехник дядя Вася шепнул по большому секрету.

    Костя постучал в дверь украдкой. Был впущен. Поставил самогон на стол и предоставил инициативу хозяйке.

    Она была размеров необъятных. Самогон закусывала салом с луком, выступившую испарину промокала вафельным полотенцем, а когда разделась, стоя на шерстяном половичке с вышитым петухом, Костя не знал, с какой стороны подступиться к этому изобилию. Первый заход на цель не удался, и, чтобы загладить неловкость, он птицей полетел за второй бутылью сомнительной жидкости, зная, что и море «бурячанки» не заставит его повторить попытку, и на годы вперед утратил уверенность.

    Глупый мальчишка!

    Так прощай же, бесплодная ночь в деревушке Потоки, боком приткнувшейся к ограждению тридцатикилометровой зоны, и ты, украинская красавица, не смогшая вдохнуть отвагу и желание в упившегося лейтенантика. Всему свое время и место, назначенный в жизни черед и срок.

    Ева улыбнулась и открыла глаза:

    — Доброе утро. Ты давно не спишь? Почему?

    — Мне кажется, что все пропадет, если я засну. Что все покажется сном, — сказал Костя.

    — Если это был сон, — приподнялась Ева на локте, — я хочу видеть такие каждую ночь.

    — Я тоже, — честно признался Костя.

    — Поцелуй меня.

    — Уже рассвело. Вдруг кто-нибудь заглянет? Вдруг я не ограничусь поцелуем?

    — Трусишка и хвастун. А я думала — ты храбрый.

    — Наверное, нет. Обычный. Как все.

    — Нет, ты же летчик, а летчики смелые. У всех ваших на груди столько орденских ленточек. У тебя есть орден, Костя? Или медаль?

    Костя почувствовал тяжесть упругого и ловкого тела. Какой орден, какая, к черту, медаль! Лучшей наградой была ему эта ночь.

    Ева решила покинуть госпиталь Кающейся Магдалины вместе с Першилиным. Впрочем, она в первый еще день просилась домой, но главврач не отпустил, сославшись на опасность нервного кризиса. Второй день заняли рентгеноскопия и анализы, третий — общее обследование. Костя подозревал какой-то заговор, прямую связь между этими отсрочками и портретом Евы в траурной рамке, выставленным у контрольно-пропускного пункта полка.

    Кому-то было выгодно, чтобы Ева подольше оставалась под присмотром монахинь, игравших здесь, насколько понял Першилин, роль младшего командного состава, вроде сержантов.

    Сестра-кастелянша тоже носила серую рясу. Без разрешения она не выдаст одежду, а в больничном халате Еву тормознут на проходной. Всё словно на гауптвахте, где двери офицерской камеры не запираются на ключ, но за порог не шагнешь: остановят.

    — Ну, придумал, как нам обмануть монахинь? — Умывшись, Ева дышала свежестью.

    — Не болит? — кивнул Костя на ее бедро.

    — Заживает как на собаке, — беспечно сказала Ева. — Я утащила упаковку пластыря. Дома заклею. Я приглашаю тебя домой, Костя. Там возьмем машину и поедем к тебе. Если дураки еще стоят у ворот с моей фотографией…

    — Они не дураки. Их просто обманули.

    — Когда Господь хочет наказать человека, он лишает его разума. Если я проваляюсь здесь еще немного, то буду говорить словно с кафедры. Давай быстрее свой план, Костя.

    — Раздевайся…

    — По-моему, чтобы предложить такое, тебе не надо было долго думать, — сказала Ева, и опять на ее лице была улыбка. — Это твой план?

    План был простой, как гвоздь. В своих ночных странствиях Костя не потерял сумку со своей военной формой, и теперь облачился в нее. Несколько дней назад в госпитале Кающейся Магдалины уже видели русского офицера, а если кто и удивится, тем лучше. Тем меньше внимания обратят на его спутника в спортивном костюме, который одолжил Першилину начальник гарнизонной гауптвахты. Спасибо тебе, старший лейтенант!

    Ева сбросила халат, через голову потянула просторную ночную рубашку.

    У нее был впалый живот спортсменки, под мышками золотился пушок. Глядя на обнаженную девушку, Костя испытал острое чувство близкой потери.

    Был луч зари, как луч печали…

    А святая Мария-Магдалина взяла их, видимо, под свое покровительство. Никто не остановил, ни о чем не спросил Першилина и Еву, когда они шли длинным коридором, спускались по каменным ступеням: госпитальный дворик был в утреннем тумане, а привратница еще не проснулась окончательно. Костя сам отодвинул тяжелый засов, пропустил вперед Еву и сказал:

    — Так вы все проспите, святая сестра. До свидания, всего вам доброго.

    Монахиня близоруко прищурилась и кивнула:

    — И вам, и вам. Блаженны непорочные в пути, ходящие в законе Господнем.

    Отойдя немного, Ева обернулась. Утреннее освещение вдохнуло жизнь в полукруглый витраж над воротами: Магдалина в расцвете женственности вытирает ноги Спасителя своими распущенными волосами. Никогда Еву не тянуло в церковь, но сейчас она бы зашла туда. Тревожно было на сердце, тревожно. Ведь она сразу заметила двух подростков с мопедом и скейтбордом, которых увидела впервые в тот злосчастный понедельник около студии фотомоделей, этого чертова «Парадиза».

    Случайность? Больше Ева не верила в случайные совпадения. Треск моторчика. Куда они помчались сломя голову?

    Блаженны непорочные в пути…
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     23. Нелетная погода
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Военно-воздушный атташе при посольстве Советского Союза подполковник Сергей Викентьев и помощник военного атташе при посольстве Соединенных Штатов Америки майор Ричард Максвелл стояли рядом на помосте, затянутом маскировочной сетью. Новенькая крупноячеистая камуфляжная сеть была лишь данью военному антуражу, вовсе не призванная что-либо скрывать и маскировать. Так и все громоздкое сооружение на возвышенности в трехстах метрах от реки было отнюдь не командным пунктом, а его бутафорским подобием. Зато, когда бы не туман и облачность, отсюда открывался отличный вид на переправу.

    Майор Максвелл опустил бинокль:

    — В такую погоду хорошо сидеть в сельском кабачке. Чистые скатерки, ниоткуда не дует, хозяюшка в кружевном фартучке подает пиво и жареные сосиски. Да?

    Викентьев кивнул:

    — Неплохо. Царскосельские гусары утверждали, что пить надо прямо с утра, чтобы ни на что больше не отвлекаться. К сожалению, мы живем в другое время.

    — К сожалению? — Максвелл живо глянул из-под козырька своего пятнистого кепи. — Ты бы хотел служить царским гусаром? Почему?

    — Чтобы вызвать на дуэль одного типа, — изобразил Викентьев на лице улыбку. На секунду Сергей представил, как сладко было бы швырнуть перчатку в самодовольную физиономию Баева, затеявшего мышиную возню вокруг боевого летчика капитана Першилина. Добро, в Группе не дали летчика в обиду! Викентьев сразу предупредил генерал-полковника Фокина, а потом еще и генерал-лейтенант Кулемин подключился.

    — Надеюсь, ты имеешь в виду не меня? — не отставал Ричард Максвелл. — Мы теперь живем в одном общеевропейском доме.

    — Не тебя. Дик. Хотя я не очень понимаю, как Америка собирается попасть в этот самый дом. Океан — не лужа, просто так не перешагнешь.

    — В твоих рассуждениях одна ошибка, Серж. Америка не собирается попадать в общеевропейский дом. Америка в лице своих солдат просто не собирается покидать этот театр двадцатого века. То, что утонул «Титаник», а не «Аврора». Не обижайся, Серж. Просто анекдот.

    — Я думаю, рано подводить итоги, — сказал подполковник Викентьев.

    Мимо вышки к реке на большой скорости промчались две самоходные зенитные установки.

    — А «Шилки» зачем? — спросил майор Ричард Максвелл. — Ведь погода нелетная, насколько понимаю я, сухопутная крыса.

    — Для прикрытия переправы от авиации «синих», — невозмутимо ответил подполковник Викентьев, хотя знал, что истребители-бомбардировщики не покинут аэродромов и вертолеты не нанесут задуманный удар реактивными снарядами. Этот пункт из плана учения вычеркнут зеленым фломастером самого командующего. Его вертолет-«салон», еще со вчерашнего дня зябко подрагивающий лопастями на площадке невдалеке от высотки, единственная винтокрылая машина в радиусе ста километров.

    «Шилки» шли к переправе. Майор Максвелл проводил ЗСУ взглядом сквозь оптику бинокля: «Черт бы побрал этих русских! У них все не так, как у людей. Сложный противник. Как левша на теннисном корте».

    Серая галька брызнула из-под гусениц зенитных самоходных установок, вылетевших на берег. Пошли по кругу счетверенные стволы, едва не цепляя косматые подбрюшья облаков. Стоя в рубке катера, генерал-подполковник Фокин поправил козырек «афганки» и положил руки на круглые эбонитовые шишечки — ручки управления. За кормой БМК-Т вскипела вода, и катер словно отскочил от берега.

    — Отлично, товарищ командующий! — поднял большой палец прапорщик Ежевикин, бывший на катере за помощника моториста. — Только чуть плавнее.

    — Пройду вдоль ленты и передам управление! — крикнул, перекрывая грохот движка, Анатолий Митрофанович.

    Солдаты стыковали звенья-понтоны в стальную ленту, ловко орудуя «карандашиками» — понтонными рычагами. Еще два-три звена, и мост готов. Даже не глядя на секундомер, Фокин знал, что понтонеры раза в два перекрывают норматив. Остается поставить мост в ось.

    Он вел катер вдоль берега, плечами ощущая закраины люка как тесную одежку, из которой давным-давно вырос, да вот решил примерить в последний раз. Руководителем учения был заместитель Фокина по боевой подготовке, следовательно, командующий на десяток минут мог стать рядовым участником наведения переправы.

    В лицо дул ветер. Он был рожден скоростью движения катера, доносил пресный запах взбаламученной винтами речной воды и поднятого со дна ила. Это был ветер солдатской юности генерал-полковника.

    Легко дышалось полной грудью, и даже заноза, оставшаяся после пресс-конференции, не покалывала больше.

    За спиной, сквозь насыщенный грохот двигателя, прорвалось восклицание Ежевикина:

    — Чемодан!

    Фокин обернулся. Почему блажит прапорщик? Какой чемодан? За последний год это слово обрыдло Фокину, как перловая каша молодому солдату. Анатолий Митрофанович слышал его в докладах командиров: «Сидим на чемоданах, пакуем чемоданы», сам указывал в выступлениях на «чемоданные настроения», мешающие людям служить нормально.

    Теперь «чемодан» плыл выше по течению. «Чемодан», размеры которого позволяли вместить легковой автомобиль, мебельный гарнитур и даже венец мечтаний — дачу. Он и сам был величиной с небольшой дом, стальной, защитного зеленого цвета.

    Фокин вспомнил: «чемоданом» понтонеры издавна называют нераскрывшееся на воде звено. При сбросе понтона на воду кто-то не откинул погрузочный крюк. Чтобы представить дальнейший ход событий, Анатолию Митрофановичу хватило секунды.

    — Держись! — успел крикнуть он прапорщику, бросая катер в крутой разворот. Стальную палубу окатила мутная волна, мелькнули фигурки понтонеров на ленте, мелькнули и пропали за флагом, трепетавшим на корме крохотного двухместного суденышка.

    Понтон колыхался на самом фарватере. Разиня, забывший откинуть погрузочный крюк, не зацепил и трос удерживания звена. «Чемодан» вырвался на свободу и сплавлялся по течению прямо на ленту моста.

    Теперь было поздно меняться местами с прапорщиком, оставалось довериться рукам, помнившим еще, как нужно управлять катером. Фокин не заметил, что в грохоте движков вместе с пенным буруном за кормой остались позади годы. Наперерез «чемодану» шел уже не Анатолий Митрофанович Фокин, а белозубый, подкопченный дымком выхлопа Толян — лучший моторист понтонно-мостового полка.

    Обтянутые резиной бивни-упоры носовой части катера впечатались в стальной бок «чемодана». БМК-Т осел кормой, но сдюжил, сдержал, отбуксировал убежавшее звено с фарватера к берегу…

    Фокин обернулся к прапорщику Ежевикину, все это время питавшему систему охлаждения двигателя забортной водой. И у командующего Группой войск есть свои маленькие слабости. Анатолию Митрофановичу было бы приятно услышать слово одобрения, и старший техник роты действительно говорил что-то, судя по выражению лица, доброе, но Фокин вдруг понял: он не слышит голоса напарника. И грохота движка тоже. Он слышит только боль в груди. Заноза никуда не делась. Заноза просто ждала своего часа.

    Генерал-полковник Фокин медленно оседал в рубке. Он проваливался в люк, как в прорубь, глядя перед собой сквозь стекла в брызгах речной волны. И там, за стеклами, упрямо качался все тот же «чемодан».

    От него некуда было спрятаться. Хлопающие створки «чемодана» были как пасть, готовая все пожрать. «Чудище обло, огромно, стозевно и лаяй», — зачем-то вспомнил Фокин, и чемодан представился ему символом смутного времени, переживаемого Родиной. «Чемодан», из которого выкинули истинные ценности, оклеев взамен пестрыми заморскими этикетками. «Чемодан» пустой, алчный, зубастый, готовый вместить в свою утробу все без разбору: реку, и затянутый туманом берег, и облака, плывущие над растрепанными космами плакучих ив…

    А потом «чемоданом» обернулся сам Анатолий Митрофанович. Его осторожно вытащили из рубки, перенесли на берег. Он был тяжелым, и для дальнейшей транспортировки понадобились носилки. Их несли четыре человека, спешащих, видимо, на поезд, и тут Фокин впервые ощутил страх оказаться забытым среди тюков и коробок.

    Генерал-полковник Фокин лежал на спине. В предплечье воткнулась игла. По телу разлилось тепло, и та игла, что была в сердце, немного затупилась. Он снова слышал слова людей и понял, что разговор — о нем, Фокине.

    — Необходимо срочно госпитализировать… К машине на руках, быстро… Вертолет… Что он есть, что нет… Выделить две сопроводительные с «мигалками»… Вертолет… Низкая облачность… Доктор, что вы там копаетесь?.. Летчик говорит, что не уверен в себе, у него нет допуска на полеты в таких метеоусловиях. Не берет ответственность…

    Фокин старался удержать в сознании нить разговора, но его подняли и опять куда-то понесли. Нить рвалась, в нее вплетались слова и звуки какой-то разухабистой песни:

    
     
      А поезд тихо-хо,

      А поезд тиха-ха,

      А поезд тихо ехал на Бердичев…

     

    

    И действительно, Анатолий Митрофанович ощутил движение, плавное, убыстряющее. Вокруг него сгущалась мгла, наполненная голосами, звуками, воспоминаниями.

    — Кордиамин, два кубика… Не довезем… Организм крепкий, выдюжит…

    Сквозь окно автомобиля в брызгах дождя Анатолий Митрофанович Фокин увидел серое небо, задернутое облаками, и подумал: «А тот бы парень смог. Капитан Першилин».

    На вышке, где в десятки биноклей следили за переправой иностранные наблюдатели, маленькое происшествие с понтоном осталось почти незамеченным. Майор Ричард Максвелл толкнул в бок подполковника Сергея Викентьева и щегольнул русской пословицей:

    — И на старуху бывает проруха? Помнится, в прошлый раз на показе техники ваш старший атташе говорил гостям, что советский понтонный парк лучший в мире.

    — Говорил, — согласился Викентьев. — Будь это не так, разве бы вы его содрали один к одному?

    — Не будем считаться, — примирительно сказал Максвелл, снова наводя бинокль на понтонный моет. На его береговое звено по спущенным аппарелям входил первый танк. — Гляди, сейчас дадут пробную нагрузку.

    Танк на секунду застыл, словно примериваясь, над трансмиссией взлетел голубой дымок, и грозная даже на расстоянии машина стремительно пошла по мосту.

    Викентьев спустился с вышки и пошел к вертолету. Покачивались лопасти несущего винта. Покачивался, свешиваясь из открытой двери, обрывок брезентового ремня. В салоне экипаж с молчаливым ожесточением играл в нарды.

    Летчик почувствовал взгляд Викентьева, поднял голову, увидел голубые просветы на погонах:

    — Товарищ подполковник, хотя бы вы объяснили этой пехоте, что погода нелетная!

    Викентьев сказал:

    — Для летчика нет нелетной погоды. Есть сложные метеоусловия.

    Учения продолжались. С ходу форсировав водную преграду, танки вырвались на оперативный простор, ограниченный, правда, невеликими размерами полигона. «Враг» был разбит.

    А под вечер в штаб Группы поступили претензии граждан страны пребывания. В одной деревне танки снесли угол амбара, в другой раздавили свинью, а в общем — нормально, обычные мелочи.

    Среди местных жителей пострадавших не было, докладывал оперативный дежурный первому заместителю командующего Группой войск.

    Среди личного состава Группы тоже. Заболевшие, правда, были, но о заболевших не докладывают по первому перечню, а генерал-полковник Фокин находился уже в Москве, в Центральном госпитале Министерства обороны.
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     24. Крысы в городе
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Ева крепко прижималась к плечу Кости, на котором четырьмя звездочками поблескивал погон с голубым просветом. Они шли по улице, и редкие прохожие оборачивались вслед. Прошлым летом одна девчонка из параллельного класса гимназии на спор прошла днем по Торговой голой, в одних туфлях. Кажется, даже тогда прохожие оборачивались реже. Бранились старушки, пившие кофе в тени полосатых тентов, восхищенно свистели парни, но в целом все сошло, и килограмм мороженого десяти сортов был выставлен проигравшей стороной.

    Сегодня было не до шуток. Ева шла плечо в плечо с «оккупантом», поэтому взгляды, провожавшие ее, были как наведенное в цель оружие. Она спиной ощущала холодок, и даже заныла поджившая ранка. Как раз в этот момент они пересекали Ратушную площадь, невольно ускоряя шаг на открытом пространстве, словно действительно шли под обстрелом.

    Перекресток, улица Трубка, изогнутая наподобие чубука, поворот налево, и вот она, родная улица Бабочек, даже дом свой Ева видела за оградой, в зелени деревьев, но помощь святой Марии-Магдалины не распространялась за пределы госпиталя.

    Они не успели дойти до калитки. Навстречу катила толпа.

    На мотоциклах, мопедах, мотороллерах, мокиках — всякой движущейся двухколесной дряни, чадящей, стреляющей выхлопами, с зажженными фарами. Однажды Ева видела исход крыс из подготовленного на слои дома. Сверхъестественное чутье выгнало крыс из подвала за сутки до назначенного часа. Они бежали в предутренних сумерках — серые с темными спинами, волоча хвосты, сильные своим числом. В средневековых хрониках крыс именовали «комнатными собачками дьявола».

    Сейчас тихую улицу Бабочек заполнили крысята, которых подкармливал Дон, и его мощная «хонда» вырвалась вперед.

    Ева схватила Костю за рукав, потянула за собой к спасительной калитке. От стаи отделился Дон, выскочил прямо на тротуар, и в одно мгновение Ева оказалась притиснутой к сетчатому забору:

    — Погоди, сучка, мы с тобой разберемся отдельно!

    Ева рванулась, но два крысенка держали крепко. Один еще и потной лапой схватил за грудь. Узкая мордочка, в мотоциклетных очках отражалась улица, неправдоподобно искривленная, и все происходящее тоже было жутким кошмаром. Ева завизжала, ударила коленом, и на ее крик из толпы осатаневших подростков вырвался Костя — без фуражки, с жестким выражением на лице и сбитыми костяшками пальцев.

    А калитка дома была — рукой подать… Першилин обернулся. Над головой просвистела стальная цепь. Подумал: если упадет — затопчут, и никто не поможет Еве, прижатой к ограде.

    Боковым зрением Костя увидел мчавшийся со стороны Ратушной площади красный «фиат». Крысенок с цепью тоже оглянулся. Костя вырвал у него оружие. Мотало — так литовская шпана называет цепь с гирькой. Биться можно. Пусть не на равных, но…

    Скрип тормозов, звук распахнутой навылет дверцы, грубый прокуренный голос дяди Вести, Сильвестра Иогановича Фельда:

    — Не зацепи меня, парень!

    В толпе нападающих Костя начал различать лица. Он накрутил цепь на руку. Плевать на мелкоту. Он пробьется к Дону, шваркнет цепью по блестящей каске так, как того достоин стальной головной убор фашистского вермахта. Русские прусских всегда бивали!

    Но что-то уже изменилось на улице Бабочек. Изменилось, понял Костя, соотношение сил: справа, рядом с Першилиным, стоял Сильвестр, слева — выбежавший из калитки седовласый человек.

    И Дон скомандовал «отбой». Видимо, в его планы не входила расправа при свидетелях. Он что-то крикнул, перекрывая треск мотоциклетных моторов, улицу заволокла бензиновая гарь, и моторизованная банда исчезла столь же быстро и неожиданно, как появилась.

    Артур Миллер поднял оброненную мотоциклетную перчатку:

    — Будем считать, что вызов принят. Если они посмеют еще раз сунуться… Прошу в дом, господа! Ева, дорогая, по-моему, состояние твоего здоровья значительно улучшилось.

    Щека Сильвестра Фельда дрогнула, когда он услышал: «Пи-и-у, пи-и-у!» — звук падающей капли, и невольно поглядел на небо, затянутое серыми облаками. Однако «капли» катились не сверху. С нарастающей громкостью полицейские сирены доносились со стороны Ратушной площади и улицы Сорок восьмого года, перерывая Фельду пути отступления.

    Сильвестр Фельд с отчаянной ясностью понял, что нет под солнцем ничего нового, а есть лишь повторение того, что было. Сейчас улица Бабочек станет сценой для представления, уже разыгранного здесь три десятка лет назад: затравленный беглец, дышащие в затылок преследователи, хозяин дома…

    Артур Миллер стоял у калитки со змеиной усмешкой на тонких губах. Его роль в спектакле осталась прежней. Это Сильвестр из преследователя обернулся беглецом. И вдруг со странным в теперешнем положении любопытством Фельд подумал о том, кто исполнял роль беглеца трагедии тридцатилетней давности. Что с ним, как чувствовал себя тогда? А как чувствует себя заяц, которого вот-вот порвут собаки?

    В дальнем конце улицы появилась патрульная машина муниципальной полиции.

    Артур Миллер поманил Сильвестра Фельда и распахнул калитку.
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     25. Общий язык с дьяволом
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Так всегда бывает под конец операции. События, тайной пружиной которых выступал Лоранд, начали обретать лавинообразный характер. Впрочем, лавина катилась в нужном направлении, и главное сейчас для творца — не оказаться на ее пути.

    Лоранд собирался в дорогу. Сигналом послужило коротенькое сообщение в утренней программе радионовостей. Вчера на брифинге в столичном офицерском клубе командующий Группой советских войск объявил об ускоренном выводе вертолетного полка с авиабазы под Охотничьей Деревней. На вопрос о том, как будет в дальнейшем использоваться аэродром, генерал-полковник Фокин ответил, что теперь это проблема страны пребывания.

    Лоранд тут же выключил транзистор. «Стране пребывания», господин генерал-полковник, не придется ломать голову над заковыркой с аэродромом, наделавшим столько шума в печати. О нем подумали другие.

    Мелкий дождь шелестел за окном дешевого номера в мотеле, где Лоранд провел последнюю ночь. Дождь навевал мысли об осени. Лоранд же вспомнил весну этого года, когда решил напоследок испытать судьбу. Или судьба решила испытать старину Лоранда, послав искушение в лице скользкого типа по имени Сидней Глинер, представлявшего авиакомпанию «Айртревеллинг». За красивыми словами о сближении континентов, стран и людей Лоранд без труда уловил шелест купюру куда более приятный, чем шелест дождя по подоконнику. Дело пахло миллиардами для «АТ» и очень солидным кушем для Лоранда. Правда, риск был достаточно велик. Возможно, он бы еще нашел силы отказаться, но тут вмешалась женщина.

    По выражению лица Глинера Лоранд убедился, что рекомендации были от серьезных людей. А главное, понял, что ему отчаянно понравилась эта женщина, энергично оборвавшая Глинера:

    — Поэтому не темни, Сид. Насколько я догадываюсь, мистеру Лоранду придется решительно действовать, ну, там… Помимо денежных средств — а фирма, разумеется, оплачивает все расходы — ему нужна перспектива и уверенность, что о нем не забудут. В этом деле он наш компаньон, а не просто исполнитель. Ну, Сид, карты на стол!

    Глинер достал из дипломата голубую папку-скоросшиватель и откашлялся:

    — Мы заинтересованы в расширении воздушных линий нашей фирмы в странах Восточной Европы. В Корее, Японии, на Тайване становится модным проводить отпуск именно здесь. Туристы пресытились Венецией, стоящей на болоте, Пизанская башня все никак не упадет, а тут для бездельников с фотоаппаратом раздолье. Берлинскую стену, правда, разобрали на сувениры, но консервные банки с запаянным «воздухом коммунизма» еще пользуются спросом.

    — Ближе к делу, — остановил Лоранд. — Что нужно от меня? Разрушить еще одну стену? Если это доставит удовольствие госпоже Стайн, я готов.

    Юлиана наградила его одобрительным взглядом:

    — Учись, Сид! Вот настоящий джентльмен. Нет, мистер Лоранд, ничего разрушать не требуется. Несколько лет назад я совершала тренировочный полет на планере и решила немного похулиганить. Конечно, я нарушила сопредельное воздушное пространство, зато приметила отличный аэродром. Сейчас на нем базируется русский вертолетный полк. Мы с Глинером подняли старые документы. Аэродром строился еще до Второй мировой войны солидной фирмой в расчете на бомбардировщики Ю-88. Потом русские модифицировали его под реактивные истребители. Короче, это первоклассный аэродром с твердым покрытием и всей необходимой инфраструктурой, причем в самом центре Европы. Не сегодня завтра русские уйдут… Это вопрос решенный. Но…

    — Но, — продолжил Глинер, — если вертолеты уйдут завтра, то послезавтра аэродром со всеми потрохами перекупит «Пан-Америкэн» или «Дельта». Честно говоря, с этими компаниями «АТ» не может пока тягаться на равных. И подвиг мисс Стайн, которую русские чуть не расстреляли в воздухе за вояж над их аэродромом, окажется бесполезным.

    — Вы хотите опередить конкурентов? — утвердительно спросил Лоранд.

    — С вашей помощью, мистер Лоранд. Если какими-либо средствами вам удалось бы очистить аэродром от русского присутствия не в будущем, а в этом году…

    Сидней Глинер быстро написал на листочке блокнота семизначную цифру и показал листок Лоранду.

    — Допустим, я справлюсь, — кивнул Лоранд. — А дальше? Вы сумеете наложить свою лапу на аэродром?

    — Уже, — хихикнул Глинер. — Лапа, как вы изящно выразились, уже протянута к тем, кто все решает, и лапа, уверяю, непустая. Если не удастся откупить аэродром на корню, возьмем в аренду на 99 лет или организуем совместную компанию с теми же русскими. Главное для «АТ» — выиграть время.

    — И где этот аэродром? — решился Лоранд.

    — Рядом с городом, где вы родились, — сказала рыжеволосая Юлиана. — Видите, мы неплохо изучили вашу биографию.

    — Вижу, — кивнул Лоранд. — Тогда вы должны знать, что для меня не только деньги имеют значение.

    — А мы и предлагаем не только определенную сумму, размеры которой могут быть пересмотрены в случае удачи. Разве у вас нет своих счетов с русскими? Или не представляется интересной задачка? В любом случае, — заверила мисс Стайн, — компания «АТ» не останется в долгу.

    — А вы лично? — прямо поставил вопрос Лоранд. Юлиана ответила коротким смешком:

    — Я давно уже забыла, кто кому принадлежит: компания мне или я компании. И для пользы дела готова найти общий язык даже с дьяволом.

    — Кажется, мы понимаем друг друга, а?

    — Ну и прекрасно. Вы не будете обижены, мистер Лоранд.

    — Просто Лоранд, без мистера.

    — Просто Юлиана, — сказала она, улыбаясь и протягивая руку.

    На следующий день Юлиана Стайн умчалась на авиашоу, а Лоранд взял билет в городок своего детства — Охотничью Деревню у Края Луга. Он не терял времени даром, и вот теперь не за горами сладкий миг, когда рыжеволосая должна уплатить по всем векселям.
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     26. Шаг навстречу любви
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Слева вилка, справа нож. Белая с голубым, цветов полицейской машины, фарфоровая тарелка, словно сбежавшая из музея. Крахмальная салфетка в серебряном кольце, не случайно напомнившем Сильвестру Фельду половинку наручника. Он чувствовал себя скованным по рукам и ногам за столом, уставленным не столько едой, сколько посудой.

    А еще он был просто лишним. За квадратным столом сидели Артур Миллер и Барбара, Ева и Костя Першилин. Сильвестр Фельд был пятым колесом в телеге, ему хотелось быстрее поесть да освободить от своего присутствия дом, где время не просто остановилось, но, кажется, пошло вспять. Все здесь: посуда, обстановка, покрой странноватой одежды хозяина — относилось к прошлому веку.

    В камине потрескивало полено. Чуть слышно дождь стучал по подоконникам, и Сильвестру показалось, что он слышит сквозь зашторенные окна плеск реки времени, обтекающей благословенный островок. Спокойная гавань в бурном море невзгод.

    Похоже, не один Сильвестр это ощущал. Барбара, сутки назад оставленная на попечение Артура Миллера, не проявляла ни малейшего намерения покинуть тихий уголок. Раскладывая по музейным тарелкам ломтики ветчины в листьях салата, она совсем не напоминала недавнюю звезду «Парадиза». Но, судя по тому, что порция Сильвестра оказалась самой большой, помнила, кто вытащил ее из мрачного подвала.

    Артур Миллер поставил на стол запыленную бутылку с красной сургучной печатью на ленточке:

    — Это вино урожая предвоенного года…

    — Полвека, — присвистнул Костя Першилин. — Жаль, не попробую. Кончились мои каникулы.

    — Жаль, — согласился Артур, срезая печать и ручкой столового ножа обкалывая сургуч на горлышке, — потому что вино было разлито по бутылкам накануне еще Первой мировой войны. В двадцатом веке солдаты вашей страны, молодой человек, и моей родины дважды скрещивали оружие в двух мировых войнах. Ничего не упрощая, я хочу сказать, что именно в противоборстве быстрее происходит взаимное узнавание. Сильные страсти, ненависть, любовь… Не зря говорят, что между ними один шаг, и я поднимаю свой бокал за то, чтобы мы делали этот шаг навстречу любви.

    Ева и Костя переглянулись. Барбара скромно опустила глаза. Артур Миллер и Сильвестр Фельд сдвинули свои бокалы.

    — Надо, чтобы вино переплеснулось из одного в другой, — сказал Артур. — В этом смысл застольного ритуала. Мое вино без яда, Сильвестр. Я пью за твое здоровье.

    Звон встретившегося хрусталя задержался в воздухе, как затухающий звук струны. Больше тостов никто не произносил, но частичку неожиданного праздника, подаренного Артуром Миллером, каждый сохранил в душе. Ева, мывшая на кухне посуду, вернулась в комнату расстроенной:

    — Костя, только что передали по радио: твой полк улетает!

    — Когда?

    — Завтра!

    — Ну, так не бывает, — ответил Першилин. — В один день нам просто не собраться. Да и…

    — По радио сказали, — упрямо повторила Ева, и на ее глаза навернулись слезы, — завтра улетает первый воздушный эшелон!

    — Во-первых, не плачь, а во-вторых… — сказал Костя, замявшись, — мне нужно в полк. Сильвестр Иоганович, не подбросите?

    — Подброшу, — кивнул Сильвестр, для которого новость тоже была неожиданной, — если Барбара разрешит. Машина-то не моя.

    — Пока она мне не нужна, — сказала как спросила Барбара, глядя при этом не на Сильвестра, а на Артура.

    — Думаю, что нет, — кивнул Артур. — Сильвестру машина сейчас необходимее. К тому же в нашем распоряжении мой «трабант».

    Сильвестр вспомнил, что Артур — старый холостяк. Может быть, что-то и завяжется у них с Барбарой? Тридцать лет разницы? Шаг навстречу любви, о котором говорил Артур, сделать никогда не поздно. Но сейчас важнее другое:

    — Барбара, ты написала заявление в полицию?

    — Да, — ответил за нее Артур. — Написала. Мы вместе… вернее, я подработал стилистику. Надо сделать все, чтобы эти звери не ушли от ответа.

    — Предоставь это полиции, — сказал Сильвестр, раздвигая шторы. Дождь прошел, но в любое время снова мог собраться: тучи низко стояли над городом. — Я ведь не случайно оказался возле твоего дома, Артур. Барбара — нежелательная свидетельница, да и Ева… Короче, предлагаю тебе раскочегарить свой «трабантишко» и увезти обеих из города. Только прежде заверни в полицию, отдай заявление Барбары полковнику Конраду Лейле.

    — Вот уж с кем не хотел бы встречаться, — поморщился Артур. — Ведь Лейла — тот самый…

    — Тот самый, — подтвердил Сильвестр. — Но не ты ли говорил про шаг навстречу любви? Или мне послышалось?

    Ева держала Костю Першилина за рукав кителя:

    — Я никуда не поеду. Нет, точно не поеду. Не поеду, и все тут.

    Барбара сняла со стола скатерть и бережно сложила по старым складкам.

    Сильвестр Фельд спросил Артура Миллера:

    — Где у тебя телефон? Позвоню домой своей старушке. А уж там — будь что будет.

    — А что может быть, Сильвестр?

    — Пока не знаю. Что-то готовится. Я думал, этой ночью. Все время находился рядом с аэродромом. Помочь, предупредить… Потом словно что толкнуло — поехал сюда, к Еве, Барбаре. Не теряй времени, собирайся в дорогу.

    — А ты куда?

    Сильвестр пожал плечами:

    — Место сторожевого пса рядом с хозяйским достоянием.

    — Поедешь к аэродрому? — догадался Артур Миллер. — Не знаю, что ты задумал, но… — Артур снял со стены старинный пистолет и протянул Сильвестру Фельду: — Вот, возьми на всякий случай. «Святой Августин». Осторожно, он заряжен. В самом крайнем случае у тебя выстрел есть в запасе. — Сильвестр спрятал оружие под куртку:

    — Спасибо, коли не шутишь. Только мне нечего подарить в ответ.

    Артур провел рукой по седым волосам, взглядом отыскал Барбару:

    — Уже. Ты уже сделал мне бесценный подарок.

    — Рад за вас, — сказал Сильвестр и прошел в кабинет.

    Он несколько раз набрал номер своего домашнего телефона. В трубке слышались длинные гудки, и Сильвестр Фельд подумал, что это даже к лучшему. По крайней мере, ничто не погасит его решимости. Он был теперь как «Святой Августин». Как тот старинный пистолет, который можно разрядить только выстрелом.

    Когда Сильвестр спустился из кабинета в гостиную, сборы были уже закончены, а во дворе чихал мотор «трабанта». Костя и Ева стояли у окна, но теперь уже Першилин держал девушку за руку.

    Сильвестр кашлянул. Эти двое, подумал он, сделали шаг навстречу любви и, пожалуй, были бы не против, чтобы время остановилось на самом деле. Как там говорится: счастливые часов не наблюдают.

    Но качался маятник старинных часов, зубчик за зубчик цеплялись шестеренки, и секунды летели стайкой вспугнутых птиц — секунды прощания, тревоги и печали.
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     27. Новая звезда «Парадиза»
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Нет, не время было предаваться мечтам, пускай и небеспочвенным, Лоранд затушил в пепельнице докуренную до фильтра сигарету. В дверь номера постучали. На пороге стояла горничная:

    — Вы разрешите убрать ваш номер, господин?

    — Нет, красавица, я разрешаю убраться тебе самой.

    — Разве я вам не нравлюсь?

    Лоранд окинул девушку критическим взглядом: едва ли старше шестнадцати, голубой форменный халатик чуть длиннее обычной рубашки, на щеке губной помадой нарисовано сердечко, в глазах голодный блеск.

    — Подрабатываешь?

    — Да, хочу осенью поступить в колледж. Так, значит, вам не нужны мои услуги?

    Лоранд покачал головой. Сегодня вечером его ожидает более изысканное блюдо, чем голодная гризетка. Собирая чемодан, он представлял себе Юлиану. Пожалуй, для начала стоит пойти в казино, проиграть или выиграть пару тысяч, а потом…

    Лоранд захлопнул крышку чемодана и обвел глазами комнату. Полиция или контрразведка, Европа или Америка — все и всюду пользуются при обыске золотым правилом часовой стрелки. Взгляд Лоранда скользнул слева направо, проверяя временное пристанище. Распахнутые дверцы шкафа, выдвинутые ящики прикроватной тумбочки: пусто, чисто, никакой зацепки.

    Лоранд вышел из мотеля. Небо было обложено серой ватой, словно заболело ангиной. Прошедший дождь вымыл «фольксваген» Лоранда. Он открыл дверцу, бросил легкий чемоданчик на переднее сиденье и поехал к «Парадизу».

    Обрывки листовок, пустые банки из-под пива и «фанты»… О, а это уже нечто новенькое. Невообразимая парочка в джинсовом дранье и со слипшимися мокрыми волосами приляпывала на дверь фотоателье цветной плакат. Работа бродяжкам была в новинку, плакат сворачивался трубочкой в неумелых руках, и Лоранд не сразу понял, что на нем изображено.

    Судя по профилю ателье, Лоранд ожидал увидеть голую задницу. Но розовое пятно на зеленом фоне было не мягким местом фотомодели, а глуповато улыбающимся лицом Дональда. В руке он держал голубя, и только крылышек недоставало самому господину Фишеру, чтобы быть причисленным к ангельскому чину.

    «Любовь спасет мир, — с удивлением прочитал Лоранд на плакате. — Это твердо обещает кандидат партий “Феникс”, “Нудисты за экологию” и “Новые зеленые”. Охотничьей Деревне — статус свободной экономической зоны! Голосуйте за Дональда Фишера — нашего кандидата на пост мэра!»

    Со свертком в руке Лоранд вышел из машины. В прихожей фотоателье и на лестнице, ведущей наверх, были накиданы окурки и опять же осколки разбитой стеклотары. Дональд сидел за столом в комнате со львом, запудривая синяк под глазом.

    — Я рад, что не ошибся в тебе! — сказал Лоранд, опускаясь в кресло. — Можно поздравить с выдвижением?

    — Да, — кивнул Дон. — Только что я говорил по телефону с дедом. Он финансирует мою предвыборную кампанию. Вчера видел меня по телевизору и все простил.

    — Это моя недоработка, — озабоченно сказал Лоранд. — Разве я тебе никогда не говорил, что любое мнение, кроме твоего личного, не должно волновать. Простил, говоришь? А слюнявчик он тебе не повязывает?

    — Знаете что, господин Лоранд, — поднялся Дон из-за стола, — в конце концов это мой дед. Родная кровь, он выкладывает денежки из своего кармана. А вы только эксплуатировали меня. Это письмо дурацкое, а… Зита? Она что, сама попала под машину?

    Лоранд толкнул Дона в кресло — не щепоткой в солнечное сплетение, а дружески, легонько:

    — Дурашка. Подумай сам, на чем ты выплыл. По общенациональной программе твою физиономию не за красивые глаза демонстрировали, тебя на всеобщее обозрение выставляли как борца за экологию, национальную независимость, свободную любовь и прочую ахинею. Из слюнявого полуинтеллигентика ты стал лидером, личностью, человеком действия. Скажи спасибо русскому аэродрому и старине Лоранду. Такое паблисити ни за какие деньги не сделаешь.

    — Вас, кстати, тоже можно поздравить, — ввернул Дон. — Русские уходят. Назавтра объявлены торжественные проводы.

    Лоранд кивнул и подошел к панорамному окну. За ним, почти на горизонте, в легкой дымке плыл аэродром — его награда. Юлиана знала, что делала. ДС-10 и «Бойнг-747» здесь, конечно, принимать нельзя, а «Фалкон» — за милую душу. Компания «АТ» отпразднует победу.

    — Зиту можно было не трогать, — обернулся Лоранд, — а просто пугнуть. Но вспомни, у меня не было временя. Эта твоя фотозвезда смылась из подвала, и вдруг бы она побежала в полицию? Зита была лишней ниточкой к тебе. Я ее обрубил.

    — Вы… сами?

    Лоранд покачал головой:

    — У меня другая специальность в настоящее время.

    — Какая же?

    — Рантье, — невозмутимо сказал Лоранд. — Я свою последнюю партию отыграл, а твои — в будущем. И чтобы не обижался на старину Лоранда, вот тебе подарок. Если кто-то окажется поперек дороги или будет слишком много о тебе знать, как…

    — Как Петер Дембински, например, — с расстановкой произнес Дон. — Так и он тоже?

    — Меньше знаешь — крепче спишь, — сказал Лоранд, выкладывая на журнальный столик портативную радиостанцию. — Частота фиксированная. В любое время дня и ночи один из двух корреспондентов отзовется. Ставишь задачу, платишь деньги, и твоя проблема разрешается наилучшим образом. Берешь?

    Дональд молча смотрел на радиостанцию. Обычная «уоки-токи», лишь пристегнута дополнительная батарея. От красной пластмассы корпуса словно бы веяло холодком.

    — Соглашайся или отказывайся сразу, — предупредил Лоранд. — Возможно, мне еще пригодятся эти двое. Как-никак, а мой друг спас их от смертной казни, которая полагается в Таиланде за контрабанду наркотиков. Подумай, я делаю тебе королевский подарок. Ведь еще неизвестно, что выкинет Барбара. Да и Сильвестр Фельд — опасный противник.

    Лоранд подтолкнул станцию по лакированной столешнице. Дон взял передатчик в руки, нажал кнопку вызова и вопросительно поглядел на Лоранда.

    — Спасибо за работу, — сказал Лоранд, услышав в динамике высокий голос. — Плата в обычном месте, «ч» минус час. Как и говорил, теперь у вас новый босс. Они раскошелится.

    — Понял. Роджер.

    — Да, — сказал Лоранд. — Все, Дональд Фишер. Овер!

    На лестнице послышались голоса, звук шагов, дым сигарет поплыл в студию, опережая толпу людей, вооруженных фотоаппаратами. Впереди шел разбитной малыш с черной коробкой фотоаппарата в руках.

    — Доктор Агаштон обещал прислать фоторепортеров, — успел шепнуть Дональд. — Синяк под глазом очень заметен?

    Лоранд не любил фоторепортеров, за исключением тех случаев, когда сам пускал в ход свой «минокс». Поэтому предпочел ретироваться. Последнее, что он слышал, был голос фоторепортера:

    — Так, Дональд Фишер, ну-ка садись на коврик, вот так, рядом со львом. Да обними его за шею, говорят тебе, ведь чучело не укусит!

    Лоранд на цыпочках опустился по лестнице. В «Парадизе» появилась новая фотозвезда. Не исключено, что эта звезда поднимается над городком, возможно, и над всей страной, где даже геройство всегда чуть отдавало опереттой и где любят рифмовать слова «любовь» — «кровь».
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     28. Безмолвные свидетели

    

    [image: after_title]

В среду утром полковник Конрад Лейла взлетел с вертолетной площадки на крыше министерства внутренних дел преисполненный служебным рвением, как воздушный шарик — водородом. В пятницу после обеда он скромно вошел в вестибюль серого здания, предъявил пропуск, взял ключ от кабинета и на вопрос дежурного, как — со щитом или на щите — вернулся из командировки, ответил:

    — Под щитом. Дождь, будь он проклят. Правда, вместо щита пришлось использовать «дипломат».

    В «дипломате» болтались непригодившиеся револьвер в кобуре и журнальчик с кроссвордом, которого как раз хватило на дорогу от Охотничьей Деревни. Вертолет за Конрадом на этот раз не прислали. Пришлось ехать поездом.

    Конрад Лейла поднялся на четвертый этаж. В кабинете застоялся запах табака. Он распахнул окно, затянутое мелкой сеткой, чтобы сквозняк не мог унести со стола бумаги. Сеточкой дождя был затянут и город. Дождь прибил пыль и смог. Серенький денек обещал столь же унылый вечер. Придется провести его дома в кресле, перечитывая блестящие защитительные речи русского адвоката Кони…

    Резкий звонок городского телефона вывел Конрада из элегического состояния. Он поднял трубку.

    — Господин полковник?

    — С утра им был…

    — Командир подразделения «Акция-2»?

    — Да, черт побери. Что дальше?

    — Вы не очень-то любезны с дамами, господин полковник.

    Голос, сильно измененный, принадлежал женщине. Конрад буркнул:

    — Извините. Я вас слушаю внимательно.

    — Если хотите действительно услышать нечто важное, имеющее отношение к советскому аэродрому, я жду вас в ресторане «Ширали».

    Конрад Лейла на секунду задумался. Его номер могла узнать лейтенант Адель Пирош, девица с перчиком, но, кажется, и со странностями. Только зачем ей подобная таинственность? Скорее уж звонит Барбара, фотомодель из чертова «Парадиза», чье заявление на имя начальника городской полиции Конрад читал сегодня утром. Именно оно послужило прямым доводом для задержания Дональда Фишера. Но откуда у девицы телефон Лейлы? Впрочем, нет ничего невозможного в подлунном мире. Барбара знакома с Фельдом, а Сильвестр, конечно, помнит номер телефона, который стоит в его бывшем служебном кабинете. Да, все сходится, и Конрад Лейла уверенно сказал:

    — Барбара, вы?

    В мембране прозвучал короткий смешок:

    — В двенадцать ровно, господин полковник!

    — Как я вас узнаю? — спросил Конрад, однако в ответ услышал короткие гудки. Он достал из ящика стола старую трубку, набил табаком, несколько раз прошелся по кабинету. Еще пять минут назад Конрад Лейла был уверен, что окончательно разделался со всеми проблемами, связанными с несчастным случаем на аэродроме. Дело о причинении гражданке Еве Миллер телесных повреждений передано в столичный суд. Хотя девчонка виновата сама, Группе войск придется раскошелиться. Разделение вины при соотношении 60–40 процентов, причем на российскую сторону придется большая часть. Деятельность большого военного организма не обходится без сбоев. К сожалению, страдают люди. Но обнаружить злой умысел в действиях летчика, как бы того некоторым ни хотелось, Конрад Лейла не смог.

    То же самое и в отношении Сильвестра Фельда. Конрад составил график всех перемещений Фельда в злосчастный вечер убийства. Потом оседлал его «ровер» старой пограничной модели, приспособленный для проселочных дорог, но отнюдь не гонок. Смерть Петера Дембински наступила в двадцать два часа десять минут. За ворота контрольно-пропускного пункта Фельд выехал без десяти десять. Повторяя предположительный маршрут «аэродром — улица Бабочек», Конрад Лейла затратил сорок минут, хотя вовсю жал на педали.

    Были и другие детали, которые неопровержимо свидетельствовали, что Сильвестр невиновен. В том числе узбекский нож «пичак», который, как выяснилось, у Сильвестра был украден. Своим неожиданным побегом дядя Вести спутал все карты, но именно он сообщил в полицию номер автомашины, сбившей Зиту.

    Конрад Лейла был уверен, что истинных убийц Петера и цыганки нетрудно обнаружить в окружении Дональда Фишера. Два-три перекрестных допроса, припереть молодчика к стенке, и выложит все как на духу. Еще спасибо скажет, что сняли камень с заячьей душонки.

    Что еще имеет касательство к русскому аэродрому? Безусловно, тот самый ультиматум, «последнее предупреждение» коменданту, с которого все началось. В суматохе навалившихся дел Конрад забыл об угрозах в адрес российских военнослужащих. Они его не очень волновали. На то есть полковник Ржанков. Что-то ты сейчас поделываешь, Геннадий Николаевич?

    Внезапно Лейла, ходивший из утла в угол по кабинету, остановился. Дьявол побери, а не решил ли его разыграть Ржанков, пригласив на свидание в «Ширали»? Дверь распахнулась без стука, на пороге стояла Моника:

    — Приехали тишком и думаете отсидеться, господин полковник?

    Конрад Лейла застыл на месте с незажженной трубкой в зубах. Моника была одета в строгих правилах учреждения: белая блузка, черная юбка, ничего лишнего. Вот именно, почти ничего.

    — Моника, где ты отхватила эту штуку, которую выдаешь за юбку?

    — Взяла у дочери. Раньше она разоряла мой гардероб, а теперь времена поменялись. Пользуюсь тем, что Эдита отдыхает на побережье в молодежном лагере.

    — Понятно. И у мамы тоже каникулы, — ядовито сказал Конрад. — Надеюсь, Коложвар тобой доволен?

    — Вполне. Зато тебя готов разорвать на части. Бегает по кабинету, как лев, и даже не пьет свой цветочный чай. Кричит, что ты все сделал не так, как надо. Ждет тебя с нетерпением.

    Конрад зажег табак в трубке:

    — Подождет. Присядь, Моника, я тебя давно не видел. Наверное, даже соскучился. Признаться честно, с последними делами я попал, как «кур в ощип» по русской поговорке.

    — И собираешься умыть руки?

    — Нет, — покачал головой Лейла, — старика Фельда я им не отдам. А если будут прижимать…

    — То у тебя найдутся аргументы в споре, — вполне серьезно произнесла Моника.

    Конрад глубоко затянулся и не понял, по какой причине у него закружилась голова — от крепкого ли американского табака или этой женщины, по которой он тосковал — ни много ни мало — всю жизнь.

    В кабинет заместителя министра внутренних дел полковник Конрад Лейла вошел с дымящейся трубкой в зубах.

    — Я не курю! — резко сказал Коложвар вместо приветствия.

    — А я вам и не предлагаю, — ответил Конрад, усаживаясь в кресло. — Вы хотели меня видеть.

    — Я хотел высказать вам, господин полковник, свое неудовольствие. Насколько я понимаю в этих ваших полицейских делах…

    — Понимаете неважно, господин замминистра, — выпустил клуб дыма Конрад. — Ну, давайте дальше, я вас слушаю.

    Коложвар покраснел, но справился с раздражением. В этих стенах ему остается провести всего несколько часов. Пятница, вторая половина дня, а в понедельник его ждет кресло в обставленном шведской мебелью кабинете в министерстве приватизации. Со строптивым полковником пусть разбираются другие. Единственная задача — выполнить просьбу доктора Агаштона.

    — Возможно, я не профессионал в сыске, — сказал он миролюбиво. — Я политик, господин Лейла, и в этом качестве хотел бы с вами поговорить. Мне известно, что вами задержан молодой человек по имени Дональд Фишер, внук известного американского коммерсанта и начинающий…

    — Садист, — вставил Конрад.

    Коложвар поморщился:

    — Он выдвинут кандидатом на пост мэра в родном городе, где его знают лучше, чем вы! Энергичный молодой человек, а в Охотничьей Деревне сейчас складывается напряженная ситуация. После вывода вертолетного полка…

    — …чьи вертолеты ужасно экологически вредные, — с усмешкой сказал Конрад Лейла, — надо подготовить общественное мнение, чтобы разместить на аэродроме американские реактивные самолеты. Они прямо бальзам для природы национального заповедника. Так?

    Коложвар машинально кивнул, чувствуя, как отливает от лица кровь и холодеет кончик носа. Лейла повторил его собственные слова, произнесенные вчера в этом кабинете при разговоре с доктором Агаштоном. А доктор, в свою очередь, упомянул банк «Сицилия». Пахнет скандалом. Тюремной решеткой. Возможно, и правительственным кризисом.

    В дверь вежливо постучали.

    На пороге кабинета с улыбкой на губах стояла Моника — исполнительный секретарь. Полицейскую службу она начинала в отделе радиотехнического контроля и сейчас лукаво подмигнула бронзовым грифонам на подлокотниках кресла заместителя министра. Пустотелые отливки мифических существ с головой орла и туловищем льва оказались прекрасным контейнером для чувствительных микрофонов. Запись последней беседы Коложвара с доктором Агаштоном получилась особенно качественной. Так сказал Конрад Лейла, прослушавший пленку перед тем как войти в этот кабинет…

    — Не желаете ли цветочного чая, господин замминистра?

    Коложвар понял, что заваренный Моникой «чай» надо расхлебывать незамедлительно, и слабым голосом попросил:

    — Соедините меня, пожалуйста, с доктором Агаштоном.

    Безмолвные свидетели секретных переговоров грифоны на подлокотниках кресла лучились начищенной бронзой.
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     29. Цвет измены
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После бурных утренних событий на улице Бабочек расправила крылья тишина. Откочевала орда мотоциклистов, в разные стороны от дома Артура Миллера разъехались голубой «трабант» с хозяином, Евой и Барбарой и красный «Фиат-127», за рулем которого был Сильвестр Фельд, а на заднем сиденье — Костя Першилин. И тогда к антикварной лавочке подъехал серый «фольксваген-гольф».

    Лоранд опустил боковое стекло. Зеленый запах старого сада, омытого дождем, приглушил в кабине приторный аромат автомобильного дезодоранта. На двери магазина еще покачивалась табличка: «Извините, у нас выходной». Лоранд выключил двигатель и услышал стук капель по капоту и крыше. Это был не дождь, а всего лишь память о нем: капли срывались с кроны черешни, что росла в саду Артура Миллера. Старое дерево помнило много дождей — веселую скороговорку грибных, занудливое постоянство осенних, пожалуй, на памяти черешни была и та ненастная ночь три десятка лет назад, когда Лоранд с пробитым пулей плечом чуть не упал на крыльце Миллера. Сил хватило лишь на то, чтобы сунуть под крыльцо автомат и постучать в дверь просящим стуком.

    Почему он искал помощи именно в этом доме? Потому что за ним гнались рабмильцы. Потому что сюда принесли ноги, которым прибавили прыти хлеставшие на кладбище выстрелы. Наконец, просто потому, что соседняя калитка оказалась запертой.

    Лоранд смотрел на двухэтажный дом красного кирпича через окно «фольксвагена» и призму прожитых лет. Он не удивился, услышав, что на русском полигоне пострадала дочь Артура Миллера. Как многие работники спецслужб, Лоранд испытал слепую закономерность рока на собственной шкуре и больше не пытался объяснить хитрые ходы судьбы.

    Еще в школе БНД[3] Лоранда поразил классический пример из истории разведки. Долгое время руководитель «Красной капеллы» Треппер и шеф команды абвера, имевший задачу в годы Второй мировой войны ликвидировать советскую сеть в Бельгии, каждый день раскланивались на лестничной площадке. Липовые конторы, которые в Брюсселе служили «крышами» советскому разведчику и немецкому контрразведчику, по воле случая размещались в одном доме, имея смежную стену. Но роковую для Треппера роль сыграло не это обстоятельство, а визит к зубному врачу, куда он идти не хотел, но пошел, первый раз в жизни не вняв дурному предчувствию. Оно оправдалось: разведчика выдали пломбы.

    Нет, что ни говорите, а в мире секретных служб, где весы удачи колеблет малейший ветерок, интуицию нельзя сбрасывать со счетов. Сейчас она подсказала, что Лоранд еще вернется в Охотничью Деревню. Почему?

    Лоранд постарался заглушить тревогу крепкой сигаретой «Житан». Зачем ему возвращаться сюда? Ностальгия Лоранда не мучила.

    Он включил стеклоочиститель. Щетки «дворника» растирали по стеклу дождевые капли, оброненные кроной старой черешни. Прощай, переулок памяти!

    На въезде в столицу автостраду еще перегораживали машины бастующих шоферов. Для Лоранда это не было препятствием, поскольку купил в провинции канистру молодого вина. Попутно он знал, что вожаки пикетчиков пошли на уступки. В свою очередь, правительство обещало заморозить цены на бензин, отложив окончательное решение вопроса до нового года.

    К вечеру импровизированные заставы исчезнут с улиц, политические споры с парламентской трибуны переместятся в пивные бары и винные подвальчики. Много шума и — ничего!

    Лоранд был разочарован, однако после телефонного звонка в 131-й номер «Атриума» настроение поднялось. Трубку поднял не тот молодой нахал, что в прежний раз (еще поинтересовался, как он оказался в апартаментах мисс Стайн!), а Сидней Глинер. Встречу назначил на четыре часа.

    Лоранд вышел из желтой будки телефона-автомата и посмотрел на электронные часы, венчающие фонтан. По кольцу циферблата бежали цифры, ниже струилась вода, на бортике фонтана сидел паренек, машинально обрывая лепестки желтой хризантемы.

    Любит — не любит? Лоранд подумал о Юлиане. Вспоминает ли она о нем? О том, кто обещал и сделал, с поклоном преподносит аэродром в подарок?

    Мисс Стайн не думала о Лоранде. О нем напомнил ей верный Сидней Глинер, осторожно постучавший в комнату с задернутыми шторами. Когда шел дождь, Юлиана отгораживалась от него шторами, занавесками, ставнями. Мать хоронили в дождливый день, и дождь напоминал Юлиане о смерти. К тому же с утра она поссорилась с Купером, вдруг пожелавшим вернуться в военно-воздушные силы.

    Юлиана лежала на диване, у нее болела голова, но интересы фирмы выше бабских капризов:

    — Лоранда примешь без меня. Чек выписан?

    — Да, Юлиана, — ответил Глинер. — Но я слегка подкорректировал сумму. Видишь ли, этот Лоранд так разворошил осиное гнездо, что теперь наши самолеты в Охотничьей Деревне примут в штыки. Свои летные смены русские распределяли на неделе с учетом интересов города, а мы…

    — Наши «Фалконы» будут рычать над головами бедных бюргеров круглые сутки, — кивнула Юлиана. — Значит, нужно заинтересовать муниципалитет, прессу. Да, все это стоит денег!

    — Поэтому я и решил подрезать гонорар господина Лоранда.

    — Только, знаешь… осторожнее с ним, Сид! — попросила Юлиана. — Найди способ разойтись по-хорошему.

    Сидней Глинер деликатно кашлянул:

    — Ты произвела на него большое впечатление, Ю, как женщина. И было бы очень неплохо…

    — Вот это нет, Сид. Исключено.

    — При первой вашей встрече ты его как будто обнадежила…

    — Ах, оставь! У меня болит голова. Кстати, ты выполнил мою просьбу?

    Сидней Глинер кивнул, вытащил из кармана и положил на журнальный столик плоский кожаный футляр. Молча пошел к выходу.

    — Где Август? — остановил его вопрос в спину.

    — Сшибает кегли, — не оборачиваясь, ответил Сидней Глинер.

    — Пришли его ко мне.

    — Нет, Ю, на должность купидончика я к тебе не нанимался. Вручишь подарок вечером. Крепче будет любить. Пока!

    Прикрывая за собой дверь, Глинер услышал, как что-то с глухим стуком врезалось в филенку. «Ничего, — подумал он, — часы за триста тысяч ударов не боятся. Кто бы мне подарил такие?»

    Шар с треском раскатал кегли — все до единой.

    — Хороший удар, — похвалил Лоранд здоровенного верзилу, назвавшегося Августом Купером. Рядом с ним пузатый, на коротких ножках Сидней Глинер казался шаром. Если продолжить аналогию, то сам Купер представлялся Лоранду кеглей. Глупой, самонадеянной кеглей, с которой не мешало бы сбить спесь.

    Пока что гонор сбивали со старины Лоранда — точно уверенными щелчками. Кругленький Сид Глинер оказался прекрасно ознакомлен со всеми подробностями его служебной карьеры в секретной организации «Меч». Лоранд не понимал, зачем понадобилось ворошить дела давно минувших дней, пока Глинер не вручил ему чек. Проставленная в нем сумма была вдвое меньше, чем договаривались.

    Все стало на свои места: отсутствие Юлианы и, напротив, присутствие верзилы Купера, прозрачные намеки Глинера на финансовые затруднения в связи с новыми обстоятельствами:

    — Надеюсь, вы правильно поймете нас, мистер Лоранд. В дополнение ко всему мисс Стайн просила передать вам привет и свое уважение.

    — Она здесь? — оживленно спросил Лоранд Сиднея Глинера. — Это меняет дело. Мы еще в первую встречу пришли к соглашению, что деньги далеко не все в нашей жизни. Когда я смогу увидеть Юлиану?

    — Не Юлиану, а мисс Стайн, с вашего разрешения, — поправил громила Купер.

    — Извините, Лоранд, — доверительно сказал Сидней Глинер, — наверное, сегодня встреча не состоится.

    — Завтра тоже, — сказал Купер.

    — Есть одно маленькое затруднение. — Глинер обхватил Лоранда за талию, уводя от кегельбана к стойке бара.

    — Не такое уж маленькое. — Купер легко отстранил Глинера и взял Лоранда за лацканы пиджака. — Честно предупреждаю: встретишься еще раз у меня на пути…

    Колени Лоранда подогнулись. Он упал на зеленый ворсистый мат к обутым в спортивные туфли ногам Августа Купера. «Двенадцатый размер», — машинально отметил Лоранд, мгновенно осознавший свою роль «третьего лишнего» в любовном треугольнике. Сквозь полусомкнутые веки он видел встревоженное лицо склонившегося Глинера, потом услышал голос Августа Купера:

    — Странное дело, право слово! Я и пальцем его не тронул. Только подумал, а он…

    — Заткнись, Август. Быстренько перенеси его в кресло. На нас уже обращают внимание.

    Лоранд застонал.

    — Сид, давай я сбегаю за врачом. Не дай бог, этот тип окочурится, не оберемся неприятностей. Ведь мы даже не знаем, как зовут его на самом деле.

    Лоранд решил открыть глаза. Его голос был натурально слаб:

    — Не нужно врача. Вы, Купер, как и ваша страна, знаете, что силу лучше всего демонстрировать на слабых. Я ведь вас вдвое старше…

    — Извините, — буркнул Купер. — Могу чем-то помочь?

    — Можете, — сказал Лоранд. — Отвезите меня домой. В таком состоянии я боюсь садиться за руль.

    Глинер и Купер переглянулись:

    — Домой?

    — У таких, как я, тоже есть свой угол, — жалобным голосом сказал Лоранд. — Маленькая лачужка за городом.

    В кабине лифта он коснулся бокового кармана пиджака. Авторучка была на месте.

    Солнце пронизало вечер теплом и светом закатных лучей. Шум и бензиновый чад столицы не достигали берега искусственного озера, которое образовали грунтовые воды на месте известнякового карьера. Глубина начиналась в нескольких шагах от берега.

    Лоранд полез в карман за сигаретами:

    — Вы курите, Купер?

    — Нет. Зачем мы здесь торчим?

    — Полюбоваться закатом. — Так и не закурив, Лоранд теперь поигрывал авторучкой.

    — Что в нем особенного? — пожал плечами Купер. — Закат как закат.

    — Ошибаетесь, для вас он последний, — сказал Лоранд и повернул спусковое кольцо авторучки, заряженной патроном с нервно-паралитическим газом.

    Автоматическая коробка передач упростила Лоранду задачу. Он двинул рычаг переключения скоростей на «Д», поставил ногу в спортивном башмаке двенадцатого размера на педаль газа так, чтобы на нее приходилась вся тяжесть безжизненного тела Купера, и едва успел захлопнуть дверцу.

    Пузыри воздуха с шумом вырвались на поверхность воды, отметив место последнего успокоения Августа Купера, капитана ВВС США в отставке.

    «Несчастный случай»» — констатировала полиция. Карета «скорой помощи» опоздала на несколько минут, задержавшись, пока бастующие водители разбирали баррикаду на шоссе.
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     30. Ночь была звездной
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Бесшумно и самовольно, не запросив разрешения у руководителя полетов, ночь опустилась на взлетно-посадочную полосу, пришла в военный городок, заглядывая в окна домов, казарм, штабных служебных кабинетов. Тревога выплескивалась из окон вместе с квантами света, и капитан Першилин ощущал настоящее половодье тревоги, затопившее все кругом.

    Приказ о досрочном выводе полка нарушил планы каждого — от командира до буфетчицы в кафе. И хотя в глаза Першилина — невольного виновника «ускорения» — никто не упрекал, он угадывал холодок в голосах людей, и этот холодок заморозил на его лице упрямое, бесшабашное выражение.

    В общежитие не тянуло. Свои вещи он собрал еще днем, когда подполковник Бокай объявил решение: экипаж капитана Першилина первым улетает домой. В город командир выходить запретил, явно нарушая права человека. Правда, в Охотничьей Деревне Косте и делать-то было нечего. Сейчас Ева далеко отсюда, на юге страны, и завтра Костя даже не сможет пролететь над горами, которые спрятали его королеву. Штурман проложил курс на восток.

    «Жениться, так на королеве!» — вспомнил Костя свое бахвальство у стойки тира, стрельбу по фарфоровым «свечкам», поцелуй Евы, оставивший на щеке Першилина след губной помады. Перед тем как сесть в машину, Ева крепко обняла Костю на виду всей улицы Бабочек, и на лице ее была улыбка, а на губах Першилин почувствовал соленый привкус слез. Хлопнула дверца «трабанта», улицу заволок едкий сине-серый дым, и они разъехались в разные стороны. Надолго? Навсегда? Костя Першилин не знал, но испытанное утром ощущение потери продолжало жить в нем и сейчас.

    Дверь гарнизонного офицерского клуба, мимо которого проходил Першилин, была открыта. Костя заглянул. В вестибюле художник раскатал, словно дорожку, красный коленкор. Першилин прочитал: «Приветствуем первый воздушный эшелон на Роди…» Две буквы и восклицательный знак художник еще не дописал.

    — Слушай, — спросил Першилин, — а кто приветствует этот самый «воздушный эшелон»? И главное, зачем? Не тот вроде случай, чтобы приветствовать, ты как думаешь?

    — Никак не думаю. Плевать, короче. По мне, что первый, что последний, — не мое дело.

    Слова эти задели Костю Першилина:

    — Через два месяца и тебе собирать чемоданы.

    Тот усмехнулся:

    — Я не дурной, капитан! Женюсь на местной.

    — И чем же ты займешься, интересно? Здесь своих безработных достаточно.

    — Моя работа — через границу ездить. Туда — обратно, двести долларов в карман. Усекаешь?

    — Я бы тебе усек…

    — Ладно, вали отсюда, свет загораживаешь.

    Костя бесполезно сжал в карманах кожанки кулаки. Не драться же с этим бездарным мазилой, но талантливым спекулянтом. Сейчас наступило время таких, как он: купить, продать, обмануть.

    Пару лет назад Першилин был на экскурсии в столице и стал свидетелем колоритной сценки. Сдвоенный наряд — четверо вооруженных дубинками полицейских — гнали стадо «коробейников», роняющих вперемежку слезы, сопли и упаковки спичек, которыми они вздумали удивить Европу, торгуя в подземном переходе.

    Теперь картина иная — поезда с Востока доставляют крепких парней, для начала обложивших данью «блошиные» рынки. И полиция уже с опаской подступается к бандам мафиози из СНГ, играющих всерьез и по-крупному: наркотики, бриллианты, старинные иконы и холсты. «Окно в Европу» отопрут отмычки…

    — Дай-ка мне ключ от комнаты Боевой славы, быстро, — сказал Костя художнику, лениво поднявшему голову. По лицу Першилина он понял, что повторять капитан не будет, живо вытянул из кармана связку ключей и протянул:

    — Смотри, пожалуйста. За это еще денег не берем.

    Костя открыл дверь и нащупал выключатель. С мелодичным перезвоном вспыхнули под потолком лампы дневного света, ожила электрифицированная карта боевого пути гвардейского дважды орденоносного полка. Ленинград, Кенигсберг… Пульсирующая цепочка огоньков врезалась в центр Европы, как пущенная тугой тетивой стрела. «Возможно, — подумал Костя Першилин, — действительно настала пора вытаскивать “стрелы”, но не так, как это делаем мы сегодня».

    С увеличенной фотографии в лицо Косте смотрел капитан Федор Прокопов:

    — Уходишь, братишка?

    — Уходим, капитан.

    — В два месяца, говоришь? А мы шли сюда четыре года.

    — Мы отстояли здесь почти полвека. Теперь другие времена. Говорят, живем в общеевропейском доме, еще про добрую волю, демократию, плюрализм…

    — Ругайся по-русски, здесь женщин нет. Про добрую волю я тебе объясню: не верь ты сказкам. Перед войной у нас с Германией тоже договор был, я сам политчас проводил с технарями, распинался, какой он хороший. Потом видел, как горели наши «бомберы» прямо на летном поле. Мой «ишачок» против «мессеров» не потянул — сбили в первом бою. А теперь ты уходишь…

    Костя отвел взгляд: что мог он объяснить Федору Прокопову, вся биография которого была небо да война? «Комсомолец, на самолет» — открытая кабина По-2, «Ни шагу назад!» — курносый «ишачок» И-16, Сталинградская битва — Як-1, затем Як-3. Победа и трагическая смерть на повороте дороги вдали от дома и родных могил.

    Никогда и ни перед кем Костя не оправдывался, а сейчас, как провинившийся, опустил голову:

    — Я не ухожу, капитан! Меня отправляют. Первым эшелоном, только не в сторону передовой. Мы отступаем сегодня. Говорят, что так надо, что все делается правильно и по плану, по крайней мере — по графику, пусть ускоренному. Но один черт — мне жутко стыдно, будто разучился летать или перестал быть мужиком. Когда не уважают твою страну, ты и сам теряешь в собственном весе.

    Капитан Федор Прокопов неуступчиво глядел с фотографии. Капитан Костя Першилин продолжал свой безмолвный грустный монолог:

    — Мы, конечно, выполним и этот приказ, и все другие, которые будут отданы. Перебазируемся в какой-нибудь степной простор, заживем в палатках, как под Чернобылем. По нынешним временам палатка — самое подходящее жилье. Ведь не успеешь обосноваться, а степь объявит суверенитет. И опять бросай чемодан в вертолет, ищи себе новое место посадки. Или нанимайся в любую кавказскую армию, чтобы… атаковать своих.

    Першилину представилось невероятное: в воздушном бою над горами он лоб в лоб сходится с истребителем фронтовых лет. В кабине «ишачка», откинувшись на бронеспинку, сидит Федор Прокопов. Он не свернет, не изменит курса, он пойдет до конца…

    Костя достал из внутреннего кармана кожанки помятый вымпел, некогда удостоверявший его право выполнять полеты за капитана Федора Прокопова. Поместил рядом с фотографией. Наклонив голову, повернулся через левое плечо и вышел из комнаты Боевой славы полка.

    Ночь была звездной.
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     31. Кому нужен лысый скальп?
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В полночь лучи прожекторов скрестились на человеке восточного обличья в черном смокинге и белой чалме. Он коротко поклонился и взмахнул рукой, рассыпая по углам алмазный блеск перстней:

    — «Ширали» приветствует своих гостей!

    Опять выпивка, стриптиз, отбивающий сон черный кофе под занавес… Если и телефонный звонок был просто розыгрышем, то можно умереть от скуки за столиком в полутемном зале, где полуобнаженные тела изображают полупорнографические сценки.

    Конрад Лейла щелкнул пальцами:

    — Двойной «Вайнбрандт»!

    Он не хотел идти в «Ширали». Настояла Моника: «Вдруг эта встреча будет важной?»

    «Для меня нет ничего важнее тебя», — не шутя ответил Конрад.

    «Тогда тем более шагай, полковник, — поцеловала его в щеку Моника. — Мне нужно наедине побеседовать с господином Коложваром. Завтра увидимся». «Завтра суббота, выходной день. И о чем…» — «Значит, в понедельник. Чао!»

    Проклиная все на свете, Конрад из министерства поехал домой, принял душ, сменил рубашку и в назначенный час явился в «Ширали», где столик на двоих был заказан. Две свечи горели в бокалах. На сцене раздетая под турчанку красотка призывно крутила животом против часовой стрелки. Тоска!

    Конрад Лейла выпил коньяк и заказал новую порцию. Две теплые ладони охватили его голову. Он узнал запах духов и понял, что новый день, начавшийся десять минут назад, обещает ему радость.

    — Моника, — сказал он дрогнувшим голосом.

    Она села напротив, от пламени свечи зажгла длинную сигарету.

    — От свечи не прикуривают, — заметил Конрад, любуясь женщиной. — Это плохая примета.

    — Ничего, — отмахнулась Моника, — ничего. Я загадала: если ты меня узнаешь, все будет хорошо у нас с тобой. И ты меня узнал… господин заместитель министра.

    — По-моему, ты где-то приложилась к рюмке, Моника.

    — Нет, Конрад, хотя доктор Агаштон и предлагал нечто экзотическое из одуванчиков и бананов, чтобы отметить наше маленькое соглашение. Я отдала пленку с записью его беседы с Коложваром. Но прежде один вопрос: надеюсь, ты не жаждешь скальпа этого сосунка?

    — Я потомок янычар, а не индейцев, — рассмеялся Конрад. — Да и потом: кому нужен лысый скальп?

    — Тогда все нормально, мой дорогой шеф, — сказала Моника. — Коложвар унесет свой скальп в министерство приватизации, ты по праву займешь прежнее кресло, и в понедельник я сварю тебе кофе получше той бурды, что подают здесь.

    Тихо звучала восточная музыка. Конрад Лейла не обращал внимания на то, что происходит вокруг. В стеклах положенных на стол очков, в стекле бокала и глазах Конрада отражалась Моника. Она была все в тех же белой кофточке и черной юбке, что и на работе, и в этом наряде выглядела почти девочкой.

    Он спросил:

    — Сколько лет твоей Эдите?

    — Чертова дюжина — тринадцать.

    — Трудный возраст, — озабоченно заметил Конрад Лейла. — Спроси при случае, она не будет против снова завести папу? Правда, у кандидата скверные привычки…

    — Я знаю, — кивнула Моника и ядовито добавила: — В частности, он не может пропустить мимо ни одной юбки, чтобы не оглянуться.

    Конрад оглянулся и хмыкнул:

    — Я оглянулся, но не увидел ни одной юбки… Разве что на тебе, мой бесценный секретарь.

    Моника поднялась из-за стола:

    — Поехали?

    — А стриптиз? — спросил коварный Конрад Лейла.

    — Так и быть, — вздохнула Моника, — досмотришь у меня дома.

    …Они лежали рядом, в темноте, подсвеченной огоньками их сигарет.

    — Это было совсем несложно, Конрад. Они наглые и смелые с доверчивыми и слабыми. Не только из-за тебя… Еще хотелось щелкнуть по носу этих новых хозяев жизни. Правда, Конрад, мне пришлось обещать, что молодой подонок…

    — …по имени Дональд Фишер…

    — Да. Что ты…

    — …что я оставлю его в покое. Черт с ним. Пусть живет. На чем-нибудь да попадется снова. Зато…

    — …ты не дашь в обиду старика Фельда.

    — Вот именно. Ты читаешь мои мысли, Моника.

    — Сложнее было разбирать твой почерк.

    Моника протянула руку к изголовью кровати, включила ночник, посмотрела на часы:

    — Уже утро. Я не заметила, как прошла ночь.

    — Она не шла, она летела, — сказал Конрад Лейла, когда-то сочинявший стихи. На прикроватной тумбочке он только сейчас заметил высокий стеклянный цилиндр, в котором на разных уровнях качались разноцветные шарики. К каждому была прикреплена бирка с цифрой.

    — Термометр, — перехватила Моника его взгляд. — Не знаю, какой тут принцип, но у поверхности всегда один поплавок. Цифра показывает температуру. Эдита подарила на день рождения. Вот-вот, гляди…

    На глазах один шарик погружался, другой, будто батисфера, всплывал со дна цилиндра. «Принцип такой же, как в жизни, — подумал Конрад Лейла. — Если не сумел удержаться на плаву, то идешь на дно. Но почему же у меня нет принципов, а у Моники есть?»

    Он прикоснулся губами к ее плечу. Бархатистая кожа была прохладной.

    Моника выключила свет:

    — Сильвестра Фельда я отлично помню. В нашем отделе все звали его только «дядя Вести». Не дай его в обиду, обещаешь?

    — Да, — сказал Конрад Лейла и прислушался к печальному звону стекла в тишине. Это выбывший из игры поплавок медленно погружался на дно, касаясь стенок цилиндра.
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     32. Эмболия
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Лучи фар выхватили из темноты рекламный щит. Улыбающийся тигр с гвоздикой в зубах. «Эссо». Заправка. Время работы от 0 до 24 часов.

    Лоранд бросил взгляд на приборный щиток. Пора подкормить «фольксваген-гольф» и самому выпить чашечку кофе. Отоспится уже по ту сторону границы, в маленьком семейном пансионате, где из окон видны горы, а на завтрак подают хрустящие булочки с марципановой начинкой.

    На площадке автозаправочной станции было пусто, в душе Лоранда тоже. У колонки с бензином «супер» он остановил машину. Подошедший паренек в оранжевом комбинезоне спал на ходу. На часах было четыре — самый глухой и мертвый час ночи.

    — Полный бак, — сказал Лоранд. — И чашку кофе.

    — Извините, господин, кофе не будет. Кофеварка сломалась. Три дня никто не брал бензина, зато все пили кофе.

    — Почему же вы ее не почините? На худой конец, я бы выпил и растворимый.

    Паренек пожал плечами. Ко всему прочему, за разговором перелил бензин. Лоранд не стал ругаться, бесполезное дело. Во всех странах Восточной Европы так: цены уже как в свободном обществе, а сервис остался социалистическим.

    Лоранд отомстил тем, что до последней алюминиевой монетки получил сдачу. Зато парень и не подумал протереть ветровое стекло. Лоранд выехал на автостраду. В кабине ощущался запах бензина и, как всегда, помимо воли воскрешал в памяти Лоранда жуткую осень того пятьдесят трудного года…

    Гараж на окраине столицы. Ржавый амбарный замок на дверях. Провожатый закуривает дешевую сигарету «Каро» и уходит прочь по тропинке, задернутой туманом.

    — Эй, — громким шепотом говорит ему в спину Лоранд, — а я? Куда мне дальше?

    Провожатый молча кивает на железную дверь гаража, и Лоранд остается один. Ноет плечо, пробитое пулей на кладбище, он боится ловушки, обмана, подвоха и достает пистолет.

    Ловким ударом пистолет вышибает из рук коренастый мужчина в черном полупальто и шляпе с обрезанными полями.

    — Тебе пока не пригодится эта игрушка, — говорит он.

    — Но…

    — Никаких «но». Я инструктор. Хочешь жить — слушай меня. Пошли.

    — Куда? — опять недоумевает Лоранд. Его бьет нервная дрожь, и жалко пистолета, своего последнего достояния: фроммер-бэби 32-го калибра.

    Инструктор, как прежде провожатый, кивает на гараж и ухмыляется:

    — Рядом с парадным крыльцом всегда есть маленькая калитка. Девиз нашей фирмы. Не дрейфь, поедешь в обществе классной девочки. Но ухаживать не советую.

    — Почему? — машинально спрашивает Лоранд, протискиваясь в щель между створками гаражных ворот. Болит плечо, и ему плевать сейчас на любую красавицу. Даже ту американку, что перед событиями метеором мелькнула на экранах, а теперь исчезла вместе со всеми остальными героями западных кинофильмов, запрещенных к прокату.

    — Ее прозвали Эмболия, — шепчет на ухо инструктор. Ему понравился пистолет Лоранда, и он платит за оружие информацией: — Во время событий была медсестрой в госпитале, прятала наших, а когда привозили «товарищей», шприцем вводила в вену пузырек воздуха. Наступала эмболия — закупорка вены.

    Они входят в гараж, тускло освещенный голой лампой на длинном шнуре и багровыми отблесками электрического камина.

    Возле него сидит женщина, пряча лицо в чернобурке, лежащей на узких плечах. Лоранд исподлобья оглядывает «попутчицу». Лицо Эмболии портят узкие губы, которые она к тому же поджимает:

    — У вас есть сигареты?

    — «Каро».

    — Давайте, — вздыхает Эмболия. — Надеюсь, на той стороне нам не придется курить подобную гадость.

    Лоранд чиркает спичкой. Он больших иллюзий не строит. Счастлив уже тем, что переправляют за границу бесплатно. Другим такое удовольствие обходится в три сотни долларов, хотя неделю назад границу переходили пешком.

    Теперь намертво перекрыты все тропы. Пограничники имеют приказ стрелять без предупреждения.

    В гараже прохладно. Эмболия притопывает ногами, обутыми в лаковые «танкетки». Она постарше Лоранда, но тридцати еще нет.

    Инструктор возвращается с деревянным ящиком средних размеров и солдатским одеялом. Он расстилает одеяло прямо под лампой и ставит на него ящик. Оказывается, у ящика нет ни дна, ни крышки, только стенки высотой в локоть. Инструктор скидывает пальто, пиджак и быстро ложится, втискиваясь между этих стенок. Его голос звучит глухо:

    — Вы принимаете позу эмбриона и остаетесь в таком положении от десяти минут до получаса. Все зависит от того, как долго пограничники и таможня будут досматривать фургон. Дышать только ртом, упаси вас Бог и папа римский выпустить загубник.

    — Я не полезу в эту коробку, — говорит Эмболия.

    — Другого пути на Запад нет, — отвечает инструктор. — Практикуйся. Надо укладываться в десяток секунд.

    Лоранд не теряет времени даром и, скрипя зубами от боли в плече, забирается в ящик. Раз, другой. Эмболия скептически следит за его упражнениями, время идет, и наконец она тоже не выдерживает:

    — Помогите, что ли…

    Помочь ей невозможно. Под синим габардиновым пальто на Эмболии строгий костюм с узкой юбкой ниже колен. В таком наряде можно печатать на машинке и пить чай на зеленой террасе. Но совершенно немыслимо запихнуться в ящик чуть больше картофельного.

    Она снимает пиджак с подкладными плечами, теряя вместе с ним неприступную строгость осанки. Входит инструктор с дыхательными приборами и гидрокостюмами. Времени остается все меньше, и он не церемонится:

    — Живо раздевайся. Мне приказано переправить тебя через границу, и прокляни меня папа римский, если…

    Эмболия расстегивает юбку. Лоранд отворачивается.

    Через пятнадцать минут, одетые в легководолазные резиновые костюмы, они выкуривают по последней сигарете. Инструктор торопит в черную «Варшаву», словно бы сгорбившуюся под дождем, приказывает лечь на заднее сиденье и укрывает брезентом.

    Лоранду кажется, будто он обнимает лягушку. Под руками в резиновых перчатках скользит резиновая роба Эмболии. Только лица их пока открыты. Машина трогается.

    — Можешь меня поцеловать, — слышит Лоранд в темноте.

    На кой бы черт она ему сдалась? Поцелуешь, а потом сядет на шею. Лоранд не очень удачно шутит:

    — Перед смертью не надышишься.

    — Почему ты сказал «перед смертью»?.. Ты знаешь обо мне?

    — Знаю, — отвечает Лоранд. Так, думает он, женщина скорее отвяжется.

    — Знаешь! А почему я их убивала, ты знаешь? Не знаешь… Никто не знает… А сейчас этот ящик напомнил… напомнил!

    Резиновые плечи вздрагивают под резиновыми перчатками. Разумеется, женщина по прозвищу Эмболия плакать не может. Значит, это машину кидает на рытвинах. Хотя какие рытвины на шоссе?

    — Поцелуй, — жалобно сказала темень под брезентом голосом Эмболии. — Молю тебя. После этого ящика… я не могу… мне нужно почувствовать себя женщиной. Не лягушкой, которую препарируют под ярким светом.

    Как гуттаперчевую куклу, Лоранд прижимает женщину к груди, и в этот момент машина останавливается. Инструктор откидывает брезент:

    — Пригрелись, голубки? А если бы я не запаковал вас в резину?

    Назло инструктору Лоранд целует Эмболию:

    — На той стороне ты мне все расскажешь. Не бойся! Ты женщина. Не лягушка.

    В стороне от трассы, за деревьями, стоят два седельных тягача с прицепами. Лоранд и Эмболия бегут к машинам под проливным уже дождем. Топливные баки размонтированы. Водители торопят — через полчаса на таможне пересменка, можно проскочить без лишних осложнений.

    Лоранд забирается в топливный бак «камеона», разъятый пополам, словно раковина. Голова идет кругом от запаха дизельного топлива, хотя сейчас бак пуст. Инструктор проверяет кислородный прибор, и Лоранд крепко сжимает загубник зубами. Верхняя створка раковины закрывается.

    Не доезжая километра до пункта пограничного и таможенного контроля, автомобиль останавливается. На Лоранда, скрюченного в баке, обрушивается водопад солярки. Теперь не страшен самый бдительный досмотр. Теперь главное — терпеть.

    Бесконечно тянется время. Лоранд привыкает к позе эмбриона, окруженного, как околоплодными водами, дизельным топливом, затянутого в тугую резину, заключенного до поры до времени в стальной кокон. «Но когда я выйду из него, — думает Лоранд, — когда выберусь отсюда, я отомщу за каждую секунду, проведенную на границе в ожидании досмотра». На границе не стран и даже не дня и ночи — на границе жизни и смерти, которая уже протягивает к жалкому зародышу свои холодные стальные ладони.

    Лоранд теряет сознание, но продолжает держаться за жизнь зубами. Когда бак открывают по ту сторону границы, шоферу приходится финкой разжимать зубы Лоранда, чтобы влить глоток рома. Ром — сама жизнь, понимает Лоранд и встает на ноги, липкий и грязный от солярки. Он стоит под чистым небом с проклюнувшимися звездами и спрашивает:

    — Эмболия?

    Второй тягач чернеет впереди на проселочной дороге. Водитель дает Лоранду саперную лопатку:

    — Заодно согреешься.

    Эмболия умерла от удушья в топливном баке, так и не глотнув воздуха свободы.

    Без гидрокостюма, который стоит денег и еще пригодится, женщина лежит под кустом боярышника в перепачканной комбинации и заляпанной белой блузке. Водители сталкивают труп в ров и поливают бензином. Один из них бросает вслед окурок сигареты «Каро».

    «Вена — 124 км» — прочитал Лоранд на дорожном указатели и притормозил. Он ощущал на губах табачные крошки. «Житан» — не жалкие «Каро», но тоже сигареты без фильтра, крепкие, помогающие не задремать за рулем. Хотя после таких воспоминаний в сон не тянет.

    Тянет назад, как тянет обратно в корчму выпивоху, не добравшего рюмку до нормы. Лоранд ощущал нервную дрожь, но голова была ясной. Он понимал, что возвращаться далеко небезопасно. Риск превышает дивиденды. Но знал и другое: если не рискнет сейчас, то всю оставшуюся жизнь будет жалеть.

    Составляя ультиматум коменданту русского гарнизона, Лоранд блефовал, действуя в интересах компании «Айртревеллинг». Зато теперь он свободен в своих поступках и получил право на месть.

    По шоссе, вылупив глаза подъемных фар, пролетели редкие утренние машины. Лоранд развернулся, махнув прямо через разделительную.

    Он должен успеть. Он успеет, Эмболия, отомстить за тебя русским.
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     33. «Для кого-то просто летная погода»
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Молодой, красивый и здоровый, подполковник Сильвестр Фельд шел по коридорам министерства внутренних дел в разлетавшемся летнем пальто. Был май, восьмое число, страна отмечала День освобождения. Вести был рад, что успел к празднику возвратиться из Москвы, где учился на академических курсах при Высшей партийной школе. Он шел по паркету, блестевшему словно лед на реке под весенним солнцем, и неожиданно льдом паркет и обернулся. Скверно затрещали, предательски прогнулись под ногами половицы, и Сильвестр ухнул в прорубь, в сомкнувшийся холод и беспросветную темень…

    Они и сейчас окружали Сильвестра Фельда — предутренний холодок и предрассветная мгла, особенно плотная под бетонным колпаком долговременного оборонительного сооружения, оставшегося с войны. Но в прямоугольнике амбразуры уже занималась заря.

    Сильвестр Фельд протер глаза и по крутым ступеням поднялся к тяжелой железной двери. Она скрипнула на петлях — звук, знакомый с незапамятных, а точнее, послевоенных лет. Сюда, в убежище Кротта приносили подростки Охотничьей Деревни найденные в полях патроны, а то и неразорвавшиеся боеприпасы, получая за это несколько мелких монет.

    Добывая порох, Кротт клещами выворачивал из гильз пули, разряжал мины, выплавлял тол из снарядов. Кротт был мастер фейерверков. Он освоил производство всех известных типов: от «римских свечей» до «водопада» и даже изобрел несколько новых. «Золотое свечение», вспыхнувшее над городком в честь третьей годовщины Победы, очень понравилось начальнику советского гарнизона.

    На этом все и закончилось. Вышел запрет на выпуск и продажу бытовой пиротехники. Так и не испытав новый тип фейерверка, Кротт закрыл свою мастерскую в старом убежище, навесив на железную дверь амбарный арок. Пожалуй, только старожилы Охотничьей Деревни помнили сюда дорогу. Сильвестр Фельд был одним из них.

    Он распахнул стальную дверь и шагнул за порог.

    В тумане поднималось солнце. В тумане тонул аэродром, чье присутствие угадывалось по звуку автомобильного двигателя. Сильвестр подумал: «Сегодня проводы ребят, а меня не будет вместе с ними. Хотя бы издали махну рукой, а потом сдамся полиции».

    По небу плыли облака, подсвеченные пожаром занимавшейся зари.

    Лоранд повернул ручку настройки транзистора.

    — …территории страны слабая облачность, но зонтик можно не брать, дождя не ожидается.

    — Вот и хорошо, — пробормотал Лоранд, — я как раз забыл свой зонтик.

    Он хрипло рассмеялся и, взяв мотоцикл за руль, затолкал приметный японский аппарат в заросли ежевики. На грунтовой дороге остался след протектора, но это не беда. В крайнем случае объяснения придется давать Дону Фишеру, чей мотоцикл ночью позаимствовал Лоранд. Будущий мэр найдет с полицией общий язык, а если нет — какое дело Лоранду? Выполнив задуманное, он будет свободен как птица.

    «Фогельфрай», — повторил Лоранд и вспомнил, что в средневековой Германии не существовало для бродяжки ничего страшнее, чем быть удостоенным подобного «титула». Это означало, что ты — пария, последний из презреннейших, и любой добропорядочный член общества волен убить тебя столь же свободно, как птицу.

    Что же, теперь Лоранд был настоящим «фогельфрай» и находил в этом свои преимущества.

    — Хорошая погода для любителей парусного спорта, — доверительно сообщил транзистор. — Так что виндсерф под мышку — и на озера…

    Лоранд отстегнул ремни, крепившие к багажнику мотоцикла длинный предмет в чехле из-под удочек, и подставил ветру небритую щеку. «Четыре-шесть метров в секунду», — определил для себя скорость Лоранд.

    — У меня осталось несколько секунд для последнего сообщения, тоже имеющего отношение к погоде, — скороговоркой выпалил радиокомментатор. — С аэродрома под городом Охотничья Деревня у Края Луга сегодня начинается вывод российского вертолетного полка, а это значит, что климат в стране улучшится. Только вчера мы были свидетелями молодежных выступлений в этом городке у ворот воинской части. Надеюсь, что сегодня проводы первого экипажа пройдут тихо и мирно. Мое время истекло, сейчас послушайте музыку, а через двадцать семь минут мы встретимся в эфире.

    Лоранд выключил транзистор и раздвинул кусты ежевики.

    Полковник Ржанков стоял у края взлетно-посадочной полосы. Он не пошел в палатку, где накрытые столы спозаранку ждали гостей и журналистов, чтобы рюмка-другая «Столичной» окрасила для них мир в радужные тона и, возможно, повлияла на тон репортажей с проводов. Ржанкову было грустно, что полк улетает, хотя как начальнику военной контрразведки ему полагалось бы радоваться. Но сердцу не прикажешь.

    Он стоял у края полосы, и слова некогда популярной и архисентиментальной песенки приходили на память: «По аэродрому, по аэродрому лайнер пробежал, как по судьбе…» Конечно, трудно представить лайнер, бегущий «по судьбе», но зачем придираться? В данном случае слова отвечали ситуации достаточно точно. Вот аэродром и вот вертолет, чьи маленькие колеса-«дутики» через сорок-пятьдесят минут оторвутся от взлетно-посадочной полосы. С этого мгновения начнется отсчет, и через два месяца осенний ветер шепнет «прощай» последнему вертолету гвардейского дважды орденоносного полка.

    Но пока было кому проводить улетавший первым экипаж капитана Першилина. В домик поисково-спасательной службы, где отдыхали парни перед стартом, то и дело заглядывали люди. Кто задерживался, кто выходил через пять минут. А примеченная Ржанковым стройная женщина в белом переднике официантки так и стояла на крылечке. Геннадий Николаевич припомнил еще одну строфу песенки, которую исполнял Вахтанг Кикабидзе: «Для кого-то просто летная погода, для кого-то проводы любви…»

    Ржанков похлопал по карманам пиджака. Так и есть, сигареты забыл в машине. Возвращаясь на автостоянку, оглянулся: женщина в белом передничке официантки шла по летному полю, опустив голову.
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     34. Встретимся за облаками

    

    [image: after_title]

Утро тянулось, как некогда семинары по марксистско-ленинской подготовке, — мучительно долго. Костя Першилин чувствовал себя гостем, про которого говорят: взял шляпу и остался. Он действительно давно взял свой шлемофон и наколенный планшет с проложенным курсом. Он, снятый со всех видов довольствия, и на самом деле был теперь гостем на своем аэродроме. И он бы уже давно стартовал, если бы не ждали здесь Чрезвычайного и Полномочного Посла, обещавшего прибыть на проводы.

    Под прицелом фотоаппаратов и видеокамер экипаж несколько обвыкся. После плотного завтрака эта грустная процедура переносилась легче. Да и сами репортеры насытились немудрящим сюжетом: вертолет и экипаж. Следующим номером программы ожидалось прощание летчиков со знаменем.

    Паузу заполнила мисс Юлиана Стайн, приехавшая на проводы вместе с военно-воздушным атташе посольства США. Никто не знал, чего ей стоило ровно держать спину, приближаясь по бетонке к трем парням в летном обмундировании. Действие транквилизаторов кончалось, обволакивающая ее сознание оболочка рвалась, и теперь Юлиана в полной мере ощущала потерю Августа Купера. Ощущала физически, как молодой пилот чувствует отсутствие инструктора во второй кабине «спарки», впервые вылетая самостоятельно.

    Так и сейчас — пустота за спиной, холодная пустота, откуда веет промозглым сквознячком. Русские летчики стояли у вертолета, начищенные, в застегнутых на последний зубчик «молнии» кожаных куртках. Верный Сид Глинер раздобыл где-то переводчика, и тот представил Юлиану экипажу:

    — Госпожа Стайн, председатель совета директоров компании «Айртревеллинг», член правления Европейской авиационной федерации.

    — Командир экипажа капитан Першилин, — доложил Костя. Вблизи мисс Стайн не выглядела молодой. Она выглядела усталой, а застывшим личиком походила на куклу.

    — Господин капитан, мне рассказали, что несколько дней назад вы совершили посадку в черте города на боевой машине. Это так?

    — Да.

    — Вы не боитесь рисковать?

    — На борту был раненный, — не стал вдаваться Костя в подробности.

    — Значит, — продолжала мисс Юлиана Стайн, — вы хороший летчик, господин капитан?

    — Военный летчик первого класса. Добавить нечего, — сказал Першилин, которому начал уже надоедать этот допрос, и вдруг заметил в глазах председателя совета директоров влагу. Неприступная холодная женщина словно бы подтаивать начала под лучами набиравшего силу и высоту солнца. Но она была еще и летчицей, мисс Юлиана Стайн, поэтому слезы — Першилин не знал их причины — не закапали на бетонку.

    — Я предлагаю вам работу, — сказала она. — Вчера погиб мой близкий друг. Несчастный случай на дороге. Его можно было спасти, но карета скорой помощи не успела. Памятью Августа Купера я поклялась создать частную скорую на вертолетах. Он тоже был летчиком. Капитаном в резерве…

    Откуда-то из-за спины Стайн вынырнул толстячок и протянул Першилину визитную карточку:

    — Сид Глинер, менеджер. Здесь адреса фирмы в Европе и Америке, телекс, факс. Какое у вас денежное содержание?

    Першилин промолчал, чтобы не позориться.

    — Мы предлагаем полторы тысячи. Долларов, разумеется. Полторы в неделю для начала. Черновик контракта можем составить прямо сейчас. У вас есть время до отлета?

    — Молчание — знак согласия, — сказала мисс Юлиана Стайн, тряхнув копной огненно-рыжих волос, и Костя вспомнил планер, который однажды улизнул от него в воздушное пространство сопредельной страны. Мелкие черты лица планеристки, словно скопированные с кукольной головки, врезались в память. Как и эти волосы необычайно яркого оттенка, волной выбежавшие из-под шлемофона на плечи тогда, а сейчас растрепавшиеся на ветру.

    …Аэродром открылся перед ним: бетонная ладонь с кубиком командно-диспетчерского пункта, с игрушечными на большом расстоянии фигурками людей и готовым к старту вертолетом. Лоранд поискал взглядом склад горюче-смазочных материалов, но не обнаружил такового. На месте прежнего склада было ровное место, занятое сейчас духовым оркестром. Лоранд вспомнил, что по числу военных маршей русские и немцы занимают первое место в мире.

    Не спеша достал он из футляра универсальный оптический прицел двенадцатикратного увеличения. В окуляр по специальному заказу была вставлена дополнительная линза, чтобы Лоранд мог целиться без очков. Не примыкая к оружию, он поднес прицел к глазу.

    Перекрестие, образованное тремя жирными черточками, отыскало огненно-рыжую голову мисс Юлианы Стайн. Лоранд недобро усмехнулся. Эту женщину определенно тянет к молодым: в окружении фоторепортеров она разговаривала с невысоким летчиком в кожанке.

    Лоранд узнал его по фотографии. Профессионально ориентированная память подсказала фамилию парня — Першилин, а профессионально тренированные руки присоединяли прицел к оружию.

    Лоранд осторожно опустил одноразовый гранатомет на разостланный брезент и сорвал с куста ягоду. С места проведения акции он уедет на мотоцикле, потом избавится от «хонды» испытанным способом и на сером ««фольксвагене» спокойно направится к границе. Вкус ежевики был терпким, с чуть ощутимой кислинкой, Лоранду опять почудилось, что он возвращается вспять по реке времени: такой ежевикой он лакомился только в детстве.

    Открыв дверцу оперативного «жигуленка», Геннадий Николаевич Ржанков полез за сигаретами в перчаточный ящик, но тут его остановил зуммер радиотелефона. Ржанков выдернул трубку из гнезда:

    — Вас слушают… Что? Спрятал мотоцикл у дороги, а сам будто сквозь землю провалился? А какой марки мотоцикл?

    «Хонда», — мысленно повторил Ржанков, и при этом в сознании словно звоночек сработал. Именно «хонда» в тот злополучный день доставила Еву Миллер на полигон. Мотоциклы подобной марки в этой стране пока что редкость. Совпадение? Нет, начальнику военной контрразведки плохо верилось в такие совпадения.

    — Не покидайте свой сектор! — сказал Ржанков в трубку радиотелефона. — С мотоциклистом разберусь самостоятельно.

    Ржанков посмотрел на часы и огляделся. От палатки, разбитой у командно-диспетчерского пункта, шла пестрая, еще более шумная, чем до завтрака, толпа пишущей и снимающей братии. Навстречу журналистам с другого конца аэродрома двигалась знаменная группа. Алое пятнышко Боевого стяга. Серебряные полоски клинков в руках ассистентов.

    Две группы людей сближались, но не сблизились. Сходились, но не сошлись, заняв каждая свое место. Между ними словно бы пролегла незримая граница.

    Ржанков сел за руль машины. Здесь, где звенят литавры, без него спокойно обойдутся. А вот там, на обочине дороги, он, пожалуй, не помешает. Все мероприятия: по контрразведывательному обеспечению аэродрома и безопасности людей выполнены в надлежащем объеме. Но не рано ли ты успокоился, Геннадий Николаевич?

    Ржанков выжал сцепление, включил скорость. Краем глаза увидел своего водителя, спешившего к стоянке. Подождать? Но тут как-то явственно припомнилась газетная страница с указами о награждении солдат и сержантов, выполнявших свой долг в горячих точках. О награждении посмертно…

    Геннадий Николаевич нажал акселератор. Трандофилов припустил бегом и чуть ли не грозил издали своему начальнику. Ржанков усмехнулся: хватит, солдат, и на твою долю тревог!

    Со стоянки Геннадий Николаевич вывернул на дорогу, прибавил газа и опустил щиток: солнце слепило глаза.

    — Вы принимаете наше предложение? — спросил Сидней Глинер русского капитана. Тот даже не стал ничего говорить. Просто покачал головой.

    Юлиана с самого начала была почти уверена, что он откажется. Август Купер хотел вернуться в военную авиацию. Почему бы советский капитан стремился оставить Военно-воздушные силы? Чем-то были они схожи — капитан Купер и капитан Першилин. Оба были военными летчиками. Если бы не пролетарии, а военные всех стран объединились, на Земле больше не было бы войн.

    Юлиана знала, что пока это невозможно. Как невозможно ей снова подняться на По-2 вместе с Августом. Невозможно сегодня, а через сто, тысячу лет? В данную минуту тело Августа Купера в грузовом отсеке «боинга-747» пересекает океан с крейсерской скоростью 948 километров в час на высоте десять тысяч метров. В Америке капитана ВВС в резерве ждет криогенная капсула, оплаченная компанией «АТ» на тысячу лет вперед, когда врачи тридцатого века разморозят их обоих — Августа и Юлиану.

    И всю эту тысячу лет их капсулы будут рядом. По-2 дождется своих пилотов в герметическом ангаре.

    В это мгновение мисс Юлиана Стайн поняла, что вышла из большой игры, коли начала верить в сказки. Она сняла с руки часы, предназначавшиеся в подарок Августу, и протянула русскому летчику:

    — Пожалуйста, примите на память о Юлиане Стайн и Августе Купере. Да хранит вас Бог.

    Ржанков притормозил у развилки, выбирая, какой дорогой ехать дальше. Прямо шла грунтовая, отменно укатанная грузовиками отдельного батальона аэродромного обеспечения. Другая уходила влево, ныряя в зеленую тень лип, как в прохладный омут. Омут, в котором, если верить донесению, водились черти, и Ржанков выбрал ее.

    На ухабистой дороге руль рвался из рук как живой.

    Его волновали, всегда тревожили аэродромы, ощущение спрессованного времени и расстояния. Ржанков вспомнил Тузель — военный аэродром на окраине Ташкента, откуда впервые улетал в Афганистан. Из иллюминатора самолета на поле за взлетно-посадочной полосой он увидел лошадь. Лошадь не паслась, не щипала траву мягкими губами. Напряженно вытянув шею, она смотрела вслед рулившему на старт транспортнику. Ржанков загадал: если не опустит голову к заманчиво зеленевшей траве, он вернется из Афганистана живым.

    Белая лошадь не подвела. Не опустила голову, и с той поры, стоило Ржанкову оказаться вблизи военного аэродрома, он незаметно оглядывался. Может быть, на каждом аэродроме надо завести свою белую лошадь? Просто на счастье.

    Ржанков сбросил скорость, приметив след широкого протектора «хонды» на пыльной дороге. Секунду спустя он увидел сам мотоцикл и человека в защитной куртке, почти неразличимого в разросшихся зарослях ежевики.

    Ржанков мгновенно оценил обстановку. В километре от этого места была площадка торжественных построений у командно-диспетчерского пункта аэродрома, где собралась сейчас уйма народа. Геннадий Николаевич то ли услышал, то ли угадал звуки бессмертного марша «Прощание славянки»…

    Заместитель командующего Группой войск генерал-лейтенант Кулемин приложил руку к козырьку фуражки. Четкий жест, заученное движение, но почему предательски подрагивают пальцы? Как совместить голос сердца и рассудка, чтобы звучали ладно и согласно, подобно столетнему маршу?

    Кулемин, бывший здесь старшим по званию и возрасту, не знал. Может быть, ответ знал Чрезвычайный и Полномочный Посол, но Антон Николаевич Шестопалов на проводы не прибыл. Только что звонил пресс-атташе и вежливо объяснил Кулемину по телефону: «Видите ли, уважаемый Николай Иванович, событие не того уровня».

    Не того? Кулемин смотрел на Боевое знамя полка, которое тяжелыми складками колыхалось над бетонкой, на строгие и серьезные лица вертолетчиков. Да, вероятно, есть события на «уровне посла», есть на уровне советника-посланника. А есть и такие, как сейчас, — на уровне сердца, долга и чести.

    Кулемин чувствовал нарастающее напряжение. Шутки в сторону. В сторону и цветы, по традиции врученные экипажу и меньше всего нужные летчикам в полете. Дирижер военного оркестра подал знак, и смолкла музыка. Экипаж двинулся к вертолету. Камуфлированный, словно облаченный в маскировочный костюм, транспортно-боевой вертолет был готов к старту. Подъехал аэродромный «пускач». Медленно, словно нехотя, провернулся несущий винт Ми-8.

    Борттехник отсоединил кабель, поднялся по трехступенчатому трапу в кабину, нагнулся, отцепил трап и забросил в грузовой отсек. Махнул на прощание кому-то рукой. Задвинул дверцу.

    «Персона нон грата», — вспомнил Кулемин. Да, именно так окрестили российские войска, дислоцированные на территории страны, местные газетчики. Там, куда летят эти парни, их тоже особенно никто не ждет. До тех пор пока защитники Родины остаются нежелательными персонами, не будет покоя в тридесятом государстве.

    Щелкали затворы фотоаппаратов. Небо прочертила зеленая ракета, открывая экипажу дорогу домой.

    Полковник Ржанков краем глаза заметил след ракеты, растаявшей в голубизне, и больше не оборачивался. Человек, примеченный им в кустах ежевики, опустился на колено, и Геннадий Николаевич увидел на его плече гранатомет.

    Ржанков врубил четвертую скорость и до предела утопил педаль газа. Он запоздало пожалел, что никогда не носил оружия. Сейчас хватило бы одного выстрела, а вместо этого придется калечить машину. Другого варианта нет.

    Впрочем, нет, он был, другой вариант. Начальник военной контрразведки понял это, когда гранатометчик развернулся и вскинул свое оружие навстречу ему.

    Ржанков не отвернул. Сжимая бьющий на ухабах руль машины, он успел все же разглядеть, что гранатомет одноразовый, и значит…

    В лицо ударил фонтан огня.

    Лоранд отбросил пустой контейнер. Сработал навык, обратившийся почти в инстинкт: бить по цели, которая идет на тебя. За спиной тлели подожженные пламенем порохового заряда кусты. На аэродроме все так же играла музыка: видимо, там не обратили внимания на хлопок портативного гранатомета. Зато наверняка заметят столб дыма, который уже поднимается над исковерканными «жигулями».

    Нельзя терять ни минуты. Лоранд с трудом вывел мотоцикл на дорогу — на этот раз слишком глубоким показался кювет. Таким глубоким и крутым, что в глазах потемнело. Солнечное утро внезапно померкло, и перед Лорандом возникла дорога, уходящая в даль вечерних сумерек. Со стороны русского аэродрома по ней неспешно катил мотоциклист. Свет фары пересчитывал стволы лип. За одной из них спрятался подросток с длинноствольным «парабеллумом».

    Лоранд чувствовал, как бешено колотится сердце паренька, впервые взявшего на мушку человека. Ведь тем подростком с «парабеллумом» был он сам. А мотоциклистом, как Лоранд узнал позже, русский летчик по фамилии Прокопов. Да, это все случилось здесь. Там, у поворота, прогремели выстрелы, и БМВ полетел в кювет.

    Впервые за много лет Лоранд перекрестился и воззвал к небу. К Богу ли, к богине ли удачи, чтобы помогли в последний раз. Не было сил забраться в седло «хонды». Не хватало ни сил, ни воздуха.

    Лоранд повторил попытку. Результат был тот же. Он чувствовал, как кровь бьется в висках быстрыми алыми молоточками, и эти молоточки выстукивали текст послания от Луки: «…но убьешь, то ты также преступник закона…»

    С третьего раза Лоранд уселся на мотоцикл. Мощно взревел двигатель, и сверкающая хромом машина рванулась вперед. На дорогу выбежал старик в поношенной куртке. Это был Сильвестр Фельд, чьих кулаков Лоранд панически боялся еще в детстве.

    Взвизгнули зажатые намертво тормоза. Мотоцикл пошел юзом и врезался в липу с раздвоенным стволом, что росла у поворота.

    Сидя на обочине дороги, Сильвестр Фельд слушал, как приближается звук полицейской сирены. Над верхушками лип просвистел лопастями вертолет. Он летел на восток — навстречу солнцу, которое тоже набирало высоту.

    Солнце поднималось над антеннами ближней приводной радиостанции, над аэродромом и городком Охотничья Деревня у Края Луга, над страной, которую на карте Европы можно накрыть спичечным коробком. Чихнешь на севере, а «будь здоров» скажут на юге. Там, где зеленые отроги гор, лесопилки у негромких водопадов и где игрушечными кажутся аккуратные домики под красными леденцовыми крышами.

    На веранде такого дома в кресле-качалке дремала Ева Миллер. Открыв глаза, она увидела сначала то, что было вдали: чистое небо бледно-голубого цвета, каким бывает небо над морем и горами. Потом сами горы — тянуло погладить рукой их круглые макушки, поросшие ельником. Еве припомнился упрямый хохолок на Костиной стриженой голове. Ничего, скоро она вернется в город.

    Было тепло под пледом на веранде, которую медленно заполняли лучи солнца, поднимавшегося над горами. Артур и Барбара ушли за молоком, но Еве не скучно было ждать их. Неделю назад она и мысли не допускала, что в доме на улице Бабочек может появиться еще одна женщина. Теперь же вполне представляла Барбару в роли мачехи.

    Перед глазами Евы, задевая резные балясины веранды, качалась ветка. Тень скользила по клетчатому пледу. Ветка качалась так, будто кто с нее спрыгнул. Ева вспомнила платан под окнами своей палаты в госпитале Марии-Магдалины. Она постаралась, и губы выговорили: «Костя Першилин».

    Дональд Фишер утверждал, что существует только обезьянья ветка, с которой человек прыгает прямо в могилу. За отпущенный ему срок успевает сожрать и переработать несколько тонн биомассы, наштамповать гору гаек или железнодорожный состав болтов. Это называется жизнь. У некоторых она счастливая, если это можно назвать счастьем, но надо попасть в число избранных. Костя говорил, что он обычный. Обычный летчик. Такой, как все. Но Ева знала, что он смелый. Он из другого племени, чем Дон. Дон смотрит под ноги, чтобы не споткнуться и найти кошелек. Костя, и споткнувшись, будет смотреть в небо.

    Ева окинула взглядом горизонт, словно надеясь обнаружить звенящую точку винтокрылой машины. Но нет, голубой и зеленый окоем был чист, как душа младенца, и Ева снова прикрыла глаза.

    «Все будет хорошо?» — спросила она себя, и в тишине сквозь шорох виноградных листьев, оплетавших веранду, услыхала шум быстрой воды, характерный звук пилы, врезающейся в бревно. Женщина и медведь, деревянные фигуры неутомимых пильщиков, примеченные Евой на берегу речки еще в прошлую прогулку в горы, продолжали свою работу.
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   «Роджер» — принятое у связистов американской армии условное слово, означающее, что корреспондент принял информацию и просит продолжать связь. «Овер» — конец связи. (Примеч. Автора.)
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   Агреман — разрешение на дипломатическую деятельность в стране пребывания.
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   БНД — федеральная разведслужба Западной Германии.
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9. С партийным поручением к святой Марии Магдалине
10. Седьмая статья
11. Двести строк петитом
12. «Не пей вино, оно отравлено»
13. В роли «живца»
14. На берегах Стикса
15. Завтрак по летной норме
16. Третья доминанта
17. Часы спешат в никуда
18. Строго между нами
19. Послание от Луки
20. Судьбы крутые виражи
21. Ночь перед грозой
22. Блаженны непорочные в пути
23. Нелетная погода
24. Крысы в городе
25. Общий язык с дьяволом
26. Шаг навстречу любви
27. Новая звезда «Парадиза»
28. Безмолвные свидетели
29. Цвет измены
30. Ночь была звездной
31. Кому нужен лысый скальп?
32. Эмболия
33. «Для кого-то просто летная погода»
34. Встретимся за облаками
Сноски
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